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PEEFACE, 



The experience of most teachers goes to show that the 
Tarious manuals of commercial correspondence in 
foreign languages which have been published in this 
-country of late years, despite the great merits possessed 
by naany of them and the painstaking industry which 
most of the compilers have brought to bear upon their 
labours, do not satisfy the practical requirements of 
schools and classes; and it has also been found that 
students who make use* of them for self-tuition fre- 
quently encounter difficulties with which these books 
themselves do not enable them to cope. This arises 
from the fact of the scope of most of them being too 
much circumscribed. A manual of German commercial 
•correspondence compiled in the usual way gives models 
of letters written in German, with just a sufficient 
number of notes to enable the student to translate 
them into English ; but it does not show him in turn 
how to prepare similar letters in German, nor does it 
teach him self-help or self-reliance in the ui^e of the 
foreign tongue. Of course the acquirement of any 
foreign language is a plant of very slow growth ; and 
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considering how difficult it is for almost anyone to 
attain the faculty of writing his native language 
correctly and well, a fortiori does it take a great length 
of time, and a vast exercise of patience and perseverance^ 
to secure a good diction in a foreign language. There- 
fore teachers and students must not expect to find in 
this little book a royal road to the acquirement of an 
entire proficiency in the writing of commercial letters in 
German ; but what they may expect to find is a shorter 
road to this knowledge than has been opened up to> 
them by most similar books at present in use. 

The features in which this book differs from its: 
predecessors may be briefly stated to be as follows : — 

1. Specimens of letters are given for translation,, 
not merely from German into EngUsh, but also from 
English into German. 

2. Copious notes are supplied, sufficient to enable the 
student to understand and render every idiom; they 
are not, however, printed below each letter, by way of a. 
*• running crib," as schoolboys would term it, but are 
placed separately at the end of the book ; so that, 
students may be made to learn them by heart before 
they attempt to translate the letters viva voce, 

8. At the end of each section subjects for writing; 
letters similar to those contained therein are given hy 
way of e:^ercises, so as to enable students to turn the 
study of the section itself to useful account. These 
exercises form an aid to self-help — sit venia verbo — 
such as is not furnished by any similar publication. 

4. Copious voca^bularies, one Geiman and English^ 
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the other English and German, are appended, embody- 
ing all those words which the student cannot fairly be 
expected to have acquired in the course of the ele- 
mentary training received by him at school. 

5. Special attention has been bestowed upon the 
•explanation of idioms and peculiarities of the language, 
so that the student may be shown both what to do and 
what to avoid. 

6. The models of letters, as well as the exercises 
contained in the German Manual, are approximately 
identical in substance with those contained in the 
French Manual, the EngUsh portion of both books being 
■the same, and the French and German letters being 
as nearly as possible equivalents of each other. 

7. Advertisements in German, with notes for trans- 
lation, and advertisements in English, with complete 
German translations, are embodied in this Manual, for 
the guidance of young men first entering business. 

It may be added that the book is got up through- 
out on what is commonly called the multum in parvo 
plan, giving a good deal in a small compass and 
admitting of its being sold at a price which brings it 
within the reach of all purses. 

J. T. D. 

Bbidge House, Canterbury Boad, Brixton, S.W. : 

October 1888. 
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ABBREVIATIONS. 



7lm,f Ain.=^7imenfani^mui, Americanism. 

bef. » befor^t; takes charge of. 

b. := bet; be$; beni/ bte/ bett/ according to oircamstances ; also 
bfefcg; i.e. btcfcg SRonatS/ inst. 

b. SSU B bed SSlatteS/ of this paper. 

b. I). B bad t)tiitt i.e. that is to say. 

b. 2R. =bicfc6 SRonatS/ inst. 

bf.=btefc6. 

jDu|. » ^u^enb/ dozen. 

Qjaptb, = ©ipebttion/ office (of a newspaper). 

f.a.SB.-frei an 95orb/ f.o.b. (free on board). 

fam. B familiarly, in the familiar style. 

gr.:sOffcrten = gran!osOffcrten/ post-paid applications. 

ft. = gran! en/ francs (25 francs = 1^) 

fI. = Sulben (florins). 1 florin^ about Is. Sd. to Is. lOd. 

Q^f'f d^P* » d^f&Utg/ aefiUi^jt/ obliging, if you please. 

Aett-'pdtoliUXt about 22 English (not American) gallons. 

^g.=^tIodramm/ kilogramme » 2*2 lbs. avoirdupois. 

f. ^.-fommenben SDtonatd/ of next month, proz. 

SK. = 9»arf/ nearly Is. 

ml - mein/ meincg/ Ac. 

^m. = ^iUimetet/ millimetre (25 millimetres = 1 inch). 

9lm. = 9lad)mtttaa6/ p.m. 

n. SK. «= n4d)j!cn ^onatS/ prox. 

n.s. B not sufficient, ntd)t genugenb. 

96=^rogent (in Austria ^crjent)/ per cent. 

T.K^prcBtennissis prcBtnittendis, mit ^Cudlaffiing bcS SSorgUs 
fd)tc!enben/ omitting address and other prefatory remarks. 

TJI.^prcBtennisso titulo, mit 2Cu6laffunQ bed Stteld/ leaving out 
the title. 

q,v. = qtu>d vide, which look up. 

Sf{m.= 9{et(i)dmar!# Mark. 

@.s@$ette/page. 

SE. Of t. ss SEonncn/ tons. 

u. a. B unter anbecen/ amongst others {inter alia). 

t>. 9){. soongen !0{onatd/ ult. 

S3orm./ liBm. = SBorm ittagd/ a.m. 

2* 3< «= dur 3f it/ at present. 



HINTS ON GEKMAN LETTER- WRITING. 



1. German Writing (beutfc^c ©d^rift), — As long as 
the Germans, instead of taking an example of the Dutch 
and Scandinavians, cling to their antiquated Gothic, 
the acquirement and use of this style of writing 
will remain an unavoidable tribulation to which all 
foreigners must submit, if they want to turn their know- 
ledge of the language to practical account. True, there 
are many private individuals and business firms who 
have taken to the use of Latin or Enghsh writing in 
their correspondence, but the number of these is still 
very limited, and the present generation is not likely to 
witness the abolition of the beutfd^e Shrift, without which, 
in Prince Bismarck's peculiar idea, no German's stock 
of patriotism can be set down as complete. 

Let it be understood, however, that the vast majority 
of Germans, while writing the body of their letters in 
German characters, invariably write proper names, their 
own included, as well as all foreign words and vocables 
derived from foreign languages, in Latin or English 
characters ; ag. tgcrr Kaspar Hinzpeter aud Buxtehude 
ijl am 6. April in Barmen eingctroffen. 

Many Germans consider this custom most absurd, and 
brand it as eine ^etrrcrfliid^e Untufjenb, a most objectionable 
bad habit ; yet they bow, not to the wisdom, but to the 
foolishness of the majority, and thus it happens that to 
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this day nineteen out of every twenty letters present a» 
mixture of about 80 per cent, of German and 20 per 
cent, of Latin characters. In this book we have, in 
a few instances, printed those words in English charac- 
ters which ought to be written in that way by those 
who want to conform to the existing usage. 

2. Words derii^ed from Foreign Languages (grremb^ 
trorter).— In poetry the German language is perfectly pure, 
and whole pages of Goethe's Hermann und Dorothea 
or of Voss's Horner may be read without a sohtary word 
derived from a foreign language being met with. In 
good prose works the same remark applies, with some 
quahfication. Mommsen's Roman and Curtius's Greek 
History are as fine specimens of pure German as Mac- 
aulay's History of England is of " the well of Enghsh 
undefiled.'' It is quite diflferent in the case of periodical 
literature. The lower the degree a paper occupies in 
the scale of the ^^ageSliteratut, the larger the number and 
the more barbarous the forms of the foreign words foisted 
upon the German which are met with in its columns. 
The Kolnische Zeitung, which stands a head and 
shoulders above all- other daily papers printed in the 
German language, has for some years set an excellent 
example in avoiding all dispensable words derived from 
foreign languages. It has, in a few instances, gone too 
far, but still if there be mistakes they are committed on 
the right side. 

The number of words derived from foreign languages 
which are in daily use in business in general, and in 
commercial correspondence in particular, is immense. 
Many of them are indispensable, but a very large 
number may very well be done without. In the present 
collection of letters foreign words have been entirely 
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avoided in those cases in which good German equival- 
ents are at hand. At least two out of every three of 
the foreign interlopers are of French extraction ; the 
constant use of these is more barbarous and less pardon- 
able than the employment of Lathiisms. Thus the 
German word for advertisement is Qliycige; the word 
3 nfer at, which is taken from Latin, jnay also pass muster ; 
but the French word Anno7icey pronounced by Germans- 
in three distinct syllables, is quite unnecessary, and its 
use is consequently as absurd as it is undignified. Yet 
there are dozens of business agencies in Germany which 
style themselves 2lnnoncen»3Burcaur or 5lnnoncens©rj)cbU 
tionen, whereas Slcjentur fur Qtnjeigen would answer the 
purpose much better. Words like ^Bureau, 6ommi3 (pro- 
nounced kom-mee), Som^toir (pronounced kon-twar), and 
some others were introduced in the period known as 
that of ** Germany's greatest humiUation " (t>a^ 3^^^^"^^^^ 
i?on 2)cutfct?IanbS gro^tet ©rniebrigung), and have not been 
exterminated since. The German Imperial Post Office, 
superintended by Herr von Stephan, is to be credited 
with the most persisting and successful attempt at 
suppressing unnecessary words derived from foreign 
languages. 

Jl^ In the Vocabulary unnecessary but usual words 
derived from foreign languages are mostly put in 
brackets. 

3. Spelling (JReci^tfc^reiBung). — The reformed spelUng^ 
popularly known in Germany as bic Q}utt!ammer'fiC^e 9lcci^t* 
fri^reitimg has been generally followed in this book. With 
the exception of tl^un and its derivatives and a few other 
words, t is substituted for t^ ; double letters are only 
used when required to show that the preceding vowel is- 
short ; thus, two ni's occur in fammelii, to gather, but not 
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in famtli^, whole, all. In words derived from foreign lan- 
gnages the phonetic system is generally observed : e.g. a 
f substituted for c in words commencing with con, com, 
cor, &c. ; j; mostly used for c before e and i j e.g. .^onjc^t 
in lieu of 6once^t, rough draft, &c. There is still the 
same glorious uncertainty about German spelling as 
there is about English law, but the student cannot go far 
amiss in following the spelling he finds in a little book en- 
titled Vollstandiges orthographisches Worterlmch fiir die 
Schule, von Dr. KonradDuden, Direktor des konigl. Gym- 
nasiums zu Hersfeld. Leipzig, Verlag des Bibliogra- 
phischen Instituts. This little book, which is to be had 
for 1 Mark, contains the spelling of all usual and of a 
good many far-fetched German words ; and in all doubt- 
ful cases we have adopted the spelling of this book, not 
always from conviction, but for the sake of uniformity. 

4. Capitals and Small Letters. — There is still a great 
deal of confusion about the question when German 
words are to be spelled with capitals and when with 
small letters. The rule of employing capitals at the com- 
mencement of all nouns and of all words used as nouns 
is generally followed now; the only difficulty is to 
determine in each instance whether a word is used sub- 
stantively, adjectively, or adverbially. In adverbial super- 
latives small letters are now preferred ; e.g. am mciflen, 
am befien, am Iie6{len. Nouns used with prepositions and as 
prepositions are also written with small letters : e.g. ju 
gunjien, in favour of ; gu l^anbcn, through or care of, &c. 
The same remark applies to adverbial nouns: e.g. 
anfangd, at the beginning ; morgend, na^mittagd, aBenbd, in 
the morning, in the afternoon, in the evening ; although 
^d S^oroend; bed SRati^mittagS, &c., require capitals. In 
phrases like Tvunber nel^men, leib tl^un, &c., small letters 
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are used ; stall we say e« ijl fin SBunber, er f)ai il^iu tin itVty 
angctfean. In prepositional phrases the two words may at 
times be written in one, e.g. infolge, jufolgc, in conse- 
quence. Modem German dictionaries with the reformed 
spelling may also be looked upon as safe guides in regard 
to the question of capitals. 

5. SloYenly Diction and Solecisms. — In German 
commercial letters a great many expressions are 
habitually used which cannot stand the test of gram- 
matical analysis. We subjoin a select number of them 
in parallel columns, the usual form on the left, the cor* 
rected form on the right-hand side, and the Enghsh 
renderings, together with some explanations, below. 
Let it be understood that these are merely specimens^ 
for every carefal reader can detect similar and often 
worse blunders in commercial letters and also in the 
advertisements to be found in daily papers. 

UsU.iL FOBM. Ck)BBECTED FOBM. 

1. SSir i)ahen 3^re Stimeffe 1. SSir ^aben 3^re SHimeffe 
ttfyilttn unb ftebitiren ®ie f&v eti^alten unb frebitiren {or unb 
benGh:traaDon700!D{, bor^en S^nen) ben Qttcaq \>on 

700 2». 

2. Unfer@d^etbent)ondeflern 2. 3n bet SSoraudfegung/ ha^ 
in 2ivem IBefti fd^lenb/ ^aben ®ie unfer ®d)reiben Don oeftern 
wir Si^nen ^ute Abred)nund . . • er^alten ^aben/ ^eben U)ir 3i&nen 
SU geben. TUhxtd^nunq fiber . . . or Unferm 

geflrtden ®d)reiben laffen n>tr ^ter« 
mit 2Cbred)nung fiber . . . nad)» 
folgen. 

3. ^etn er()ebenM Sfingfled 3. sQletn ^d^retben oom 15. b. 
or ifingjkd C^rgebened ^aben ^ie ^. t^ahtn ®te ^offentlid) er^alten. 
I^offentlid^ ex^aUen. 

1. We have received your remittance, and credited jou with 
the amount of 352. 

2. (Confirming ours of yesterday, we now beg to furnish you 
with account. 

3. Tou have, no doubt, received my letter of the 15th inst. 
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Usual Form. Corrected Form. 

4. 2Cug 5i)rem SBSerten com 4. '^it 5t)rcm (2d)reibcn com 
16. b. SKts. entfaltcte id^ . . . 16. b. ^. cmpfing id^ , . . 

5. einlicgenb/ beigcfd^lojTcm 5. 3nlicijcnb250 5}?.inS'2ci(l)g? 
fceigcbogcn or angcbogcn "iibcrs !affenfcl)eincn5 or 250SK. pcr20. 
niact)c id) 3t)ncn 250 S!». [Sd)^ SiJiai b. 3. auf ©tctttn iiberfenbc 
iici' id) im 95ricfc liegc/ bcmfelbcn id) 3t)nen jur 2Cug9(cid)un9 3t)rer 
i)ei9efd)lofTen/ beigcbogen or an« SKec^nung, or 2CIg gin (age fin ben 
^ebogeu bin^ ubermad)e 3()nen @ie 250 9}?. in SSanfnoten. 

250 'JJ?.] 

6. ©emifd^te S05areni)anb5 6. ^anblung in 9emifd)ten 
lung. f85aren. 

7. 3t)r njei'teg £e|teg com 4. 7. 3()r@d)reiben»om4b.SK. 
b. 3K. ^abe cri)alten unb bin ertjebr ^Cnflagen gegen mid)/ n?eld)e 
€rflaunr/barin ju finben^ ba9 ®ie ber notmenbigen SBegriHibungen 
mid) einec groben gat)rldffi9!cic entbet)ren. 

.Jbefd^ulbigen, 

8. Sactirie lBied)marenfabri!. 8. gabrif lac^irter SBled)^ 

'n).uen. 

9. 3Jt?eifelt)after @d)ulbens 9. Jtonto 5wcifelt)after ^<t)\xU 
Monto, ten. 

10. (Sud)en ^ie be|tm63Ud)jl 10. (Sud)en <Sie fo gut ats 
<or m59lid)jl befl) ju oer!aufen moglid) gu »et!aufen. 

n. (Sinliegenb/ bealeiten tt)ir 11. J^inmit iiberfenbcn wit 

2l)mn 200 ?9?. {=mx, bie n>ir 3&nen200 5m. 
im SSriefc liegen^ gebcn 200 ^. 
.t>a€ ©eleit). 



[?0?ein crgebenjlcgStingftcS suggests the mdicroiis translation, "My 
well-affected youngest child."] 

4. Your favour of the 16th inst. to hand, together with en- 
-closure. 

5. Please receive the amount of 12Z. 10s., enclosed herewith. 
[The usual form suggests the* idea -that the writer is enclosed, or 
has taken up *his abode, in the envelope.] 

6. Miscellaneous goods d^p6t. 

7. Your favour of the 4th inst. to hand. In reply thereto I 
beg to say that your taxing me with gross negligence is a matter 
of great and legitimate surprise to me. [The word )mvtf esteemed, 

' does not very well tally with grob/ rough, uncouth, gross. Besides, 
3&t wertefi Ce^teS suggests the idea of ♦* Your esteemed last dying 
speech and confession."] 

8. Japanned hollow-ware manufactory. 

9. Doubtful debt account. 

10. Try to sell to the best of my interest, or to the best advan- 
tage. [The double superlative is a redundancy— ein ^leonagmu^.] 

11. Herewith we enclose 10^ [Same ludicrous solecism as 
in No. 6.] 
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Usual Form. 

12. S^ter werten M*nft 
kraubt/ bc8ict)e mid) ouf ben 3n* 
Ibalt meincS ergcbcnjl Sungjlen. 

15. 3d) bin im iBcfi|e 3t)reg 
feiS)r ®ee^)rtcn »om . . . 

14. 3d) warte mit gaftura 
<iuf/berena3ctra9t)on 850 SK. iSie 
4nir gefdUigjl gutbringen wcrbcn. 

15. 3d) bitte ©ie/ meinci* bci 
®p€bitiong5SSorfaUcnt)eitcn giitigfl 
5U gebenfen. 

16. @6 j€rrfd)t einefu^lbare 
<^clb!iiappe. 

17. 3J)nen gutcn ©mpfang 
n>flnfd)cnb/ jeid)nct ad)tung6ooU. 

18. 3m 2Bed)fel meineg erges 
bcnfl Se^ten com 2. bf. beet) re 
mi(i)f bag angene^me 3i)nge t?om 
1. cr.^ in beffen ^oflid^er eiwibes: 
rung id^ bie fe^re babe/ &c. 

19. 2Cnttt)ortlid)3t)reggeef)rten 
?e§ten fann nic^t um^in/ ju be* 
merfen/ bag ^rifna burd)Qug nid)t 
anberS offerirt ablaffen !ann. 

20. 3cl) bin mit3()tem ©eet)';^ 



Corrected Form. 

12. 2(uf mein @d)i'eiben t)om 
28. b. 3R. oecmiffe id^ noc^ 3^w 
S'?ad)rid)ten. 

13. 34 befi^ 3t)r ®d)reiben 
t)oni . . . 

14. 3d) fiige gaBtura bei, fur 
beren 93etrag »on 850 SO?. (Sie 
mid) in- 9?e^nung ju erfennen 
belieben. 

15. giir njeitere ©pebition^s 
®efd)dfte l)alte id) mid) 3^nen 
bejlenS empfoi)len. 

16. eggebrid)ranSSertrauen5 
bare§ ®elb ifl tcuer unb fd)wer 
aufjutreiben. 

17. 5Kit bem 2Bunfd)e/ bag 
bie SBaren unoerfe^rt in 3()ren 
S5efi^ gelangen m5d)ten/ 5eid)net. 

18. Unmittelbqr nad) ^Cbfen^ 
bung meineo SBriefe^ uom 2. b. 
empfina i(i 3t)ic 9lad)rid)ten oom 
1. b, -il, auf meld)c id) golgenbeg 
5U cnribern l^abe. 

19. 2Cuf 3^re 5fnfrage uom 
15. b. ^.f tebaure i(^, 3^nen mit* 
teilen ju miiffcn/ ba0 id) ben bereit§ 
gebriicften ^reis ffir ^rima nic^t 
ivnui: t)erab5ufc$en oermag. 

20. 3d) befi^e 3^re 3uf*rift 



12. Not having heard from you yet, I beg to confirm mine of 
28th Inst. [Same genealogical objection as in No. 3.] 

13. Your favour of . . .to hand. 

14. I herewith enclose invoice for 42Z. 10s., which amount I 
beg you will place to my credit. 

15. Please command my services for the conveyance of goods. 

16. Money is scarce, and confidence is wanting. 

17. Hoping that the goods will safely come to your hands, I 
remain, &c. [The usual form suggests the notion that the writer 
wishes his correspondent to nieet with a warm reception.] 

18. My letter of the 2nd inst. crossed with your favour of the 
1st inst,, to which I beg to reply, &c. 

19. In reply to your enquiry, dated 15th inst., I much regret 
to say that the price of . . . being very low already, I cannot grant 
you >a further .discount thereon... . 

20. Your favour of 20th inst. to hand.. I regret to find that it 
leaves the subject of mine of 14th inst. undealt with. 



Xvi HINTS ON GERMAN LETTER-WRITINa 

Usual Fob&i. Corrected Form. 

ten »om 20. b. bect)rt unb beftdtige oom 20. b,, ocrmiffe ahtt nod() bte 

3lt)nen mein Selfted vom 14. b. ^rtcbtgung metned ©c^retbeng 

t>om 14. b. 

21. ©c b«t mir ben SHefl in 21. ©r ifiat mix oerfprod^n/ 
einer anberen SRimeffe in Burjec ben SReft balbti^ft mittelg einer 
3eit oerfprocl)en. anberen ^iimeffe $u becfen. 

22. ?D5ii:fiubmitbem(5in!aufe 22. aBir fonnten ben @in!auf 
ber JCrebit*2(ctien untei; Cimito ber JCrebit*2(f tien . fogar untec 
angefommen. Sljirem Simitum bewertfleUigen. 

23. 2Cuf mein eraebenfl ht- 23. 2Cuf mein ©d)reiben com 
fldtigenb Se^tei bin ict) nod) oljine . . . finb ©ie mir nod) bie UnU 
intiport geblieben. wort fdf)Ulbig geblieben. 

24. S^tre SRimeffen oom 18. b. 24. ©en SBetrag S^rer Sli*^ 
rut)en in 3t)rem »g)aben (or finb meffent)oml8.b. brad)ten irir mit 
3t)rem ^aben einoerleibt). . . . SR. in 3^r »g)aben/ or SBir 

merben ©ie fiir ben SSetrag 3i!)rer 
SRimefTen com . . . mit . . . 9^. 
in fRtdjnnnq erfennen. 

25. @^irur9ifd)er 3nflrumen« 25. gabrt!antoon(^trur9ifcl!)en 
tenmad)er. 3n|lrumenten. 

26. @ine 2Cbtt>efen^ett oon (See below.) 
«f>QUfe()at mid) »erf)inberr/3()nen 

fcu^)er ju fd)reiben/ urn fo me^o 
al6 id) 3bnen nid)tg 9leueg su 
berid)ten f)atte. 



21. He has promised me to send another remittance in settle- 
ment of balance. 

22. We managed to procure the credit shares at a price below 
the limit fixed by you. 

23. You have not yet replied to my letter of . . . 

24. We have credited you with the amount of your remittance 
dated 18th inst. 

25. Surgical instrument maker. (Expressions of this kind are 
common in English, but not in German, because d)irur()ifdber 
would be taken to refer to sOlacl)er/ not to Snjlcumenten. ' The 
expression is just as absurd as 9erud)lofer 2Cbtnttfabrifant/ 
" maker of sanitary closets." It should be gabrttant wn gerud^:? 
tofen 2(btrttten.) 

26 Literal translation: "My absence from home prevented 
me from writing to you before this, especially having nothing 
new to report.*' Such phraseology is just as absurd as the way 
in which some boys writing from school are in the habit of 
winding up their letters — ** Having nothing further to say, I will 
now conclude.'' If you have nothing to say, then by all means 
leave pen and ink alone. 
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ADVERTISEMENTS. 

Offene Stellen—YBjodineies. 

1, Sleifcnber^ 9efu^t fur eine Wlattxiahvaxm^Q^xo^^ 
^anblung/* «)cld)er fcl)on Idngcrc Saf)re in biefer a5rand)e ' 9l()einlanb 
unb SBcflfalcn mit (Srfolg bcrcifl * i^abcn mug. gcanco^^^ffcrtcn » 
untcr K X 12 an btc e?:pebition b. S5L« 

* Traveller. ' A firm of wholesale druggists. ' line. * Must have 
travelled over ... " Applications (post-paid). • Die Expedition d, Bl. (des 
Blattes), the office of this paper. 

2. ©in aJ?anufactur*®ef^aft 1 fu^t fur at^elnlanb unb 

ffficflfalen eincn tud)ti9en/* gut empWcncn * SScrtrctcr^* bee bei ber 
©ctailfunbfdjaft feit 3Qt)ren gut ein9efut)rt ift* unb ben 2Crti!el 
^/SKceraner ^leiberjloff" fennt. jDic aSertretung '^ ijl lo^ncnb.' 
Offenen unter M G 6 poftlagcrnb ^ SKeeranc. 

> A firm of manufacturers. " Thoroughly efficient. * Emffehlent to 
recommend. * Agent. ' Der . . ist, who has for years had a good connec- 
tion in the retail trade. • Agency. ' Remunerative. ' To be called for 
at post office. 

8. 2Birfu(l^ettfurunfere9)'?af^inens©j:)3orts»3Brattti^e^ 
cinen gcroanbten * ^orrcfponbenten. eintge ©rfa^rung ' in bee ^Cu^^ 
arbcitung* »on ^atalogen eririinfc^t.* SBrcijmann unb ^iibener/ 
«f)ambur9. 

* Export department. ■ Experienced (/tt. "skilled). * Experience. 
* Drawing up, getting up. • Desirable. (One who has had some experience 
in the getting up of catalogues preferred.) 

B 
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2 ADVERTISEMENTS 

4. ??ftr tin gto^creg ®ut » in bcr 0ld]^eHon ^oln 
Wtrb cin tftd)tigcr< energifd^er S^crwalter' gefud^t !Rur fold^e 
woUen fid) mclbcn/* benen ubcc iftre btS^erigc Slijdtigfcit bic beflcn 
Seugniflc ju ®cbotc ftet)cn, 5}iclbungen* mit 3eu9nic^abfd)nften * 
ftnb ncbjl iCngabc ' bcr ©ebaltganfprud^e" unter X D 167 franco an He 
Qxpthition b. S5l. ju rid^ten.* 

* Estate. " Neighbourhood. ' Steward, agent. * None to apply but 
those who command the best testimonials respecting their previous career. 

• Applications. • Copies of testimonials. ' Statement. • Salary ex- 
pected. • To address. 

5. SaumnjoUe.^ Sur cine median. SBcBercl^ wirb 
m59ltd)ft» per* 15. ^Oifirj ein ^orrcfponbcnt gefud)!^ bcr glcidf)^: 
gcitig* audi) flcinere 9?cifcn mad[)en fann. gr.sOfferten mit ©cj^alts* 
anfpriid)en unter U B 69 an bie @):pcbition b. S3(. 

* Cotton. " ^tchanische Weberei, textile manufactory. ■ If possible. 

* By. • At the same time. 

6. Sur bag ^^ortBureau^ beg SerBanbeS* Deutfd^cr 
2)ra^tjlift=gabri!anten' weiben 1 S3ureaud^ef* unb 1 Jtorrc^ 
fponbent/ tt)elci)e ber englifcften unb frangofifd)en ©prad^e burd)au6 
mddbtig finb^* fowie me{)rcre SBureaubcamte* gum fofortigen (Sintritt' 
9efud)t. ©oldhc/ ireldbe t)k S5randi)e * fennem erbaUen ben SSor^g.* 
SKclbungen ^^ unter Tfngabe " ber bi6t)erigen 3:i)dtig!cit unb ber ®e:= 
balt6anfpriid)e/ fowie unter SBeifugunq " ber SeugnijTe" tvhittet^* Dcr 
SSorfi'lenbe^ vg). ^amp. »&amm/ SBejlfatcn^ 9. Sanuar 1888. 

* Export office. ' Association, syndicate, "ring"(^m.) ■ Wire-nail 
makers. * Chief clerk. " Who are thoroughly conversant with (proficient 
in). • Office hands, clerks, writers. ' To enter at once. ' Department, 
line. • Preference. " Applications. " Stating. " Enclosing. " Tes- 
timonials, references. " Er-bitteriy to request. 

7. SScrtreter fiir ben 7. Agents wanted, on 
SJertvieb oon Seinfamenol unb salary and commission, by one 
girnijj werben i^efucbt t)oneinem of the largest houses in the 
ber bebeutenblten *f>dufer in ber trade (gold medallists), to sell 
SSrancbe (Snbaber oon golbenen linseed oil and varnishes. Ina- 
SKebaiUen). geftcfi ©el^alt unb portant to those calling upon 

^rooiffon. ©OlcbC/ bie bet ©ro^* trade houses and large buyers, 

bdufcrn gut eingefuijrt finb< woU Address : V. X. 267, Messrs. 

len i^re ^Cnmelbungen einfenben Deacon, Leadenhall Street, 

an V. X., (fee. London. - 

8. @in wo^letf^ogener 8. Kespectable, well- 
junger ?0?enfd^ au§ anflAnbi(5er educated youth wanted, as 
gamilie n)irb aU ®ei)fllfe gefu^t. Junior Shorthand Clerk. Speed 
aRuf ©tenoj3rapt)ie t)erfteben unb 80. One with some experience 
80 9S6rter in einer SKinutC/ auc^ of a builder's office preferred, 
fonfl cine gure «f>anb fd^reiben. Good writer. Wages 155. to II, 
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@im*9e@rfa&rungima3au9efd)&ftc Address, with full particulars, 

eriounf^t. 3Baci)cntlid)eS ®e^alt Junior, Box 3,382, Postal De- 

15 bio 20 SWarf. 2Cnerbietun9en partment. Daily Advertiser^ 

mit nd^ercn ingaben untcr . . . Fleet Street, E.G. 

9. @in®cl)ulfe,un9efd^r 9. Junior Clerk wanted, 
17 3at)rc altt 3efud)t. SKuf cine aged about 17. Good hand- 
gute 'Iganh fc^rciben. ®efd)dft65 writing indispensable. Hours 
jeit 8 U§r morgcng bi6 7 Ut;r eight till seven. Apply per- 
abenbi. ^erfonlic^c ^Cnmclbung sonally on Wednesday, from one 
am SKittioo^ S'laci^mittac; 1-4/ to four, 195 Commercial Street, 
in ©pitalfielbg. ' Spitalfields. 

10. ®efu(^t wirb, fiir 10. Wanted, in a large 
cin QvopcreS . @cfd)&ft§bciuS in Mercantile House in the City, 
gonbom eine jungc JDamc al6 Young Lady Clerk. Must be 
©c^ulfin. SKup gilt fd)reibcn quick and accurate at figures; 
unb fertig xc^mn fenncn/ oud^ good penman, able to write 100 
©tenograp^te »crltct)cn unb e6 words per minute shorthand, 
barin big auf t)unbcrt SGSorter in Best of references required. Po- 
eincc SKinutc bringen. S5ejlc sition permanent ; good salary, 
^cfcrengen erforbcrUd). TinfttU Apply, by letter, to Mr. Norbert, 
lun^ baucrnb/ mit gutem ©e^alt. Office of Ancient Philosophy, 
^riepic^cSKclbunQenjU abrcffiren 696 Strand, W.C. 

an • . . 

11. gltcrn unb 8Sor:5 11. To Parents and 
m fi n b er wcrbcn barauf aufmcrfs Guardians. There will shortly 
fam 9cm^d)t/ ba§ bcmndcl)|t hti be a Vacancy for a Junior Clerk 
ciner Xffcntlic^en aSermaltun^ cine in a Public Office, which offers 
fic^rlinfjgfteUc frei wirb/ bie exceptional opportunities for 
uri9€«)5brilicl)c ©clcgen^eit gum acquiring a sound business 
@nt)erbcnt)ontiic^ti9cn®efcWiftg5 training; age 16 to 18; well- 
tcnntniffcn bietct ®cr SSeircr^ educated, industrious, and pos- 
benbc foU 16 biS 18 ScJ^w alt^ sessing some knowledge of 
iDo^lerjogen unb flcifig fcin unb modern languages, and willing 
fid) auf lebenbe @pracben ein to learn shorthand. A salary 
Wenigoerftc^cn/aud^^tcno^rapbic given. Premium required, 150/. 
crier ncn iroUcn. 93e!5mmt @e* Address: Statesman, care of 
i^alt gc^rgelb 3000 ?[Rart Hn^ Messrs. Lane & Co., adver- 
melbungen finb.gu nd)ten an . . . tising agents, 99 Cornhill, E.G. 

12. 2)irigirenber 2!eil* 12. Managing Partner 
^abermirb[ofoct fiir eine JCafces required, immediately, on a 
unb @^inannbe « ^flangung ^e^ coffee and cinchona estate. 
fUC^t. fRur mdfigeg Jtapital^ Moderate capital, but good re- 
babei abec gute Sfiefcrengen unb ferences and some experience re- 
einige ^rfabrung erforberlid^. quired. Address : 992, Standard 
IDfftrten untcr , * . . Office, St. Bride Street, E.G. 

fi2 
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SteUengesuche—Situsitions Wanted. 

13. @tette*®efu(^. @in erfal^rcner Jtaufmanii/ bet 

@uropQ unb Uebcrfec^ get)n 3ai)re bcrcijlc/ ber bcutfcl).^ franj./ cngl./ 
itQl.< ruff, ©pradje ooUfommen mddbtig/ fud)t 9f cifcpoftcn ■ obcc 
Scitung * cincg ®efci)&ftC6 * in (Suropa obec Ueberfee. Offertcn untcr 
E 6798 an m. SO?, in smund)en. 

* A gentleman of experience. ■ Uebertee = iiberseeische lender, countries 
across the sea ; more particularly applied to America, both North and South. 

* Situation as traveller. * Management (situation as manager). 'Business. 

14. ^ta^s^SSertretunfjen.^ ©in junger Jtaufmann, 
27 3at)re alt, (angid^riQer SReifenbcr/* mit b. ^la^-9Serl)dUniffen 
Qcnau be!annt/* fud)t SJertiretungcn leijlun9Sf4^i9ei;*.&dufer.* gr.sDff, 
u. TJ J 76 an bie ©ypeb." 

* Local agencies. ' Having for many years been engaged as a traveller. 
■ Knowing the locality well, o;* well acquainted with this place. * Leutungs~ 
fdhig (lit. capable of performing), substantial, first-class. • Firms. • In 
full : Franco-Offe7-ten unter U J 76 an die JCxpedition. 

15. QSertrctung.^ @in iintger ^amx mit 6c|tcn ^m^ 

pfet)lun9cn ^ fud)t bie SScrtrelung eineg ieijlun96fdl)ic^cn *f>auics in ber 
garbenbrQndi)e ' fiir meitere SBe^irfc* in ^ofen itnb SBeftprcufcn. 
®ep. grancos^Offcrten u. H V 232 on bie e):pebition b. S5l. 

* Agency. " With excellent references. * In the colour line, of colour 
manufacturers. * For larger districts. 

16. ® efudj. @in {uncjer ^aufmann, 27 3al^re alt, foan^,, 

ber bigger im elterlid^en 3)etail-®efci^dfie ' t^dtfg- war/ bem eg abcr 
gQmi(ien=23ert)dltniJTe tialbec ' nid^t mSglid) i|t/ fid) burt^ Uebernal^me 
beSfelben felbftjldnbig ju ma&jtn,* ber aud) md)t bie SKittel* \)aXf tin 
anbereS @efd)dft ju faufen ober 3U pad)tcn/* fud)t eine ©telle aU SSer* 
waiter/' am liebjlen ^ eine6 (JonfumsSSerein^.* ®efl. grancosDffertcn 
unter U 81 an bie (5):pebition biefec ^eitung erbeten. 

* In his parents' retail business. " Engaged. ' For family reasons. 

* To take charge of it on his own account (lit. to strike out for himself by 
taking charge of it). * Means. • To Icftse. ' Manager* ' By prefer- 
ence. • Co-operative store. 

17. ^orrcfponbent, ber beutfi^en u. fran^oflfd&en, fotrie 
im SSeji^c tiid)ti9cr ^enntnijfe ber en9Ufcl)en ©prac^e^ fud)t/ geftii^t 
auf bejte ©mpfe^lungen/ angemeffene^/- bauernbeS ' Unterlommen.* 
grc.sDjfertcn u. C 332 an bie <5):peb. b. a3L 

* Having some of the best references at his command. " Suitable. ■ Per- 
manent. * Situation. 
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18. ©in iunget txiditiQtx Jtaufmann (SlcfertJCs-Officicr) 
wflnfd)t cocntucll ' balb eincn paffcnben * ^oftcn untcr bcfd)cibcncn 
2Cnfpru(i)en ' ju flbernel^men. ©cfl. grancos^Djfcrten untcr U W 99 
bcf. bic ©xpebition b. S5(.* 

* In due time. * Suitable. * Salary moderate. * GefSUige Franco- 
Offerten unter U W 99 be/drdert die Expedition des Blades. Please address 
offers of situations, post-paid, to XT W 99, oflBce of this paper. 

19. SB e i n. ©in in biefcr 33ran(^e crfal^rener iunger Wlann, 
9f?|)cinldnbcr/ ber mit ©rfolg ^dt me^rercn 3ai)ren gercifc t)at unb 
mit bcr 95ud)fu^run9burci)aug t)ei-ti*aut iff/* wunfd)t fict) ju ocranbern.'-* 
5)rima=:3cu9niffc.'' gr.=£)(f. unter Y P 193 an bie (Sjcp. b. S3l. 

* Well up in book-keeping. ' Would like to find another situation [seeks 
re-engagement]. * First-class testimonials. 

20. 3!u(^:s®ttgroS.' ©in jungcr Tlann, 24 3a|>re, 
tt?unfci^t ©tcUung.* SReifcn nidbt auegcf^loffen.* i)crfe(be wiirbc 
aud) bcreit fein/ bei ^cgenfcitigem SScr tldnbnis * mit (Capital fid) fp&ter * 
8U betciligcn." ®cf. gr.^Ojf. u. H S 229 an bic ©ipcb. b. SBL 

^ To wholesale cloth-dealers, ' Situation. * No objection to traTelling. 
^ If a mutual understanding can be arrired at. ' Later ,on. * To join (the 
business). 

21. 300 SPi^arf^ bcmicnigcn, bcr cincm im Jtaffcntrcfcn ^ 
unb telegraphic erfat)renen ^aufmannc * mit bejlcn Sfcfercnjen cinen 
bauernbcn SScrtrauengpojlen^ocrfd^afft* ®id)crt)eit " 30/000 
?)Jearf. 2)i§crction et>renfac^e.' Offcrten untcr V 91 an SB. Sl^icnc^ 
in eibeifclb. 

* A bonus of Ibl. ■ Cash business. ■ Commercial gentleman. * A 
permanent position of trust. • To procure. • Security, deposit. ' Strictly 
confidential. 

22. SBeincjefd^dft. (Sin 22. Advertiser, aged 28, 
jungcr SKann^ 28 S^bw altf ber with eight years' experience of 
ad)t Sabre lang in ciner SEcin* the entire routine of a wine 
@ngro6s.^anblung in ^ontor unb merchant's office, cellar, office 
^eUcr tt)dug max, aurf) gereift ijl work, and country travelling, 
unb in 2lbn>efcnt)eit feinel '>princi:= and accustomed to sole manage- 

palS ba^ ®efd)dft felb|ttt)dti9 oer* ment of business in principal's 

n^altet f)Citi fud)t dt)nUd)C absence, seeks Be-engagement 

^ telle aU ©ommiS obcr ®cs with a wine merchant as con- 

fc^ftgfiildrer/ wo mSglid) mit fidential clerk or manager; 

2Cu6fid)t auf cocntucUc SBctcilis with a view to a future in- 

gung. ®ef. Dffertcn untcr . . , terest in the business preferred. 

Address : Valor, Box 3,086, &c. 

28. 3Scrtrctuttg. @in 23. Kequired, by a 
iunger ^ann^ 21, fud^t @ic(lc young gentleman, aged 21, a 
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aU S3ertretec dned letfhingSfdi^iaen 
^ufed in lionbon obec im 3n« 
ober 2Cu6(anbe. ^at in @nglanb 
unb granErcid) eine tiiditige ®es 
f(i)&ft6f cnnntis enrorbcn. ^rtma* 
^cugniffe. ^Cnerbictungen gcf. 
gu rid^ten an . . . 



situation as representative for 
a good firm in town, country, or 
abroad. Has a good knowledge 
of general business, acquired 
both in England and France, 
and can furnish highest refer- 
ences. Address : H. D. B., &c. 



24. @in crfal^rener 24. Experienced book- 
S3ud[)^altcr/ J^afficr unb ^orrei; keeper, cashier, and correspond- 
fponbcnt fuc^t ©telle. 3ft im ent desires Re-engagement, 
^^emifaliens unb JDrogengefdfiaft Knows drug and chemical trade, 
bewanbcrt. ^ann jieberjeit ctn^ Highest references. Disengaged, 
treten. X., 19 Disraeli Road, Upton, E. 

25. ®u^l^altuttg (ein^ 26. Bookkeeper (single 
fad) unb boppelt). Qine jungc and double entry). Young lady, 
t>amif praBttfd) pterin bewanbect/ with practical experience, re- 
wunfcf)tfi'd^5u»er&nbern. ©d)retbt quires Re-engagement. Neat 
^ubfd) unb rafd) unb oerfte^t fid) and expeditious writer. Know- 
aud) auf ©tenofl|rap]()ie. ®utc ledge of shorthand. Good re- 
Sleferenjen. @ .\ . ferences. S., 619 Shirland 

Road, W. 

26. @in lunger Sranjofe 26. Young French gen- 
(23) fud)t ©teller bei bee granja* tleman (23), speaking fair Eng- 
\i\d} jum @pred)en unb gum lish, desires an Appointment 
SSriefnjed^fel crforberltd) ift. where French conversation and 
©prid^t jtemlid) gut @ngUfd). correspondence are required. 
SBefle Scugmffe fleljjen i\)m gur Highest references. 96 Victoria 
@ette. Road, Kilburn. 

27. Goniniig* ober af)n^ 27. Clerk or otherwise. 
lid)e@teUe fud^tein jungerfO^ann^ Young man requires Situation 
Seitroeilig ober bauernb/ in ber or temporary employment, in 
@tabt ober auf bem Sanb. @d)reibt town or country. Good writer, 
eine gute ^anh i ift re(itfd)affen/ &o. ; honest, sober, and steady ; 
nud)tem unb foltb. (S^ute 9lefe^ good references; no objection 
renjen. 3(1 an frii^eg 2Cuf|iet)en to early hours. W. E., 26 
gen)5]^nt. Shetland Street, Battersea Park. 



11. Stellaigtsur^t. 

APPLYING FOR SITUATIONS. 

28. §ttotrtang am tint MtntSMle. 

Application for a Vacancy. 

S / ben 2. gebruar 18—. 

Herrn p. F. 

©ee^rter »&err! — Sur^ «§erru C. l^aBe id^ i)ernommen, 
bafi auf Sl^rem JBurcau eine ©tettc frel ift. 3c^ nel^nie mir bie 
Srcil^eit, mi^ urn biefc gu BeirerBen. 3^ Bin fe^gel^n 3a!^re 
alt unb i^be J?or ,Rurgem bie ©d^ule ijerlaffen. 3)a^ 3)eutfi^e unb 
Srangofifd^c i)erpel^e ic^ genugenb, urn e0 ju fd^reiben unb auci^ 
ein njenig f^rcd^cn ju fonnen. 

»&err C, bet melne Samitie fennt, trirb 3l^nen gewif 
auf SBunfd^ jebit/ebe Qlugf unft iifcer letjterc, fon?ie au^ uber mici^ 
felfccr geben. 

3n bet «§offnung, bap @ie meine SBewertung berucffl^tigen 

njotten, t)erHti6e i^ 

«&o^a(^tuncj8J)oU, 
F. R 

29. Jlntort mi i0. 28. i?^;?/y ^^ No, 28. 

g ; ten 3. gebruar 18 — 

Hekbn F. E. 

• 3^re 3iifc^rift "omx 2. b. 9^., in bet ®ie unS, ntlt 
Sejugno|)me auf meinen 5reunb «§crrn C, 3^re Sienfle an* 
bieten, ifl mir rl^tig gercorben. 3n ©rroiberung barauf bemerfe 
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id), bafi id^ eincn t)on ^mn C. em^fol^Ienen iungen fWann 
gen?i|i mtt t)ielem SScrgnugcn in meinem @efd&afte aufncl^men 
irfirbe ; unglucf U(^crnjeife ift mir iebod^ 3l^re ®ettjerBimg txft 
jugcgangen, na(f»bem id^ uBer ben ^ojien BereitS tjerfugt ^atte. 

(Srgefcenfi 

P. F. 



30. ^in anhres Sttlkngesttt^. 

Another Application for a Situation. 

n / ben 15. 3u(i 18— 

Hebren . 

QluS ber 3^itung erfe^e id), bap in 3l^rem gef(]^a^ten 

»§aufe eine ©telle fur eiuen jungen »&anbetSbefliffenen offen ift, 
unb erlaube mir |)iermit, auf fol^e gu refleftiren. ®i^ ^ox 

brei SKonaten l^abe id^ bie ©d^ule in 3JJ U\n^t, unb baS 

mir i?on «§errn 3)ire!tor K. auggefleHte QlBgangSjeugniS ifi l^ier 
Beigefd^loffen. Sluper ben uHic^en ©c^ulgegcnftdnben l^abe id^ 
nod^ ©tenotjrav^ie unb ©v^nifd^ erlernt unb !ann letgtereS 
gut lefen, wenn auc^ nid^t geldufig fvre^en. 2tnbrerfeitg bin 
id^ be^ Srangofifc^en ijoHfommen mdci^tig unb 6abe wdl^renb 
ber 3eit, bie i^ Bei SSernjanbten in ffranfreid^ gugebra^t, audi) 
©eldufigteit im ©^rec^en biefer ©prad^e ern?orben. 

Qlte "Urifjalt fiir ben Sail, ba§ ©ie meine ^Bewerbung in 

SBetrac^t gu giel^en geneigt fein foUten, iiberfenbe i^ Sl^nen l^ier* 

mit bie S^lamen berjenigen tgerren, auf bie id^ mid) berufen barf 

unb bie Sl^nen axi(i) betrep meiner ffamilie 5lug!unft geben 

fonnen. 

<got^a^tung^^bll 

S.T. 
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31. §etortang urn tim Jlnsttllttng als tnglmkr 

Applying for a Situation as English 
Correspondent. 

O / ben 16. 9lo»ember 18—. 

©ee^rter «&ert! — Slug ^i)xtx Slnjeige in bem HabeU 
schwerdter Gebirgsboten erfe^^c ic^, ba^ @le cineg ,Rorre« 
fponbcnten fur bag @nglif(]^e Bebiirfen, unb bin bemgemdp fo 
frci, 3^nen meine ciufd^Idgigen Sienfle anjubieten. 

3^ Bin (Jngldubcr tjon ©eSurt, aud^ in (Jnglanb etjogen ; 
ba Jebo^ mcirte (Sttern in ©eutfi^tanb rto^mn, fo 6in id} felber 
ofterg bort gca^cfen unb ^aU mid^ mit bcr beutfd^en ©^jrad^e 
\>ottfommen ijertraut gemad^t. 

' 33etrcffg mcincr Sdl^igfeiten unb meineS Sorlebeng Mieben 
@ic fi^ et>entuen an bie «§errcn A. & Cie. ju wenben, bci 
bencn ici^ fcit mt^x aU gti?ei Sal^ren angejlettt bin. 

3n ber »&offnung auf geneiflte ©eri'icffici^tiguttg jeid^net mit 

\>oUfommcner «§oc^ac?^tung 

X, Y. 



32. Ittofrtog m tint ^ttllt als fmtnkr (dnc 

^tmitllt). 

Applying for a Situation as Commercial 

Traveller. 

gfj , ten 18. September 18—, 

Herren F. und W. in G . 

2)?it ^egugnal^mc auf 3^r 3nferat in bem Bremer 
Handelshlatt, in tteli^cm @ie eine OJeifefleUe fCir Del unb 
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©cife augfti^reiben, txlanU x(i) mir, Sl^nen meine Sienpe jut 
9lugfunung biefeg ^oftenS anjubieten. 

@ei.t bereitS funf Sal^ren reife ic^ fur bie «gerreu A. & 
Cie., unb Bin ubcrjcugt, bap bic Sa^fcnutniffe, bic id^ mir 
in biefem »gaufe crnjorSen 1)aU, aB^efel^en J?on bet (5rfa|)rung, 
bic {(ii i?on friil^er l^er 6cfaf, mid^ befaffigcn werben, bie 
fcctreffenbe <SttUt ju S^rer Jjottcn 3i»f^i^i>^n^^^t aug;{ufiJi(][en. 

I)ie t&erten A. & Cie. finb gem erfcotig, Sl^nen jebe 
getrunfd^te 5lughmft u6cr mid^ ju erteilen. 

3n ber »&offnung, bap mein Slnfud^en cine geneigte Se* 
rftdfid^tigung S^rerfeitg finben werbe, i?erWei6e id& 

«&od^a(^tung0t)on 

W.P. 

33. ^rtoihning auf ^a. 32. 

J?^j9/y to the foregoing. 

SK- — / ben 24. (September 18—. 
Herren W. F. in . 

3^r ©d^reiben )oom 18. b. Wh ijl un8 rid^tig jugegangen. 
SBir l^aben un8 al^balb bei »&erren A. & Cie. 3|)rent]^alber 
erfunbigt, unb bie 9lu§!unft, bie unS geirorben, ijl berart, 
bap icir fein SBebenfen |)egen, Sl^nen bie in 9lebe pel^enbe 
Sleifeflette ju iibertragen, unb pjoax ju folgenben SBebingungcn : 
©el^alt . . . monatlid^, baju $rot)i(ion J?on 7^ % auf 
fdmtli(^e burd^ @ie gemad^ten ©efd^ofte unb QJergutung S^rer 
9leifeun!ojlen. 

Sa n?ir ®ie mit unferem ©efdbdftSbetrieb befannt ju 
ma^en, Sl^nen and} bie erforberlid^en 2lnn:eifungen ju erteilen 
n:unfd^en, fo bitten toir @ie, fobalb ®ie bie »&erren A. & Cie. 
J?erlaffen, fid^ ju unS ju begcben. 

. Unige^enb belieben (Sie un8 tt?iffen ju laffen, trann njir 
Sl^rer 2ln!unft ba^ier entgegenfe^en fdnnen. 

^rgebenjl 

F. &W, 
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34. Application for a Situation in Reply to 
Advertisement No. 8 {p. 2). 

(Ha, 8, §. 2). 

, March 12, 18—. 

Sib, — Having noticed in to-day's Telegraph your 
advertisement for a junior shorthand clerk, I venture 
to apply for that situation. I am 16 years old, and 
since I left school, about 12 months ago, I have been 

employed in the office of Mr. W. Matthews, of , 

builder and contractor, where I have had plenty of 
opportunity of improving in shorthand, which I had 
been studying for nearly two years while at school. 
I am now able to write at the rate of 90 words per 
minute. The knowledge of mensuration I acquired 
at school has been very useful to me in my present 
situation, with which I should be very well satisfied if 
it only afforded me a little more chance of rising. 
Besides my present employer I can give you several 
good references. In the hope of your entertaining my 

application, I remain. Sir, 

Yours respectfully, 

M.N. 

35. A Favourable Reply to No. 34. 

, March 29, 18—. 

Sib, — In reply to your letter of the 22nd inst., I am 
directed by Mr. S. to say that he would like you to 
give him a call at his office, as above, on Monday next, 
the 2nd prox., at 9 a.m. precisely. 

Yours truly, 
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36. Another Reply to an Application. 

^wl m (txiaMmx^ auf tiwt 3lnmeltog. 

, Jan. 31, 18—. 

Dear Sir, — It would have given me very much 
pleasure to have entertained your application, supported 
as it is by my valued friend Mr. C, who has very 
warmly recommended you. Unfortunately I have no 
vacancy just now in my own establishment, and do not 
know of one in any other place at this moment. How- 
ever I shall be very happy indeed to let you know when 
a vacancy occurs in my oflfice or in that of any one of 
my friends. 

Believe me 

Yours very truly, 

Z. Y. 

37. Applying for a Post as Foreign 
Correspondent 

M , October 15, 18—. 

Gentlemen, — Having been informed by Mr. L. Y. 
that you require a correspondent for French and Spanish, 
I take the liberty of tendering my services to you. At 
this moment I am disengaged, for, after working at 
Messrs. N. F. & Co.'s for rather more than two years, 
I was compelled to give up my situation by an illness 
from which I have recovered but quite recently. I 
had previously spent one year in France at Brives-la- 
Gaillarde, and another in Spain at Fuente-Guinaldo, 
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My age is 25. As I understand that you are doing 
business in the same line as Messrs. N. F. & Co., I 
have no doubt but I shall be able to satisfy you, the same 
as I believe I succeeded in satisfying my previous em- 
ployers. Should you entertain my application I would 
beg of you to kindly inform me of it at your earliest con- 
venience, for I have had hopes of another situation held 
out to me, which, however, is in a line of business in 
which I have not had any experience yet. 

Believe me. Gentlemen, 

Yours respectfully, 

M. K. 



EXERCISES. 

1. Write answers in reply to Advertisement No. 1. State that 
you served your apprenticeship in the drug business, and that 
you were engaged as a traveller in that line for two years, but 
lost your situation owing to your employer being compelled by ill 
health to give up business. State what salary and what com- 
mission you require. 

2. Apply for situation as French and German correspondent. 
Explain the nature of previous experience ; give age, references, 
and other particulars which you think may interest an intending 
employer. 

3. Offer your services as a clerk to a foreign publisher. Say 
that having been engaged in the book trade in this country, and 
being well up in all the particulars of the publishing business, 
you would be glad of an opportunity of gaining an insight into 
the working of the trade abroad, especially as you understand 
that the publisher you are applying to does business with London 
houses and would no doubt be able to turn your experience in the 
English book trade to useful account. 
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III. ^mjjfeyimgskieft 

LETTERS OF INTRODUCTION. 

38. gtt ^ntm tm o^rfiiite. 

Introducing an Inventor, 

2; / ben 15. 3anuar l&— • 

Hebbn M. F. 

UeberSriiujev biefeS ip «&err D., tin fel^r tud)tiger S^emlfer 
imb (SrfinDer eine^ rrertootlen QSerfal^renS jur ©el^anbtung »ott 
$Bottenfloffen, ju beffen 5lugbeutung er mit einlgen ber bebeu* 
tenbften ffabrifanten Slater @tabt in SJertinbung gu treten 
trunfc^t. 

SBir rrutben Sl^nen uberaug i^erBunbcn fein, rootttcu ®ic 
»&errn D. mit 9lat imb ^^at in ber ©rrcidjung feineS 3^^^^^ 
be^ulfiic^ fein, i^m aud) gteid^gcitig feiuen bortigen 5lufcntl^aU 
fo angenel^m roie moi]tid^ mat^eii. 

Siit bag, n?ag ©ie fiJir unferen Sreunb tl^un werben, fagea 
n?ir Sfineu fc^ou im 33oraug 2)anf unb i?erbIeiBen 

»§od?a(]^tung§oott 

L. S. D. & CiE. 

39. ^tt pnsttn tiws j«ngen glannts. 

Introducing a Young Man. 

n , ben 17. s)}jarj 18— . 

Herrn F. G. in London. 

©egenwdrtigeS Bejirecft, «&entt E., ®o^n eineg unferer 
l^ieflgen Sreunbe, S^nen iBeftenS ju ejiipfe^len. 
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. ^txx E., ber fl^ bcm «§anbel n?ibmet, BcgieBt flti^ na^ 
Soubon in ber 5I6jI^t, in einem bortigcn ©efd^dftSl^aufe tin 
Untfrfommen ju fiuben, baS eS il^m ermogli^en njurbe, feine 
Sa^fenntniffe gu erweitem rntb ftc^ im ^ngllfcQen ju ijerijott* 
fommnen. SBir fennen il^n fd^on feit* feiner JKnbl^eit, l^egeii 
eln leB^Jafte^ Sntereffe furi^n, ^aBen auc^bie brei Sal^re l^inbur^, 
bie er in nn^ avMtete, feinen 5tei^ unb feine ^iuc^tigfeit 
fdjd|en lernen.^ 

2Bir gtau6en unS faum an Semanben n?enben ju fonnen, ber 
Beffer aU ®ie in ber Sage n:dre, unferem ©ti^upn^ tel^ulflid^ 
jiifein, benn fattg ®ie ni^t im eigenen «&aufe tin Unterfommen 
fiir il^n l^aBen, biirften^ Sl^re auggeBreiteten SSerHnbungen e^ 
Sl^nen boc]^ unfd^njer ernwglid^en, i^nt einen geeigneten 5Pojlen 
fonfhvo ju S)erfd)affen. 

Snbem njir Sfyiun fd^on im SSoraug BejienS banfen unb ung 
JU entfpred&enben ©egenbienpcn jeberjeit ju Sl^rer SSerfiigung 
^alten, jeic^nen njir ^^ ^^^^ (Srge^en^eit 

W. 8. & CiE. 



40. ^mpftllang tints in friljatangeltpPtn 

Introducing a Friend who Travels on 
Private Business, 

SQBertefler *&crr! — ©efiatten @ie mir, 3l^nen ben UeBertringei: 
biefeS; ^txxn M,, ben ^flmilienangelegcni^eiten in 3^re ®tabt 
rufen, njofelbfi er SRiemanben fennt, auf'g ffiarmfteju empfel^len. . 
Wix felbft gegeniikr ^aBen @ie fi^ pet0 im l^odjjien ©rabc 
njol^lrcollenb etroiefen, unb auf ©runb beffen jtel^e i^ nic^t an, . 
bie Sitte an Sic ju rid^ten, baf @ie bem ©enannten, fo n?eit 
t^unlic]^, gur ©rgietung M 3n?ecfeg feiner 9leife mit Slat unb 

.• See German Idioms, 4. « jbia. 12. » Ibid. 2, 



16 LETTERS OF INTKOl^UCTIuN 

%f)ai iBeif^ringen njotten. aSerfugen ®ie eintretenben Sailed in 

gleic^er SBeife ixUx S^ren freunbfc^aftU^ ergeBenen 

P.D. 



41. (gmpfe|Ittng tints ftrgnfipngsrastnhn. 

Introducing a Gentleman Travelling for 

his Enjoyment. 

23 / ben 1. JCugujl 18—, 

Hbbbn C. in Wien. 

SBir erlauben uuS l^iermit, S^nen ^germ D. gu em^^fel^len, 
bcr einigc SU^onate in Oesterreich unb Italien gugufcringen 
gebenft unb fldft u. a. tro^l i^iergel^n 3!vige Tang in Wien 
aufl^alten burfte. 

2)er ©enannte ift ein !Eflann ijon l^ol^cn ©cificSanlagen, bcr 
ben ^unfien unb SBiffenfd^aften ein gang befonbereS Interesse 
njibmet. Seinen 5lufentl^aU in Wien gebenft er namentlic^ 
bagu gu benutgen, bie njid^tigjten Fabriken unb fonflige ©el^enS* 
U'urbigfeiten gu tefuci^en, auS beren SlnHitf er eine ric^tige 
aSorftettung fiber bie ®en?ert»tl^dtigfeit unb ben Jlunftfleip beg 
Srtubeg [c^opfen fonnte. 

ffiir njiffen, ba§ 3^re ©efd^matfSric^^tung bie gleid^e ift, unb 
ba^ m^ ©ie fur bie S^hiterei unb bie Bilbenbe ^unfl beg 5(lter« 
tumS fd^n:drmen, glauBen bemgemci^, unS feiner ^dufd^ung 
l^ingugekU; njeun wir auf 3^re SBereitroilligfeit gdl^len, *§errn 
D. ben 3w9«i^9 i" ^^" Drten, bie er gu befud^en wiinfd^t, gu 
erteic^tern ; unb wxx ivdren gciri^ red^t erfreut, n?enn unfere 
^mpfel&lung ben 5lnftog gur 5ln!nupfungeineSfreunbfd^aftli^en 
aSerl^dltniffeS gwifdjen Sbnen unb il^m gd6e. 

ffur bag; xta^ ®ie fiir ben ^m^fol&Ienen t^un n?erben, banfen 
n?ir S^nen im QSorauS, unb mit ber 33erfic^erung, bag roir un8 
pets gu ©egenbienjien bereit ^alten werben, gcid^nen 

in freunbfd^aftlit^er ©rgebenl^eit 

M. L. & CiE. 
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42. ^m|fe|Ittng tm Smiths, to (§m\nMtX' 
Wnkngen an^ttfennpfen sttt|t. 

Introducing a Friend who is trying to Extend 

his Connection. 

g / ben 7. 2CprU 18— , 

Sel^r geel^rter «§erv 3S ! 

2)er Uekrtringcr bicfeS, ^ttx L., flel^t auf bem 5^unfte, fid^ 

nad^ 3? gu BeijcBen, urn bafetBfl niit *§dufetn, bie bag aBoCige* 

fd^aft 6etreiBen, in SJetBinbung ju treten. tgerr L., bcu ic^ feit 
geraumer 3«it fennc, jfil^lt gu nieinen Beften Sreunben, unb ic]^ 
erIauBe tnit, xf)n S^nen auf g aBarmfle gu enu^fcT^Icn. 5ur ben 
SBeijIanb unb bie ^hlft, bie ©ie bem ^enannten icerben angebeil^'en 
laffen, njerbe id^ S^nen ^erfonlic^ ban!6ar fein, unb n^otJen ©ie in 
atten dl^nlic^en ffdtten auf meine (5r!enntlid^!eit jdl^Ien. 

Wit freunbfd^aftlid^em @ru^e t?er6Iei6e id? 

^f)x pets evgebener 

S. T. 

43. ^mpftlkng tm "^Mn^txs (llantaptesitjtrs), 
hr itstlSftstoWnkngtn an!intt]fftn m6t\tt 

Introducing a Planter tvho wants to do 

Business, 

^a^felbl^afen, hen 22. SOWirg 18~. 

Hebbn M. T. in L . 

. ©egenwdrtiged Bejwecft; 3§nen tgerrn Z., ber in ^aifer* 
ffiill^elmglanb ^^lantagen gegriinbet f)at, 6ei S^nen einjuful^ren. 
^n Z. njunfii^t mit einem teipungSfdl^igen »&aufe in 3SetBin* 
bung ju treten, baS fic^ in 3)eutfcblanb mit bem SBetrieB feitier 
^jfugniffe Befaffen unb beutfdbe gabrifate, bie er etira benotigen 
fonnte, i](>m juge^en laffen triivbe.^ 

' SBurbe applies both to ftd) befallen and to guge^en talfen. 

o 
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® gcreid^t unS nun jur Bcfonberen ©eniujtl&uung, Sl^iien 
t&errn Z. ju empfel^ren, benn mxf)tQm felnen 3^^«i^I baran, ba^ 
bie ®e[^dftgi?erbinDungen, bic @ie etira mit ll^m anfnupfen, 
fonjl^l fur @ie, njie fur i^n nid^t n:eniger angene^m al§ 
nutjBringenb werben burften, jumal bie BetreffeiiDen ©efc^dfte 
(janj unb gar in S^^r Sadft fd^Iagen. Dal^er flnb njir aud^ 
(ikrjcuQt, ba§ bie Sntereffen unfcreS SreunbeS feinen fcefferen 
»§dnben, aU ben S^rigen, an^ertraut njerben fonnten. 

Sl^it freunblic^em ®ruf e »er6Ieiben n?ir 

tgoci^ad^tungdt^od 

U. & ClE. 

44. An Unceremonious Introduction. 

iamlm (gmpfepng (^mpfe^lung B\m (btxmam). 



M. P. N. Vanderdonckt, Antwerp. 

Mr. Fredk. Pe? PIATT, 

12 Brook Street, Introdtidng 

Hanover Square^ W. Mr. C. T. M'Lachlan. 



45. Introducing a Traveller. 

(^mpfeWung iims |Uiscn)itn. 

L , Oct. 20, 18—. 

J. T. Esq., F . 

Dear Sir, — Allow me to introduce to you the bearer, 

Mr. L. F., who is travelling for the firm of S. & Co., of 

X . Mr. F. has been on the road a good many years, ^ 

and I have known him myself for a long time. In going 

^ See German Idioms, 4. 
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to the Continent he is trying to break fresh ground, and 

if, in his efforts to get a connection there, you will 

give him a little assistance, you will confer a personal 

favour on me. You will find Mr. F. a very genial 

fellow, besides being a most efficient man in his own 

business. -r t . q. 

Believe me, dear Sir, 

Yours faithfully^ 

M.N. ■ 

46. Introducing a Young Man on the Looh-out 

for a Situation, 

(^mpftpng tints SMtsttx|tnJtm 

L . May 16, 18—. 

Messbs. N. N., Rotterdam. 

Deab Sirs, — The bearer, Mr. C. D., is a young man 
whoiQ we have known for a considerable time, and all 
we know about him is altogether to his advantage. He 
is a fairly good linguist, but, being particularly anxious 
to improve in the knowledge of Dutch, he has made up 
his mind to proceed to Holland at a venture, and there 
to look out for a situation in which he might ground 
himself in your native language, while turning at the 
same time his knowledge of English, French, and 
German to profitable account. We take a lively interest 
in Mr. C. D., and should very much like him to succeed 
in securing such a situation. May we venture to enquire 
whether you have a vacancy in your own office ; and, if 
not, could you lend him a helping hand by introducing 
him to some friend of yours who has ? By so doing 
you would confer a great favour on us, which it is need- 
less to add we shall at any time be delighted to re- 

ciprocate. Yours faithfully. 

L. M. & Co. 
c 2 
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47. Introducing the Promoter of a Company. 

London, April 1, 18 — • 

Messrs. F. & Co., L . 

Dear Sirs, — Our esteemed friend, Mr. J. K., the 
bearer of these presents, is the financial promoter of a 
new limited liability company recently formed, which 

has for its object to build a tram line between K and 

K . The company are apprehensive of meeting with 

some opposition at the hands of the local authorities, 
and Mr. K. is going over to see how to set matters 
straight. We should like to bespeak your interest in 
his favour. Should any ** hitch " arise, you may, being 
on the spot, be better able than anybody else to help in 
removing it ; and in the event of your doing so our 
friend will make it well worth your while, and see you 
paid in some way or other. Leaving Mr. K. and the 
cause he represents confidently in your hands, we beg 
to subscribe ourselves. 

Yours sincerely, 
F. & Co. 

EXEBCI8ES. 

4. Write a short letter introducing a gentleman who wants to 
turn a month's holiday to account to recruit his health, which 
has been very much shaken by constant liver complaint. Ask 
your correspondent to point out to your friend the best means of 
covering a good deal of ground in a comparatively short time and 
without spending more than is absolutely necessary, for your 
friend's means are limited. 

5. Introduce a traveller who wants to find new markets in a' 
couiitzy which has not yet been reached by the British trader. 
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Say that you are personally acquainted with the firm for whom 
your friend is travelling, and that you know from your own ex- 
perience that their goods, though moderate in price, are to be 
relied on as thoroughly good and substantial, not being manu- 
factured on the "cheap and nasty " principle. 

6. Introduce a young man who is looking out for a situation. 
Tou don't know him yourself, but some intimate friends of yours 
have been speaking very highly of him, and if you cannot vouch 
for him, you can vouch for them. You would very much like to 
do them a good turn by securing a " berth *' for the young fellowi 
in whom they take a great deal of interest. 

7. Your friend has invented a labour-saving machine, for 
which he has secured a patent. He wants either to sell his patent 
or to have it worked by othiBrs, who are to pay him royalties for 
the licence to work it. Introduce your friend to a correspondent 

you have in S , asking this correspondent to put him into the 

way of turning his patent to the best account, and adding thai 
the inventor is quite willing to make an allowance to those who 
may be of service to him in the matter. 
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IV. Cimilait (limh^mkii) 

CIRCULARS. 

48. (grrit^tung tints C0inmissi0nsgtstpftts» 

Setting up as Comniission Agents. 

fOf — / JDatum tec |)ojl|lempcl«. 
P.P. 

?Bir erlauten unS l^icrmit, S^ncn anjugeigen, baf njir an 

l^ieflcjem $(a|e unter ber Sitma 

A. L. UND SOHN 

ein ^au8 errici^tet l^afceu, bag fic]^ i^orsugSireife bem Jtommiffioug* 
gefd^dfte njibmeu trirb. 

Unfer ^txx A. L. Befi^t eine mel^r ate funfjel^nidl^rigc 
©rfal^rung in biefem ©efdjdftSbertiebe unb fte^t f^on feit 
fjeraumer 3^it mit ben erpen »§dufern S^rer ®tabt in aSertiu* 
mmg. ©iefer Umftanb uiac^t e§ unS uberaug leid^t, Stuftrdge, 
mit bcnen @ie unS 6eel^ren njotten, auf g ^unftlid^jle unb Sejie 
au^juful^ren. 

3n ber «&offhung, ba^ @ie un8 rec^t Bafe bie ©elegenl^eit 
gen?d^ren njerben, unS 3^reg 5JertrauenS njurbig ju emeifen, 
emvfeWen n?ir ung S'^nen 

t§oc^a^tenb nnb ergeBcnft. 

A. T. & CiE. 

Oleferenjen : 

A. B. in SBremen. 
C. D. in nUd. 



cibculabs 2d 

49. ciEinjfattjjslJtst^timpng ban 'ga. 48 ; 

Acknowledging the Receipt of No. 48 ; 
forwarding Samples, 

^ — f ben . 

Hebben a. L. und Sohn, L . 

3^v Sircular »om , in bem ©ic unS bic (Snid^tung 

3^re3 JlommiffionSgef^dfteg anjeigcn unb fl(^ auf unfeten 
Steunb «&errn A. B. in SBremen terufen, iji unS ric^tig 
genjorben. 

@g wirb un8 geroig QSergniigen macl^en, mit 3^nen gefc]^dft» 
lld^e Segiel^ungen ju unterl^alten. SD^it l^cutiger 5^oji u6erfenben 
njir Sl^nen unter ^reujBanb unfer 5Jrei3uerjeic^ni8, unb morgen 
iterbcn njir S^ncn )ptx SBal^n eine ©d^ad^tel mit a^ujlern guge^en 
laffen. 

iDie a^d^igfeit unferer jpreife unb bie 33orjugIi(!^!eit unferer 

ffatjrifate njerbcn eg Sl^nen l^offentlidb nioglid^ juad^eU; unS re^t 

balb eine SBejIellung ju ubermitteln. 

«&o(^aci^tungd9on, 

X., Y. ifc Z. 

50. (Jintritt tines ®ti]|akrs. 

Taking a Partner. 

23 / Datum ber ?)ojlftempel8. 

P.P. 

«&iermit l^abe i<^ bie @l^te, ®ie ju benad^rid^tigen, ba^ i?om 
fieutlgen 3:age an tgerr A. C. meinem »§aufe alg ^eill^aber 
angel^ort unb Ie|tereg unter ber Sirma I. & C. fortgefu^rt 
njirb. 

^err C, ber feit einer 9leil^e ^on Sal^ren baS ^(iw^ G. & 
Cie. in ^ariS am l^iefigen $la^e i?ertritt, l^at Sac^fenntniffe 
un^ unterl^dlt iBejiel^ungcn, bie er in 3"^unft unferem gemein* 
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fd^aftlicl^eu »gaufe jur ajerfugung f^eCit,. ijctfagt aud^ ubeV 
flnanjictte »&utfgniittel, bie er le|terem jubringt. Snfolge 
beffen njerben mx unfercn ©efd^aften eine gro^ere 2lu8be]^nung 
ju geBen, aud^ ben unS ant)crtrauten Sntereffeu grogere ©orgfalt 
angebci^ctt gu lajfcn t)etmdgen, alg BlSl^cr bcr ffatt geirefen. 

3n bcr »&offTiung, ba^ ©ie bag SScrtrauen, bag @ie meinem 
«&aufe Bis gut ©tunbe gefc^enft, auf melne neue Sitma utjer*- 

tragen werbeu, jeiti^net 

»§od^a(^*fimg8i?on 
D.J. 
»&erv D. J. rrirb geicl^uen : J. & C. 
»§err A. C. njiib geid^nen : J. & C. 

51. JluflBsttng mm fanMsgwHIstl^aft. 

Dissolving Partnership. 
P.T. 

Sikd^bcm ber i?on iing »or funf Sal^ren aBgefc^Ioffenc @efell^ 
fd^aftgi?ertrag nunme^r erlofc^en x% l^aben trir bie @§re, S^nen 
mitguteilen, ba^ mx benfelben nid^t gu erneuern gcbenfcn. Die 
J&iquibation njirb auSfc^tie^lic]^ ijon unfcrem Jgnxn E. L. 
beforgt trerben. 

Snbem n?ir S^nen aufirid^tig fiir bag uifg gefd^eufte QSer^ 
trauen banfen, jeid^nen voiv 

L. & CiE. 

51a. §tilage ?« tosttltnhm. 

7'(9 accompany the foregoing, 
P.T. 

3Bie @ie aug telgefd^lojfenem Sircular erfel^en, Ijl bie 
©cfettfd^aft, bie Bigl^er girifti^en mir unb meinem ffveunbe «§ertn 
G. Bejianb, nunmel^r gu Snbe' gefommen. 3c^ ertanSe mir, 
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3^nen anjujeigeu, ba^ i(ft bercn ©efc^dfte tjt eiQnem Seamen 
fortful^re, unb l^offe, S^rerfeitg mit bem SSertrauen, bad @ie bcr 
gfirma bid|)er flefc^enft, no^ fcrncr beel^rt ju )verbni, 

E.L. 



52. -^rttntog tintr nratn (SMst^aft infolgt its 
Jlljltbtns thus f til^abm. 

Death of a Partner ; new Partnership 

entered upon. 
P.P. 

»&iermlt erIauBe i^ mir, 3§nen bie trauricje 3lnjeigc %\\ 
mac^en, ba^ ^txx C, iBiS^criger 3!eil^aber ber Firma L. & 
C., vixxi 3^ob abgegangen ifl. DiefeS tebauerli^e (Sreignid bringt 
bie Existenz biefer Firma gum 5(6f^lup, 

«&err B., feit mel^reren Sa^reu unfer WtxioxMUx, njirb im 
93ereiite mit mir bie Liquidation uberne^men. 93on unfereu 
ipeiter unten . folgcnben Unterfti^riftcn Belieben ®ie gefaUige 
3Sormerfung gu ne^men. 

8Bie ®ie (x\x^ antiegenbem Circular etfel^en irerben, l^ate id^ 
mit oBgenauntem «6erm B. foroie mit meinem ©d^iriegerfol^ne, 
«&errn M., unter ber Firma L., M. &B., eine neue ©efeUfc^aft 
tegrCinbet; unb l^offe id^, bap bie regen Sejie^ungen, bie BiSl^er 
gtrifc^^en Sl^tem njerten «&aufe unb ber Firma, ber \^ angel^otte, 
kjlanben, burd) bie Umgejialtung ber letjteren feinen 2l66ruc^ 
erUiben tt?erben. 

SU^it sjorjuglic]^er «&oci)a^tung ergei6enjl 

S.L. 

«&err L. njirb geid^nen: L., M. & B. 

tgerr M. n?irb jeid^nen : L., M. k B. 

Jgerr B. njitb jeic]^nen : L., M. & B. 
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52a. ^tilagt ?« ^mit\m)tm. 

Enclosure in No. 52. 

P.P. 

8Bir tecl^rctt unS, 3^nen an^ugelgcn, bafi irir untet bet 
ffirma L., M. & B. eiuc ®efeUf(^aft gegruubct l^aben, bie bie 
©efti^aftc ber BiSl^crigcu Sirma L. & C. fortfu^rcn wirb. 

»§err L. ijt 3^nen fc^ou t)on 'gauS auS Mannt. ©ein 
93erHeibcn in bem 'gaufe, in Q3crBinbung mit bem Umflanbe,bafi 
let^tereg sjerfldrft trirb burc^ ben Swtritt beg 'germ B., ber 
bemfelben fd^on feit Sal^ren angel^ort nnb eine weitrei^enbe 
^rfal^rung Befi^t, biirfte @ie tro^I Bepimmen, baS ber Sirma 
L. & C. gefd^enfte QSertrauen auf ung gu u^rtragen' : jeben* 
faUS wcrben n:ir 2lUe8, n:aS an unS liegt, tl^un, um un8 
biefeS 3^reS QSertrauenS rcftrbig ^u enreifen. SBaS »§errn M. 
anBelangt, fo t)erf(]^afft beffen SBeitritt unfereui »&aufe nid^t nur 
eine frifc^e ^aft, fonbern aut^^ frifd^eS Jta^ital, wag eg ung 
m6glt(^ madden wirb, unferen ©efti^aften eine grofiere Stugbel^nung 
;u ge^n. 

Snbem n?ir urn 3l^r geneigteg SBol^fooUen gu gunflen 
unferer neuen Sirma einfommen, jeid^nen wir 

d^ad^tungg))on, 
L., M. & B. 

53. pbaltrtranhrang. Change of Address. 

SBten/ Saturn ber ^oflfiempeU. 
P.T. 

3Wit ® egenn?artigem Bringen n?ir gu 3l^rer geneigten Jtenntnig, 
bafi n?ir s?om l^eutigen 3^age ab unfer bureau naci^ ber 

»§errengaffe 0^o. 154 
»erlegt ^aben. 
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Snbem mx Wefc ©elegcnl&eit t)enu|cn, «ui ifyxtn fur bad 
und bigger gc((^cuf te SSertraucn gu banfcu unb fold^cd auci^ fur 
bie 3u^wnft na(^jufu(^en, geici^neu mx 

^o^ad^tuugdJjoO unb crgebcnfl 

M. N. & CiE. 

54. labriltcrtoMttrang. Jiufsttllnng mmx llast|intn. 

Extension of Works. Putting up New 

Plant and Machinery. 
P.P. 

®eit einigeu SD^onaten l^at bie SRac^^frage na^ unfcrcn 
^rgeugniffcn in fo Bebeutenbem 3)^a§e jugenommen, ba^ cS unS 
unmoglid? geworben, fdmtlic^e Q^eftelJungen fo rafc^, trie eS 
gu trunfd^en irdre, gur 5lu0fu^rung gu bringen. Uni biefem 
STOi^jlanbe aSgul^elfeu, baUn voix nun eine^lngal^l neue a)?af(]^inen 
aufPetten laffen, bie e§ nnS ermogtic^^en njerben, unfere ^ai)xiU^ 
tion in bent ben 5lnforberungen unferer geeT^rten ^unben ent- 
fljrec^enben 2J?a^e gu erweitern, 3lud^ ip unfere neue ^inric^^tung 
fo ^oKfommen iit il^rer 5trt, ba§ rcir nunnie^r in ®tanb gefe^t 
finb, einigc unferer Sabrifate bittiger aU bigger gu liefern, 

3nbem n?tr S^ren gefd^djten 5tuftrdgen entgegenfel^en, 

^er^arren n?ir 

<!&o^a(^tung0)?oa 

S. B. & CiE, 

55. |rj(jlatra-(^M«ttg, 

Giving Power of Attorney. 

^ ; Datum m ^ofiffempelg. 

P.P. 

3ti^ beel^re mi*/ Sl^nen angugeigen, ba§ id^ »§errn B. D., 
ber feit ntel^reren Sal^ven bei mir angeftettt ift unb burd^ feine 
Seijlungen unb feine 3:iJi(]^tigfeit mein JJoKeS 3wtrauen erworben 
l^at, meine SJrofura erteilt l^abe. 
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?8eIieBen @ie Don bcr untenjlel^cnbcn Untevfd^rift beS <§crtn 

B. D. gcfaUigc QJormerfung ju ncl^mcn uub folc^^e ber meinigcn 

glei(]^n?crtig ju erati^ten. - 

»§o(]^ad^tunggi)oO 

D. E. 

»§err B. D. wirb je^nen : per pa. D. E. 

56. ptbtritt bOT (gmp^. 

Retiring from Business. 

g / Saturn bcr 9)ofljlcmpete. ! 

P.T. 

3u meineni gro§en Seibroefen crIauBt mix mcln ®efunba» 
l^citSjuftanb ni(^t md^r, meinen ©efd^dften mit bem erforberlic^^cit 
@ifer oBjutiegen, unb bin id? bemgemd^ in ber Sage, Sl^nen 
anjujeigen, baf id^ mid^ j^u @nbe b. 3J?. juriidE^ujiel^en gebenfe. 

©eiliegenb ein 33erjei(3^ni8 ber fflaren, bie id^ nod} auf Sager 
l^ate unb bie id} niit % SlaBatt aBjugeben gcroidt Bin. 

a^^it ber QSerfic^erung, bag bie 55ejie]^ungen,bie id) mit S^reni 
gefd^d^ten »§aufe ge:|)flogen, fur mid^ ftetg eine angenel^me 
9lCidEerinncrung Bitben tt?eri>en, t)erBIeiBe id) 

«§od^ad^tunggt)otl 
M.N. 0. 

57. AS^«iw^ up in Business. §m\tM\Mxxm%. 

M ,Julyl, 18— . 

Gentlemen,— We beg to inform you that we have 
gone into business as general merchants and commission 
agents under the style of 

F. & S. 

We shall devote our attention chiefly, though not 
exclusively, to the exportation of British goods to the . 
West Indies and South America, and the importation of 
colonial produce from the West Indies and of metals 
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and chemicals from the west coast of South America. 
Our Mr. F., having spent many years in Nevis and 
Antigua, as well as in some other West Indian ports, is 
well acquainted with the course of business both in the 
Leeward and Windward Islands and also in British and 
Dutch Ouiana ; whilst oiir Mr. S., who Hved five years 
in Chili and Peru and acted as contractor to the Chilian 
Government during the I^acific War, is possessed of a 
thorough practical knowledge both of the wants and the 
resources of the Spanish American repubHcs. 

In the hope of being honoured with your confidence 
in the transaction of business with the aforenamed 
CQuntries, we remain, Gentlfemen, ', 

Yours very faithfully, 

F. &S. 

Mr. F. will sign : F. & S. 

' Mr. 8. will sign : F. & S. 

References: A. B. & Co., M. 
C. & D., N. 
E. F., G. 

58. Enlarging a Manufacturing Establiskment 

J'abrifewtodtirung. 

B , Augast 1, 18 — . 

Sib, — We have much pleasure in informing you that, 
having had our works considerably added to and new 
plant and machinery put up within the last few months, 
we are now prepared to execute orders for first-class 
toys on much shorter notice than we have hitherto 
been able to. 

In consequence of the strict enforcement of the 
Merchandise Marks Act we are happy to say that the 
demand for English-made toys has considerably in- 
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creased of late, and with the greatly improved machinery 
at our command we are now in a position to supply almost 
any quantity of such toys, of very superior quality, at 
prices but slightly in excess of those of the inferior 
goods hitherto imported. 

Trusting to be honoured with your esteemed orders, 
we remain, Sir, 

Yours very truly, 

S. & R. 



59. Neio Management ^\xMm%)iV(MiXU% 

234 Queen Victoria Street, London, E.G. : 
July 1, 1888. 

The Patent Esparto Paper Works beg to inform 
their customers, and the public generally that they have 
secured the services as manager of Mr. M. H., for many 
years superintendent of works of the State Paper Factory, 
Newark, Conn., U.S.A., a gentleman thoroughly ac- 
quainted both with the American and the European 
methods of treating Esparto grass in the manufacture 
of paper. 

. They will continue to supply good, substantial 
printing paper, made of Esparto grass, at about two- 
thirds of the price of the paper supplied by other firms, 
and the special knowledge of the proceedings in use 
in the United States possessed by their new manager 
will enable them also to supply various other descriptions 
of paper, of all sizes, never heretofore introduced in 
Europe. 

Complete price lists and samples on application. 
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60. A Firm Changing Hands. 

(ilmpffsttbertragung. 

N , November 2, 18—. 

Sib, — We beg to inform you that, in consequence 
of the sudden death of Mr. S., senior partner of this 
firm, a reconstitution of the entire concern has become 
necessary. Pending further arrangements the sur- 
viving partners, Messrs. F, G. and H. I., will carry on 
the business as heretofore, and will be happy to meet 
with the same support at your hands as they did during 
the lifetime of the deceased head of the firm. 

Yours very truly, 

S., O., & I. 

EXEBCI8E8. 

8. A. B., the proprietor of a brass foundry, informs his 
customers that he has sold his concern to C. D., a man thoroughly 
acquainted with the business, and expresses a hope that they will 
bestow upon the new owner the support he (A. B.) enjoyed many 
years. 

9. S. S. states that, as a mark of confidence, he has given 
power of attorney to his nephew, Mr. K. L., who has been con- 
nected with the firm for upwards of five years. 

10. F. B. & Co., chemical manure manufacturers, inform the 
public that they have made over their business to a joint stock 
company, to be called F. B. & Co. (Limited), who will be able to 
devote more capital to the working of the concern than any 
private firm could. Mr. F. B., hitherto senior partner, will 
join the Board and give his services as managing director until 
further notice. 

11. A. B. and C. D. have set up in business together as im- 
porters of furs of every description from Siberia, a country with 
which both are well acquainted, A. B. having lived for several years 
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at Petropavlosk, and G. D. having been connected with a firm of 
traders in Moscow, for whom he used to travel in Siberia. Know- 
ing, as they both do, the best sources of supply, they will be able 
to furnish the trade with the best abides on the lowest terms. 

12. The Como Dairy Company (Limited) offer to supply butter, 
cheese, eggs, and other dairy produce of the best and purest 
description, having made special arrangements for securing such 
commodities from farms situated in the vicinity of Como, and 
managed on a more rational plan than is usually the case in 
Lombardy. 

13. State that you have set up as a broker in the wool trade, 
and that you will be happy to act for your correspondents in 
attending the auctions. Add that you have great experience in 
the trade, having lived both in Australia and South America. 
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V. JwiistaMtom 

OFFERS OF SERVICES. 

61. itrtwlttngsawrbitttn. 

Offering to act as Agent for a Firm, 

s)}j — ., ben 18—. 



Herrn M. F. in N . 

3Bir l^akn in ^rfal^rung gefcrac^t, baj5 @ie ^n l^ieftgem 
$Ia|e nod^ nic^t tjertreten ftnb, unb nel^men imS bemcjemag bic 
Srei^eit, 3l^neu unfere ©ienfie gum 33ertvie6e S^ret Safcrifate 
[@rjeugnlfTe] anguBieteu. ©er rege 33erfel^r, ben voxx mit 
Ibieftgcn ©r^ortprmen unter^alten, biirfte unS ble genjunfc^tc 
Oetegenl^eit Bieten, S^nen balmier nic^t untjebeutenbe *KBjug0* 
quetten ju eroffnen. 

Stalls @ie uufer ^tnertieten aune^meu, fo fAIagen vovc 
S^nen cine atlmonatlicte ^egtei^iing i?or, berart, ba^ @ie 
j[en?eil8 ju @nbc beg SWonatg fur ben fc^ulbigen 93etrag auf 30 
Xao/t 3W auf ung jiel^en trurben. 

5luf ntle 5tuftrdge, bie Sie burd^ unS ober burc^ unfer 
3ut^un erl^ielten, n^iirben ©ie ung bann eine 5^rot)iften ijou 
5 ^Projent Beroitligen. 

SBelieten @ie unS Balbigfl anjugekn, oB ble i?orgefd)lagenen 
^cbingungen 3^nen anpel^en, unb em^fangen @ie injnrifc^en 
bic SSerfid^erung unfercr i?or§ugtic^en ^od^adbtung. 

P. Q. & Cm. 

Referenz : B. C, Bankiers, Dortmund. 

D 
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62. ^rtoitong M p. 61 

Reply to the foregoing. 

9^-^^; ben 18—. 

Herren p. Q. und Cie. in M . . 

Snbcm irir 3l;neu fur bag gefdttige 2tner6ieten, baS @ic 

unS in S^rer irerten 3wM>vift »om madden, uiifereu 5)anf 

augfijrec^en, bebauern n?ir rec^t fel^r, baSfelBe ni^t annel^mcn pi 
fonnen. 

fflir ^aBen atlerblngS feineii an Drt unb ©telle njol^nftafteri 

33ertreter, attein tgerr B. in S ip mit unferer SSertretung fiir 

t>i\x gcfamteu SSejirf , in bem mCi) Wl gelegen ip, betraut, unb 

fans eg S^nen pa^t, fiiv unfere girma ju irirfen, fo Wiekn 
@ie fl(5^ ju biefem 56el^ufe mit ^txxn B. ju sjerjtdnbigen. 

»go(3^ad^tunggt?oll 
M. F. 

63. "gu^ hm §{sut^ tints |ltistnlrtn. 

After a Traveller's Call. 

^ — , ben 18 -. 

Herren L. und M. in T . 

2tug ben ung i?on unferem Sleifenben, «§en:n H., gemadjten 
5tngakn erfeT^en n?ir, bap berfel^ 3T^nen t)or einiger ^t\i feinc 
^tuftrartung gemad^t l^at, um ST^nen feine 2J?ufter gu unterkeiten, 
baj @ie aBer gur bamaligen 3^it geniigenb s?erforgt waren [einen 
gendgenben 33orrat i3on unferen ^Irtifeln auf ^ager l^atten]. 

Cffiir ertauBen un3 nunmel^r, bie 'goffnung augjufpred^en, 
i)on Sl^nen, foBalb bie Umfidnbe eg gejlatten, mit einem 5tuftrage 
Beel^rt ju ujerben. @ie n^iirben l^ierburd^ in bie Sage fommen, ju 
ieurteilen, in welc^er ffieife n?ir bie ung ^tm^^itn 99eflettungen 
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au^ful^ven, unb flc^ Don ber SWapigfeit ber $reifc, bie rrir fur 
(JaBrifate Bcjter Oualitat Berec^^nen, ju ut^erjeugcn. 

3n @m?artung einer Balbigen elnf(f)Idgigen SWittcilung 
3T^revfeit§ ijertleiben triv 

S. Q. & CiE. 

64. ^at timm ^vit\\M)ikx in tintr IrobmplstaM 

an tint %rIags|attWttng. 

From a Country Bookseller to a Publishing 

Firm, 

g ,ben 18-. 

Heeren M. und L. in H . 

»§ienuit Bce^rc id^ mid^ S^nen anjujelgen, ba^ ici^ bag feit 
mel^rercn Sal^ren i?on '§erru A. ba^ier geful^rte $a^icrgefc6dft 
angcfauft l^abe [fduflic^ an mid; geBrac^t l^at^e]. ^agfelBe bepnbct 
fi(5^ in ber 9l?itte ber ®tabt in tiortrefpid^er fiage, nal^e bei beni 
@erid^tS]^au3, ber ^orfe nnb ben Bebeutenbften SBarenlagern. 
Wltm 5t6fi(3^t '\% bag $a^iergefd^dft l?ebeutenb auggubel^nen, 
was bie Sage atlerbingS geftattet, n:oran a6er mein QSorgdnger 
burd) feine ^dnflid^feif i)erl^inbert n^ar. ©al^er gebenfe ici^ 
au(^ ben SBuc^l^anbet ju fcetreit^en, unb mod^te @ie nun Bitten, 
mir s?on gangbaren ffierfen aug S^reni 33erlag ein 3lnja]^l ju 
u6erfenben, bie ic^ auf Sager nel^nten fonnte. 

Satlg @ie l^icrauf einge^en^mrbeic^ 3T^nen atle QSievtetial^re 
eine ^tuffledung einfenben unb S^nen ben SBetrag fur bie i^er^ 
fauften SBud^er ^er $ofl gufd^itfen, eg mii^te benn fein, ba§ @ie 
s?org5gen, jeweilg auf mic^ ju jie^en. 

SBeifolgenb bie 0^amen einiger ^dufer, mit benen i(^ fc^on 
lange arBeite unb bie Sl^nen in 35ejug auf \\\\^ jebwebe 5lugf unft, 
beren ©ie etnja Bebiirfen, erteilen iverben. 

»&oci^ac^tung8t>otl 
P. Q. 

J> 2 
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65. ^rtoitong anf "§0. 64. 

Reply to the foregoing. 

j^ ; ben 18— • 

Hebbn p. Q. in F . 

9lnfnu:|)fenb an ^f)x< 3uf(^rift i)om l^aBen wlr Bel htn 

Airmen, auf bie ©ic fid^ terufen, ^funbiguncjen eingejogen, 
ble fcur(^auS Befriebigenb [jufricbenjteHenb] auSgcfaHen ftnb. 
®ir liBerfenbcu Sl^nen nun l^eute pn ^a^n einen fleincn 
SBaden iBuc^cr, mit bet WlaxU BL 15, unb fd^rie§en Saftura 
l^ier Wu ©ic tx^altm gleid^jcitig unferen .Catalog unb flnb mv 
gern Bercit, S^nen aUe S3u(^er gugel^cn ju lajfcn, fur bie ©ic 
bort am Drtc eiueu guten 5lbfafe ju puben l^offcn. 

Wlit bent t)ou 3l^nen t)orgef(]^lagenen SBegTeid^ung8*?5erfal^ren 
fmb mx ijotlfommen eiuverpanben. ^a^ (^!|3fang S^rer 
jjierteljci^rigen 5luffleOung ^3aft eg ung am Bejicn;fiir ben 93etrag 
auf ®ie ju jiel^en. 

@rge6enjl 

M. &L. 

66. fyt Mhxt ^rtoiirtrang mf p. 64, nt\hm to 
^ttsbttnft nit^ ganj MritMplj ausgtfallen. 

Another Reply to No. 64, jfA^ Answers received 
from Referees not being quite satisfactory. 

^ — ,ben 18—. 

Herrn p. 0. IN F- . 

3n ^nviberung S^rer gefaUigen 3«f^^ift ^om Bebauern 

voix, auf 3^ren Sorf^tag nid^t eingel^en ju fonnen. Unfere 
»&anblung »erfugt am bortigen $la^e Bereitg titer eine 0lieber* 
lage unb augenblidli^ finb txjir nicl^t nritten^, eine weitere 
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bort gu cnrid^ten. ©ie erl^atteu unfereu Catalog unter JtreujBaiib 
unb fottten ®ic irgeub njeld^c tJon uuferen 33erlaggn?erfen 
knotigen, fo flnb mx Uxdt, fic S^nen gegen 0^ad^na^me ju 
uBcrfenben, 

^rgetcnjt 

M. & L. 



67. Jlnpgt mt k\imit\trititn Ji^trWnpng mit 

Offering to Tender on behalf of a Firm. . 

S / ben 15. September 18—. 

Herren R. S. in a . 

SBir gcigen Sl^nen l^icrmit an, bag ble SSerbingung ber 
Sicferung i)on ^oWflieifc]^ fur bie ^. $Warinc auf Donner jiag iu 
ad^t Xa^m, ben 15. b. ^., anbetaumt ift. 

3n bet ^Soraugfic^t, ba§ @ie irol^l eln Qlnertieteu cin* 
jurei(^en [ju [ut^mittiren] gebenfen, ^aBen mx un§ eine5lbf(i^rift 
ber n?e[entli(3^pen SBebingungen ijerfi^afft unb fd^tiegen f!e l^lermit 
bet* ^in ^ottjidnbigeS gebrutfteg ©rem^tar trerben mx Sl^nen 
auf 2Bunfd^ guge^eu (ajfen. SatlS ®ie nid^t fclfcer ^or beni 
!?ermin l^icrl^erfommen fonnen, fo ip e§ 3l^nen Joietteld^t 
genel^m, unS 3^r 5lner6ieten ju uBerfenben unb unS aU SBurgen 
gu Bcftetten* ©oflte bie Sieferung 3l^nen ukrtragen n^erben, fo 
flnb mx crbotig, bie ©inreid^ung ju uBernel^nten unb uBerl^au:|?t 
atteg 0^otigc ju Beforgen, unb ^voax gegen einc ^^rotjifion ijon 
1 ^ixo^mt 

3l^rer umgel^enben (Srrciberung entgegenfel^enb, gei^nen 

»§oc^a(]^tungSt)otl 
A. &B. 
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68. Oj^ering to attend Auction Sales. 

L , Oct. 18, 18—. 

Messes. W. G. & Co., H . 

Dear Sies, — Being about to proceed to Amsterdam 

to attend the coffee sales which are to begin there at 

the end of this month, I shall be pleased to act for you 

if you have not already an agent on the spot. In the 

event of your asking me to bid for you, I should like 

you to let me know by return of post what lots you 

mean to go in for and to what limit you authorise me to 

go ; or should you prefer to leave this last point to my 

own discretion, you may, from previous experience, rest 

assured that I shall study your interest to the utmost 

of my abiUty. 

Believe me, dear Sirs, 

Yours faithfully, 

K. T. 

69. Reply in the Affirmative to No, 68. 

H , Oct. 19, 18—. 

Mr. K. F., L 

Dear Sir, — ^We are much obliged by your offer 
dated Oct. 18, and, having no agent at Amsterdam to 
bid on our behalf at the forthcoming coffee sales, shall 
be glad for you to do so. We enclose copy of catalogue 
with those lots marked which we should hke to buy, and 
knowing, as we do, that you have plenty of experience 
in attending this kind of sales, we shall not limit you 
for the sorts marked U, which we want most urgently. 
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In the others we have put down in figures the maximum 
we authorise you to bid for us. Terms as before. 

Yours very truly, 

W. G. & Co. 



70. Negative Reply to No. 68. 

H , Oct. 19, 18—. 

Mb. K. F., L . 

Deab Sm, — Much to our regret we are compelled to 
decline your offer to act for us at Viq Amsterdam sales. 
At the very moment when you wrote to us we had been 
instructing a local broker to bid on our behalf, and we 
cannot, as you will readily understand, cancel our direc- 
tions now. Had we known that you intended going, 
we should not have hesitated to ask you to represent us 
at the sales. Next time, if you let us know a little 
sooner, we shall be pleased to entrust our interests to 
your hands. 

Yours faithfully, 

W. G. & Co. 

71. Offering to find a Purchaser for a Steam 

Engine. 

%t\xtM txMti m\, m ^m$im%t\mt m iJtn 

Itann ^u top. 

L , Aug. 19, 18—. 

Messrs. 0. K. & Co., M . 

Gentlemen, — Having seen in the Engineer of 
August 13 that you have a secondhand tandem 
engine of 50 H.P. for sale, I think I can ses my way to 
finding a purchaser for you, in the event of that engine 
being really in good working order. I now write to ask 
if you will allow me a commission of, say, 10 per cent. 



1 
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off the purchase money in the event of my procuring 
you a customer. If so, I will thank you to send me an 
undertaking to that effect by return of post, so that I 

may attend to the matter at once. 

Yours truly, 

N. F. 

.72. Soliciting an Agency at Next Year's 
International Exhibition. 

Bt\xtikx tottnstfet m |irma auf kx nStbstjitbrigtn 
MtltattssttUttiig ^tt btrtrtttn. ^ 

Sib, — Mr. F. G., for whom I have already contracted 

to act at next year's International Exhibition at P , 

has informed me that you also thought of exhibiting, 
but had not yet made up your mind about it. Should 

you decide to exhibit your goods at P (and you are 

probably aware that the last day for sending in applica- 
tions for space is July 29), I would beg to tender you my 
services as agent on the spot. I purpose not only to 

spend the whole time the Exhibition is open at P , but 

also to proceed there early in the year and to remain at 
least one month after it is closed ; and all my arrange- 
ments have already been made in such a way as to 
enable me to bestow my undivided attention upon the 
wants of those firms that choose to entrust me with the 
care of their interests. Having also secured an efficient 
staff of assistants, I shall see that the stall of each of 
these firms is properly attended to. In the event of your 
honouring me with your confidence, I purpose paying 
you a visit at an early day, so that terms and all other 
particulars maybe settled viva voce. In the meanwhile 

I remain, Sir, 

Yours respectfully, 

X. Y. 
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EXERCISES, 

14. The writer, who has rather larger show-rooms than he 
requires for the use of the firms he is an agent for, offers to a 
manufacturer, whose name has been mentioned to him by Mr. 
N. N., to let him have the use of about 6 ft. square for exhibiting 
his own goods, and to act as agent for him at the same time. 

15. The manufacturer replies that he will be glad to avail 
himself of the foregoing offer, and asks what the writer's terms 
are. 

16. The writer, having had some previous dealings with Messrs. 
M. & N., makers of brass goods, will be glad to sell bedsteads for 
them on commission in Nicaragua, Guatemala, and other parts of 
Central America, which he is about to visit on business, having 
been entrusted by several other firms, not in the same line, to act 
for them out there. 

17. Messrs. M. & N. reply that, having already an agent at 
Chalatenango for Salvador, and at Tegucigalpa for Honduras, 
they must decline to appoint a new agent for either of these two 
republics ; but if the writer can promote the sale of their goods in 
Guatemala, Costa Rica, or Nicaragua, they will be glad to allow 
him a commission of 10 per cent, on all sales, after receipt of 
cash. They enclose circular respecting mode of payment for 
goods sold in the Spanish American republics. 

18. N. B. has been ordered to Australia for the benefit of his 
shaken health. He intends to give himself up to business out 
there, and seek to push the sale of certain goods in which German 
makers are more successful than the English. Writing to a German 
firm, he enquires if they will let him act for them, offering at the 
same time unexceptionable references. If they agree to the pro- 
posal, he thinks of going over to arrange terms and particulars, 
and then to start from Bremen by the North-German Lloyd. 

19. The firm applied to express their great pleasure at re- 
ceiving Mr. N. B.*s letter, and state in reply that they wiU be very 
glad to come to some arrangement with him, if he will but let 
them know about what time he intends coming over. 
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73. §m labrifeant Md stim Mmn an. 

A Manufacturer Offering his Goods. 

^ , ben 18—. 

Herrn B. D. und Cie. in B . 

5tuf Qtnrcflung unfercr Seibcrfeitigcn Sreunbe, ber ^ttxm 

M. & N. in SB , criauk x^ mir l^icrmit, S^ncn mcin $rei3* 

t>txiti^ni^ ju uUxxtx^m, au3 njclc^cn @ic crfel^cn trcrben, voit 
md^ig meine ^nfd^e ftnb. Um ed S^nen aud^ mogli^ gu 
mati^cn, bie Dualitdt meiner ffatrif ate ju beurteilen, ubeffenbc 
id} S^nen gtei^jeitig, fojienfrei, ein Jtijiti^en mit SWuflern. 

©ie BelieBen gefdlligft §u temerfen, ba^ meine ffaBrif nic!^t 
nur ftir ben einl^eimifd^en SBebarf, fonbern an(ti fitr ben (Jrport 

eingcric^tet ijl. Die 5lrti!el, bie @ie in 3S aBfe^en ju fonnen 

glauten, werbe i^ S^nen umgel^enb iiBermittcln. 

3n ber ^offnung, ba§ eS i^m ijergonnt fein njirb, mit Sl^rer 
werten Sirma red^t balb in auSgiebiger SBeife in ©ef^dftg* 
i)er6inbung treten ju fonnen, geit^net 

F.L. 

74. ^rtoiteng auf $a. 73. 

Reply to the foregoing. 

S5 — , ben 18-. 

Herrn F. L. in H . 

Unfere ffreunbe, bie »&erren M. & N., l^atten un8 6ereit0 

t)on Sl&rer njerten Sirma fje[^3rocl;cn, unb fo freut e^ un$ benn 
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xt(f)t fcl^r, S^nen ben ^n^jfang S^rer gefdfligcn SuW^^tjl i?om 
, foiuie beS i^ijIt^enS mit SP^uflcrn anjujcigcn. 

8Bag Ic^tere anbelangt, fo bemerfcn irir, ba^ bie Ouatitat 
bcr uttS uOerfanbten SD^ufier nici^tg ju njuufc^en ubrig la^t, ba^ 
anr jeboc^ 3^re iPreiSanfa^e etioa^ ju ^o^ finben. 2lm l^ieficjen 
$Ia|e ifl ber SBettbeirert fel^r flat!, unb irie @ic auS Beiges* 
fd^toffenem S3erjeic!^nijfe erfel^en, fiiib bie gleid^en ffatrifate trie 
bie S^rigen Ui mel^reren ffabrifanten §u nieberereu iPreifen ju 
i)aUn, 0lamentIici^ teim ^i^jottgefci^aft ift eg unferet ^unbf(^aft 
uni mogli^fl niebere $reife gu tl^un, irenii babei mCt) bie 
Oualitdt etnjag geringer augfdHt. @ie belieBen uug alio 
gefdUigfl 3^te atternieberflen $rei8an[d^e angugeten. 

3n S^rem 2?ergei^nijfe finben fid^ me^rere 3lrti!el angemerft, 
fiir bie eS l^iev vooi)! 5l6fatj geben biirfte, bo^ i)abm ®ie wnS 
gerabe ijon biefen feine SD^ujIer jugefd^icft. 2Bir f^liepen l^icr 
eine Qtngabe ber S'iummern 6ei, mit ber SSitte, unS mogli^fi 
balb ^roBen bation ju tiBerfenben. 

©em mrben mix mit 'iijmn in ©efc^dfts^ertinbung treten, 

n)enn 3§re SBebingungen berart finb, bap f!e unS anjle^en 

fonnen. 

@rgeBenft 

B. D. & CiE. 

75. ^ine anto ^riwikrang. Another Reply. 

S3 / ben 18 -. 

Hebrn F. L. in H . 

3^re gefdBige SwV^^if^ ^<^"^ / itt njelt^er @ie auf unfere 

Srreunbe, bie «gerren M. & N., SBejug ne^men unb unS 3^r 
^reiSoerjeic^nig uOermittefn, ijl ung rid^tig jugegangen. 5tud^ 
bie unS uBerfanbten STOuj^er l^aBen njir erl^alten. 2Bir ^aUn 
J)on S^rem 5(ner6ieten fowie tjon 3l^ren $reiganfd^en 33ors: 
merfung genommen, boc!^ gel^t eg 5. 3- a"f nnferem SWarfte fo 
jliB ju, bap njir n?ot;t fo Balb nod^ feine ©elegenl^eit finben 
n?erben, 3^re QlrtiM aBjufelen. 
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Untcr gegenttjdrtigcn Umflanben l^dlt bae ^JuBIifum an ben 
Befanntcn STOarfcn fcfl unb 'otx^alt f!(^ ben neuen 5lrtifeln 
gcgenuBer aBlel^nenb, trenn beren Ctualltdt auc^ nod^ fo i)or^ugti^ 
ifi. ©etri^ njerben tt}ir inbeg unfer SSefleS tl^un, um, foBalb bag 
©efd^dft fid^ etn?ag gunjiiger gefialiet, fur 3^re ^ahxitatt 

geeigneten 3l6fa^ ju finben. 

^rgeBenfl 
B. D. & CiE. 

76. (BMt M Sftsal^ m tin |irma, We Stpfft 
far km Stothiistfefang ansriisk. 

Offering Sea Salt to a Firm fitting out 

Ships for Cod-fishing. 

g f ben 18—. 

Herrn M. p., G . 

Die ^i\t ber ©aljBereitung ifl nunmel^r Bel un3 fo jiemlid^ 
i)orutJet unb Beellen voxx un8 bemgemdg, ©ie Betrep ber Sage 
unfereS SWarfteS fon?ie ber ^Preife, 5U benen fid^ je^t ©eft^dfte 
f^lie^en taffen, ju ijerfldnbigen. 

Die ©iebej^eit iji infofern ungiinjiig genjefen, alS bie niebere 
^em^eratur im 3Konat 3uli bie ^^robuftion Bebeutenb ijerringert 
l^at ; im 5tugufl bagegen n?ar bag SBetter njdrmer unb l^etter unb 
l^at man Beffer arfceiten fonnen. @o trifft eg fid^, ba^ atterbingg 
an biefer ^Cipe nid^t fel^r i)iel ©alj gen?onnen tt}orbcn iji, bafi 
jebod^ bie Oualitdt beg genjonnenen nid^tg gu n?iinfd^en uBrig 
Idgt. 

Die ^igentiimer ber ©tim^^fe flnb j. 3- witteng, ju ben l^ier 
Beifolgenben $reifen, bie tt>ir alg ^iemlid^ md^ig Betrad^tcn, ju 
ijerfaufen. 3!^atfdci^lid^ biirfte ein ©teigen ber ^Preife Salb 
eintreten, benn bie 0lac^ri(^ten, bie n?ir i)on anbrrn ©aljBejirfen 
erl^atten, beuten barauf l^in, ba^ bie Ciuantitdt l^euer geringer 
augfatten tt?irb atg in frii^eren Sa^ren unb ba^ ber SSorrat an 
altem ©alj; iiBeraug Befc^rdnft ifi. 5Bir n^iirben Sl^nen beg^att 
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anxatm, atsBalb baS notigc Ouantum ©alj jum Slugrufleu ber 
®^iffe fur ben ©totf fifd^fang ju Befd^affen. 

SBir uBerfenbeu S^neu l^iermit 3Jiupcr mit Slngo^ ber 
$veife, ju benm mr Sl^ncn jc^t elnige fiabungcn ticfcrn fonnen; 
bod; flnb toir ni(^t in ber ia^t, un8 auf mefcr aU einige ^age ju 
Binben. 3n ©rnjartung 3^rpr gefd^njten 2luftrage tierbleiben 

voix 

J&ot^at^tunggijotl 

M. F. &CiB. 



77. M0lIanfrl)ttt{n an traen fakifeanttm 

Offering Wool to a Manufacturer, 

foj , ben — 18—. 

Herren F. G., E . 

SBir Beel^reu unS, S^nen anju^eigen, ba^ n?ir auS ©ubanierifa 
eine $artie SBotte, fonjol^t ungeirafc^en n?ie aud^ getcafc^en, 
erl^alten l^aBen, bie wir S^nen gu fe^r i?orteil^aften ^reifen 
aBtaffen fonnen. 33on benienigen Oualitdten, bie flcf; nad^ 
unferem 2)afur^otten fur 3^re S^aBrifation am kften eignen, 
t)aben n?ir eine 5tugira^l getroffen unb nxi ^Sergeit^niS ntit 
3Jrei8anga6e l^icr Beigefd^tof["en. 

Urn e8 S^nen ju ermoglid^en, bie ®\xit unb SSilligfeit ber 
genannten SBoIIenforten fe(6fl ju beurteilen, fc^icfen njir S^nen 
aud) nod^ SWufier bai?on ju ] namenttid^ niod^en n?ir @ie auf 
bie l^ier neBen angemerften ©orten aufmerffam. 

%x6) s?on f))anifd^er SBotte l^aBen n?ir j. 3- ^i«^^ ^ubfd^en 
SSorrat auf Sager, ben n?ir 3^nen ju fe^r mdpigen $reifen 
aBtaffen fonnen. 

3n ^rwartung 3^rer gefc^d^ten 5tuftrdge jeid^nen 

»&oci;ad^tungSvoU 

F. N. & CiE. 
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78. Offering Coffee and Cocoa, 

Milk ton ^affce «nb ^aba0. 

S , Oct. — , 18—. 



Messrs. S. P. & Co., H . 

Dear Sirs, — The Royal Mail steamer Zacate- 
pequeSj which reached this place on the 16th inst., 
brought us a cargo of Salvador and Costa Rica coffee 
and Jamaica, Trinidad, and Dominica cocoa, which we 
are prepared to supply- at the subjoined figures, viz. : 
Salvador coffee, low middling to middling, 70/ to 74/6 ; 
good middling, 75/ per cwt. ; Costa Rica fine ordinary, 
66/; low middling, 68/6; good middling, 73/6. We 
should be able to let you have 40 bags of each of the 
Salvador and 50 bags of each of the Costa Rica sorts. 
Cocoa is now on . the rise ; still we shall be prepared 
until the end of the week to supply Jamaica at 54 / for 
ordinary and 62/6 for good ; Trinidad, grey, at 72/6 ; 
and Dominica, good, at 65/9. We cannot, however, 
bind ourselves to sell at these prices beyond the end of 
the week. An answer by return of post will oblige 

Yours faithfully, 

E. & F. 

79. Reply to No, 78. irtoiiitrnKg auf (©Wgts. 

H , Oct. — , 18—. 

Messrs. E. & F., S . 



Dear Sirs,— In reply to your favour of Oct. 12, we 
beg to say that we are well stocked with every description 
t)f West India cocoa except La Chaguaramas and Agua 
Santa, of which you do not seem to have any supply on 
hand, although we notice that the Royal Mail s.s. 
Matagalpa had 150 bags of each on board. As regards 
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coffee, we want the following sorts, which we shall be 

glad to take from you if you can let us have them at 

the prices noted : Salvador middling, 73/9 ; do. good 

middling, 74/6 ; Costa Eica fine ordinary, 66/ ; low 

middling, 68/6, and good middling, 73/6. You may 

send us 20 bags of each of the SalvarJor and 30 bags of 

each of the Costa Eica sorts. About 15 bags of St. Lucia 

cacao, at a price not exceeding 61/, would equally be 

welcome. 

Yours faithfully, 

S. P. & Co. 

80. Offering to supply Colonial Sugar. 

Mix\t ban ^©Ijanisl^utlttL 

L , 18-. 

Messrs. N. M. & Co., S . 

Deab Sirs, — Eemembering that you told me, when 

I saw you at F some months ago, that you would 

be prepared to take a good lot of sugar off my hands ii 
at any time I could procure it for you on exceptionally 
favourable terms, I beg to submit the following offer to 
you. Having contracted with the owners of two large 
sugar estates situated in Demerara, and two ditto 
situated in Queensland, for the purchase of the whole of 
next year's crop, I shall be prepared to supply you with 
crystallised sugar from the two West Indian estates at 
about 16/6 per ton, and with the same description ot 
Queensland sugar at about 17/3 per ton. There is a 
prevailing notion that the repeal of the sugar bounties 
in most beet-producing States will have for its effect to 
increase the price of cane sugar next season ; therefore 
I have every reason to believe that the venture I have 
entered upon will turn out a success and prove highly 
beneficial to those, who join me in it. Please let me 
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know at once whether I may rely upon your support, 
and what quantity you are willing to take. 

Yours faithfully, 

S. K. 

81. Answer in the Nenative. 

S , 18—. 

Mr. S. K., L . 

Dear Sir, — In reply to your favour of the inst., 

we very much regret to say that we cannot undertake 
to assist you in your venture by taking part of next 
year's crop of either the Demerara or the Queensland 
estate. The abolition of the existing bounties, even 
assuming that it is carried out and that the output of 
sugar on the Continent is reduced in consequence, is 
not likely, in our opinion, to produce at once such a rise 
as could induce us to join you in your venture by giving 
you a large forward order. 

Yours very truly, 

M. M. & Co. 

EXEBCI8E8. 

20. A. B. having received a large consignment of raw skins 
from the Plate River, informs B. C. thereof, stating that he has 
been able to secure these at the average rates realised at the last 
auction sales, and that there is a likelihood of an early rise. It 
would therefore be in B. C.'s interest to purchase at once. 

21. B. C. replies, stating that he will make a journey to A. B.'s 
place on purpose to view the skins and make a selection. 

22. The tin syndicate has raised the price of Malacca tin to 
116Z., and that of Bancas tin to 12&1. M. has an opportunity of 
securing 20 tons of each at 112Z. and 120Z. respectively at three 
months' delivery. Will N. go in for this transaction ? 

23. N. says in reply that he has no doubt there will be a heavy 
fall both in tin and copper at an early date, and does not conse- 
quently care to be a party to the bargain proposed by M. 
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vii. Jitfragen, d^rlmnbigimijen. 

ENQUIRIES. 

82. dErkttwbigttng bor ^us&lrttng tm itsttllttng. 

Enquiry prior to executing an Order. 

M — , ten — 18—. 
Hebben F. und G. in N . 

©epotten ©ie unS, ©ie urn 5tug!unft ubcr bie girma ju 
bitten, beren Seamen auf bem teiliegenben ^Pa^ierftjtifen augccjeben 
x% 3^i[^^^ biefem unb unferem ^aufe l^at bereitS emiger 
33rtefh?ed&fel jlattgefunben, unb eg burfte ung s?on jener ©eite 
bemnac^fl eine nid^t unerl^eblid^e SSejIeUung jufouuuen. SBeioor 
trir eine fol^e auSfui^ren, n?iinfc^ten njir unS ktrep ber 
©olibitdt ber genonnten Srirma, fowie ber 3)htte(, ii6er bie fie 
i?erfxigt, ijergenjiffern. ^S n^iirbe fld^ ei^entueH urn einen ^rebit 
i?on 5,000 big 10,000 3Karf l^anbetn. ®ap icir 3^re ^Inga^en 
burci^auS alS SSertrauenSfad^e be^anbeln njerben, ip felbpi?er* 
ftdnblid^. 

3nbem njir S^nen bereitS im i)orau0 banfen unb un8 
jeberjeit gu entf))re(^enben ©egenbienpen ju S^rer SSerfugumj 
fatten, ijerbleiben n:ir ^oc^ac^tunggi^oU 

F. G. & CiE. 

83. mnXi^t %n\uil 

Speaking well of the Firm enquirea about. 

N / ben 18—. 

Herben F. G. und Cie. in M . 

3^re gee^rte Swf^^'^^P ^^w^ ^P ^^^ ^^^^^ifl gen?orben. 

aCBae bie JJirma A. & D. anbelangt, fiber toelti&e ©ie ung 
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urn ?tug!unft angel^cn, f^abut mx gotgcnbeg ju Bemcrfcn : Die 
Sirma felBer erijlirt atterbingS erji feit wcnigen fKonaten, boci^ 
flnb bie belben 3:ci(]^a6er fi^on fcit longer ^tit am l^ieflgen ^Pla^e 
tefannt. »&ert A. wax fruiter 6ei A..& C, unb ^nx D. hd 
L. & M. angeflettt. 0lad^bem bcr Se^tgenannte eine Sebeutenbe 
^rt'fd^aft ongetreten, ^at er fld^ mit feincm Sreunbe A. affociirt. 
SSeibe gelten aU fluge unb erfa^rene l&eute, finb fel^r geacl;tet 
unb ijerfugen, foweit njir urteilen fonnen, uSer SKittel, bie 
il^ten gegenwartigen ©cfd^aften iJoUfommen angcmeffen flnb. 

SBir n?utben gen?i§ felBer fein SBebenfen tragen, il^nen fCir 
ben i3on Sl^nen QtnannUn SBetrag 2?ertrauert ju fd^enfen. 

«i&o^a(!^tungd))oIl 
F. &G. 

84, |[a4 tiw gnte Jlttslmnft. 

Another Favourable Reply. 

Herren F. G. und Cie. in M . 

3n ©rwiberung Slater gefaUigen 3wf<^tift ijom Beel^ren 

wir un^ 3l^nen nnjugeBen, ba^ bie Beregte %\xma am l^ieflgen 
Drte einen el^renn?erten 5^la| einnimmt. @iner bcr ^eill^aber 
Beftfet ein Bebeutenbe^ :|3er[onIic!^eS ^Sermogen. ®ie m6gen ben 
Scuten ganj getroji fur 5,000 Big 10,000 STOarf trouen. 

(2^geBenfl 
F. &G. 

85. ^nfrage kMs ier Sa|lttngsfe|iglteit tines 

fattsts. 

Enquiring about the Solvency of a Firm. 

N — /ben 18—. 

Herren C. D. und Cie. in K . 

m 

93on ber Sirma, beren Seamen ®ie auf bem beiliegenben ^tiitX 
flnben, l^aSen tt?lr eine SBefiettung int SSetrage i)on ungeffil^r 
£800 erl^alten. SBir l^aben alien ©runb gur Qlnnal^me, bag 
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auf WefeS ©efd^cift nod^ ijieic tebcutenbere ©efd^dfte folgcn wetben, 
modbten Jcboc^, bei)or trir unS niit unfetcn neuen JIunbcn njeitcr 
einlaffcn, Bctrcp M QScrttaueng, bag fie loerbienen, ctnjaS flatcr 
ircrbeit. 

S)a eS utt3 nun Befannt ijl, ba^ @ie mit M. mel^rfa^ 
cjcfi^dftlici^ "otxlt^xtn, fo moc^ten njir @ie ergeknjl Bitten, ung 
liber oBigen $unft auf^uHdren. ©elbfli?erfldnblici^ a^erben 
njir bie 5lugfunft, weld^e ®ie unS gefdtligfl erteiten wotten, 
butd^ouS nur aU 33erttauen§fac!^e anfel^en unb Bel^anbetn, 

STOit beflem 2)anfe geid^nen 

©rgeBenjt 
J. & Cee. 

86, mMti^t ^mlmfl A Good Character. 

K , ben 18—. 

HeEBEN J. UND ClE. IN N . 



SBir Beeiten unS, 3^te 5tnfrage ijom bol^in ju Beant* 

n?orten, ba^ ble in 9lebe flel^enbe (?irma fld^ etneS ijorsuglid^en 

SftufeS unb unBef(^rdn!ten ,RrebiteS erfreut. 

©rgeBenjt 

C. D. & CiE. 

87. (^m aniew ^riwihrimg. Pan rat ©ursitfet an. 

Another Beply^ advising Caution. 

K , ben 18—. 

HeRREN J. UND ClE. IN N . 

3)aS ^auS, Met bag ®ie 5tu0f unft nad^fud^en, ijl unS felber 
nid^t bef annt, unb itit l^aBen beg^alb @rf unbigungen uBer bie fieute 
eingcjogen. 9^un mujfen njir Sl^nen anraten, etreag Sel^utfam ju 
SBerfe gu gel^en. SWan njel§ bem «§aufe nici^tg SBofe^ nac^jufogen, 
im ©egentelt gelten blejenlgen, bie an ber ®^i|e beSfelBen 
flel^en. aid el^renl^aft, gcfd^dftgtud^tig unb ftjarfam, fotten aud^ 
immer listen Seiftinblic^feiten auf 3 ^CinftUd^jle nadbgefommen 
(ein; nut fmb il^re, ol^nebieS fd^on nid^t fel^t Setrdd^tlic^en 

B 2 



n 
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pnanjicHen '&ulfgqueBcu toorigeS Sa^r burd^ ajerlujie, bie |!c 
erlitten, cr^cHi^ gefc^malcrt irorbcn. 

SS mad^t ung inmier 33ergnugen, SBricfe i?Ott S^nen ju 
erl^altcn, unb njurben njir unS gliidlid^ f^^^^en, mit 3^rcm 
tt?crtctt »&aufc nd^ere Sejiel^ungert ju ^flegcn. 

«§o(^a^tun9atJotl geicS^nen 
C. D. & CiE. 

88. gef|[ mi ^rtofttrraig. ^s bwteljtn ^toti 

Another Reply. Two Firms of the same Name. 

K , ben 18—. 

HeRREN J. UND ClE. IN N . 

3n 3^rer gcfafligen 3wf<^nft ijom cnrd^nen ®ie einer 

ffirma, bie i^r ©efti^dft in ber Slubolfjhrafie betreibt, oi)m un^ 
jeboc^ bie ^augitummer anjugeben. 9^un trifft e8 flti^, ba§ e^ in 
ber 9luboIffha§e jivei gleic^^namige Sirmen giebt, bie eine 3lo, 10^ 
bie anbere ^o. 20. @rflere ifl feit langen Sal^ren etablirt unb 
ijerbient tJoBfleS Swtrauen. Se^tete exiflirt etfl feit fel^r furjer 
3eit. ©ie Betreffenben 'Serren jiammen i)on m^maxt^, uter il^ren 
©efd^dftsbctriet ijl njenig befannt, unb eS biirfte fur @ie woi^t 
angejjeigt fein, mit bem ^aufe nur SBargefd^afte gu madden. 

aSir i)alUn un8 jebergeit gu 3^rer SSerfugung unb i)er* 

fcleiBen 

«&o(]^a^tungd))oQ 
C. D. & CiE. 

89. 3t^iwl^t Imsfeanft. 

-4 5arf Character. 

9Bir Befennen un8 jum (im>>fang 3]^rer geel^rten 3wf<^tifl 
j)om . 

Die Sirma, u6er bie ®ie 9tu8!unft njunfc^en, ^at erfl t)ox 
gnjei 3a]^ren faWrt. «&err C. felber ip uberaug tl^dtig unb n?p]j>I 
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ettroS ^n untcrnel^nienb ; liter ,Ra:|3ital Sjerfugt er naturlld^ 
nid^t. 33cbeutent>e ®cfd;afte mit i^m ju madden, rcurbe i^ 
Sl^nen nid^t xaUn, aud^ nid^t, bem «&aufe langen ^reblt gu 

fd^enfen. 

«§od^ad^tungei)ott 
C. D. & CiE. 

90. ^at\ m hrtnig MmMgenlr* ^nslumfi. 

Giving another not very satisfactory Account 
of the Firm enquired about. 

K , ben 18—. 

HeRBEN J. UND ClE. IN N . 

2)ie Sinua, beren 0lame fid^ auf bcm, S^rem ©eel^rten ijom 
Mgefd^loffenen 3«ttel t^efinbet, befle^t fc^on fcit geraumcr 



3eit unb f)at big ijor gnjcl Sal^rcn, n?o ^enr D. uiit ^ob abging, 
petg eineS fel^r guten StufeS flcnoffen. 

Der dltcfle ©ol^n unb 0lad^fotgcr beS 33erftorBenen ifl tin 
augerfl netter Junger SKann, ber jebod^ ben SSergnugungen ijiel ju 
S)iel nadt^jagt, urn elnem fo Bebeutenben ®efd()afte bie erforberli^e 
onl^altenbe Sil^dtigfeit njibmen ju fonnen. @o fommt eg benn 
ba^, troftbem bag $rii?ati?crm6gcn beg jungen S^anneS ein 
tebeutcnbeg iji, ber ^reblt be8 «&aufeg fd^on flarf gefunfen ifl. 
Unter fo Benjanbten Umflanben mod^ten mix Sl^nen raten, bie 
notige 33orfid^t njalten ju lajfen unb bag bem genannten 'Saufe 
gefd^enfte Sertrauen nid^t altjunjeit auggubel^nen. 

ti^od^ad^tunggtioK 
C. D. & CiB. 

91. ^rferniMgnng hMs tines Stelksut^tnDen. 

Enquiring about a Clerk seeking a Situation, 

L / ben / 18—. 

HeRREN M. C. UND ClE. IN D . 



aBiirben @ie njol^lbie Sreunbltd^feit ^a6en, ung einige n%re 
Stugfunfl Betrep beg A. D. ju geBen, ber auf eine in unferem 
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©efc^dfte ju befe^nbe Jtommlsflene refleftirt unb flc^ baBei auf 
3l^re njerte ff irma bcruft ? ©eltfberflanbtid^ wcrben n?ir 3^rc 
©rwibcrung aU eine oertraulid^e bettac^ten unb Be^anbeln. 
Snbem n?lr -S^neii im t)orau0 fti^on banfcn, tjcrtteiSen njir 

«i&ot^a^tungdootl 
F, G. & CiE. 

92. 4Ertoilitrang anf p. 91. 

Reply to the foregoing. 

D / ben 18—. 

Herben F. G. und Cie. in L . 

Sl^re gcel^rte SwW^ift ^^^^ ^ft ""^ nti^tig jugecjangcn. 

3)cr iunge D., iibcr ben @ie 5tuS!unft trunfcl;en, ifl ein 
burcbaug em:|)fe]9lenSn:ertcr Whn](ii ; fein ^ifcr unb feine 
Sa^igfeit laffen nid^ts ju n?unfd^en utrig. Die funf Sal^rc 
l^inburc^^, bic er Bel unS im ©ef^afte wor, l^at er und fowol^l 
burc^ feine 9tuffti^rung, trie burd^ bie intetfigente SBeife, in bet 
er unfere 'Sntereffen nja^rnal^m, alien ®runb gur 3i*(Tieben]^eit 
gegeBen. 9luS unferem ©ef^dfte ifl er nug eigenem Qtntriebe 
gefc!^ieben, urn na^ einem groperen Drte ju gel^en, njofetSfl er 
fld^ wiirbe n:eiter auSSilben fonnen. SBir fallen il^n ungern 
fd^eibeU; fonnen aber boc^ feinen @ntf(^lu^ nur BiBigen unb 
njunfd^en il^ni ben @rfotg, ben er fel^r voof)! ijerbient. 

i&o*ad^tungSi)ott 
M. 0. & Cie. 

93. Mmi^tx gttnstigt ^ashunft. 

Character less satisfactory, 

D , ben 18—. 



Herren F. G. und Cie. in L • 

3n S^rem SBerten i?om erfud^en ®ie unS um 

t)ertrautid^e 5tuSf unft Betre{fS beg etc. D., ber M 3l^nen um eine 
©telle eingefommen ijl. SBir !5nnen nur ben 3n]^aU M 
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Beugntffed; bag irir tl^m Bet fetnem ^Bgatige audfleQten unb ba9 
er S^nen ol^ne Qvod^d ^orgelegt l^at, Bejldtigen. 

3)cr ©enannte \)at M ung nur einige SUJonate jugebrac^t. 
@r fd^ien an unferem ©ef^aftSjweige teinen red^tcn ©efc^mad 
ju finben, jeigtc jebcnfatts nid^t ben @ifer, ben er l^dttc 
Befunbcn fotten. 5tnbrerfeitg muffen n?ir iebo^ nic^t uner^ 
roa^nt laffen, ba^ bie Sef^aftigung in unferer QndnfaMf 
fi^ ijiefleid^t fur einen jungen 3)hnfid^en nici^t fo gut eignete, bcr 
fi^ feincr fel^r guten ®efunb!^eit erfreut unb bcr 2lnlagen 6efl|t, 
bie ftd^ t>lettei(^t anberSwo Beffer ijerwerten tie^en^ 

SBir l^egen gar feinen Qrt^nftl baran, ba^ eg jtcS^ fur Sl^ren 
©eft^dftSBetrieb kffer eignen unb ba^ er in feiner neuen ©tefle 
fid^ anflettiger geigen njirb, aU bieg in ber frul^eren ber ffatt 
gewefen. 

«!&od^ac^tunggioott jeic^^nen 
M. 0. & OiE. 

94. ^rltmiMpng tor ^rtoeiterung tm ^rMw. 

Making Enquiries prior to opening a Larger 

Credit. 

M — / ben 18—. 

Hebken Q. und E. in X . 

i&inn?ieberum nel^men njir 3^re ®iite in 2lnf^ruc!^, inbem 

njir ®ie Bitten, un8 uBer bie auf Beigeft^Ioffenem 5^a:|)ierjireifen 

tjerjeid^nete Sirma nd^ere 9lngaBen §u madden. SBir jiel^en mit 

biefem »&aufe feit einiger 3^it in 33erBinbung unb l^aBen, feitbem 

n)ir Bei 3lnta^ beg erflen Sluftragg, ben njir Jjon i^m erl^ielten, 

®ie urn einfd^ldgige 9lugfunft Baten, niemalS ®runb ge^aBt, 

bag SSertrauen ju Bereuen, bag njir i^m gefd^enft. SBig^er l^at 

eg fld^ immer nur urn ijerl^dltnigmd^ig geringe SBetrdge, l^od^jleng 

2,000 Big 8,000 a^arf, gel^anbett. 3ungfl ifl ung nun i)on jener 

ffirma eine SBejiettung getrorben, bie bag ©ewdi^ren elneg 

Jlrebiteg i)on minbefleng 20,000 mart Benotigen bftrfte. 

ffiutben @ie n?o^l bie ©enjogen^eit l^aBen, ung anjugeBen, ob 
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trir nac^ S^rem Dafurl&oltcn ganj ftc^er gel^en, wcnn mx ben 
©cnannten einc fo Bebeutenbe ©urnmc ijor jhrctf en ? 

Daf mx ijon ben itnS eijentuett gemad^ten ?lngaben fcincn 
Mi^hxaxid) mac^cn njerben, ifl feIBfh)etfldnbIi(3^. SBir banfen 
S^nen im ijotauS auf g SBefle unb geid^nen 

»§o(3^ad^tenb 
S. ifeT. 

95. ^ttnstige JlttSltttttfi^ An Encouraging Reply. 

X , \it\\ 18—. 

Herren S. und T. in M . 

3:^r gefdlligeS ©d^reiBen t)om Beeilen xm ung gu 

ettebigen. 2)ie in JHebe jiel^enbe ffirma mad^t Ijebeutenbe ©efd^dfte 
unb genie^t eineS ijor^uglld^en JHufeS. STOan Braud^t jld^ nid^t 
gu fd^euen, il^t fur 20,000 ^axl nnb auc^ noc^ mel^r ju trauen. 

©rgcknji, 

Q. &E. 

96. ingfinstige JtttSkunfi. A Discouraging Reply. 

X , ben 18—. 

Heeren S. und T. in M . 



3l^r ©eel^rteS i}om ip un3 rid^tig genjorben. 

Da ©le \xn^ t)or ein $aar SJ^onaten um 5lugfunft fcetrep 
be0 genannten ^aufeS etfud^ten, ernjibeden njir, ®ie Btaud^ten 
fein Q5eben!en gu tragen, bet JVitma m gu 3,000 Big 4,000 3[J?atf 
,^rebit gu fd)en!en. ©tefc 3iff<f^ f^i^" i^'^^ ^w^ ®efc3^dft8- 
BetrieB berfelBen angemeffen ju fein. 2Bcnn eg fid^ nun aBet 
um einen 3?etrag t>on 20,000 a^arf l^anbelt, fo fonnen voix 3l^nen 
faum anraten, gang fo njeit ju ge^^en. 3ene ®umme f^eint ung 
umfome^r uBcrnidpig, alg ung feit einiger 3^it ^"* (Jrfunbi* 
gungen gleid)er Qtrt Don anberer @eite l^er jugegangen finb. 

SBir reci^nen auf 3^re ^Serfci^wiegenl^eit unb geid^nen 

tgodbaci^tenb 
Q. & E. 
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97. Making Enquiries in connection with an 

Appointment. 

S , Oct. 15, 18—. 

Messrs. M. & 0., D . 

Gentlemen, — ^Having a vacancy for a bookkeeper 
in our office, we have had an application from Mr. T. G., 
who has given you as a reference, stating that he had 
been employed by you for three years, and had left of 
his own accord on account of ill health. Would you 
kindly inform us at your earliest convenience whether 
this statement is correct, and also tell us whether you 
found Mr. T. G. efficient in his work, steady in his 
habits, and generally trustworthy ? 

Yours very truly, 

K., L., & Co. 

98. Speaking well of the Person enquired about. 

D — , Oct. 16, 18—. 

Messbs. K., L., & Co., S . 

Gentlemen, — Your favour of the 16th inst. to hand. 
Mr. T. G.'s statements are perfectly correct ; ill health 
compelled him, very much to our regret, to leave us 
about nine months ago, after he had been with us rather 
more than three years. We always found him most 
efficient and trustworthy, and never once guilty of any 
dereliction of duty. We certainly had never any fault 
to find with him on account of any want of steadiness. 

Yours very truly, 

M. &0, 
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99. Some Flaw in the Evidence, 

D , Oct. 16, 18—. 



Messrs. K., L., & Co., S . 

Gentlemen, — In reply to yours of October 15 we 
beg to say that Mr. T. G.'s statements are not strictly 
accurate. He was but two years and two months, not 
three years, in our employ. It is literally true that he 
left of his own accord, but, had he not done so, it would 
have been our painful duty to point out to him that his 
services would have to be dispensed with, for in the 
latter part of the time we had found that he did not 
attend to his duties anything like so well as he had done 
before. In fact, we have reason to believe that by keep- 
ing dissolute company he had contracted some very 
objectionable habits, which seemed occasionally to unfit 
him for his work. We may mention, however, as an 
" extenuating circumstance," that in a place like this the 
temptations are very strong — too strong, in fact, for any- 
one who ha3 not sufficient strength of will to resist 
them — and we have Httle doubt that he will do much 
better in a place in which these temptations are kept 
out of his reach. We may also add that he certainly is 
a very good hand at his special work, and should not 
hesitate in giving him a fresh chance if we had a 
vacancy. 

Yours very truly, 

M. &0. 
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100. Enquiry about the Solvency of a Firm. 

^rtoJripng bttreffs kr SfflMst mx ixxm. 

Private and confidential, 

M , May 18, 18—. 

Mb. a. C, L . 

Deab Sir, — Could you manage to procure some in- 
formation for me about the standing of the firm whose 
name you find on the enclosed slip ? In a large place like 
yours, where new firms and long firms constantly spring 
up like mushrooms, it is not quite an easy thing to find 
out what the antecedents of any particular individual or 
firm may be ; but in the present instance it would fully 
answer my purpose if you could just ascertain whether 
those whose names are enclosed may be trusted to the 
extent of, say, five hundred pounds. You may be sure 
that I shall be pleased at any moment to reciprocate 

your kindness. 

Yours faithfully, 

O.K. 

101.-4 Satisfactory Reply, 

L , May 20, 18—. 

Mr. 0. K., M . 

Dear Sir, — Your remarks about long firms and 

bogus companies are quite correct, but, fortunately, our 

trade organisation in this place is such that we have no 

difficulty in finding out the difference between wheat 

and chaff. As far as the firm you mention is concerned, 

I happen to know it myself, and should not mind being 

its creditor to the extent of quite a thousand pounds. I 

need say no more. 

Yours very faithfully, 

A. 0. 
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102. A Very Bad Case. 

(^m tottrmstit^e 4gmllst|alt, 

Strictly private and confidential, 

L , May 24, 18—. 

Mr. 0. K., M . 

Dear Sir, — It took me a few days to find out all the 
particulars about the firm you mention, and I may say 
at once you acted very wisely in making enquiries before 
doing business with them. The firm has been in ex- 
istence for several years, but both its partners are bank- 
rupts of old standing. They have both taken the benefit 
of the Act three times, twice jointly and once severally. 
The senior partner once compounded with his creditors, 
paying 8s. ^d, in the pound, and the junior partner did 
the same twice, paying 25. 6cZ. the first and 35. the 
second time. The former once was partner in a firm 
which went into liquidation, paying but Is. 6cZ. ; and 
when the two, who now form the firm between them, 
went into bankruptcy twelve months ago, their liabihties 
were 5,628Z., and their assets but 182Z. I85. Qd, The 
junior partner is a bachelor, but the senior is married, 
lives in style, and has a registered bill of sale upon his 
furniture. So, you see, this is by no means an ehgible 
firm to do business with, except on receiving hard cash 
before the goods are delivered. 

Believe me, dear Sir, 

Yours faithfully, 

A. C. 

EXERCISES. 

24. A firm of timber dealers and lumbermen at Quebec write 
to a correspondent residing at Bremen, asking whether it would be 
safe to forward three shiploads of timber to a certain fellow- 
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townsman of his, upon receiving a three-months* bill in payment 
of the value, which is not likely to be less than 100,000 marks. 

25. The correspondent replies that his fellow-townsman is 
generally thought to be a very substantial trader, that there is 
nothing against him on record, and that his antecedents are 
entirely in his favour. The correspondent adds that he would 
not mind trusting him for the amount mentioned. 

26. In a similar case, the referee has quite a different tale to 
unfold. The firm enquired about has been in existence a good 
long time, but has been gradually going down the hill, and it is a 
matter .of public notoriety that they have suffered heavy losses 
through all the three partners speculating on the Stock Exchange. 
It would never do to sell goods to them on long bills. 

27. M. has advertised the situation of a cashier and accountant 
in the papers, and, out of fifty-five replies received, thinks that 
P. Q.'s application is about the one deserving most notice. P. Q. 
has referred the advertiser to his previous employers, N. and O. 
M. writes to N., asking him to tell him in confidence all he 
knows about P. Q. Work out particulars, and draw up a letter of 
enquiry that has a plausible and real appearance about it. 

28. N. replies that the applicant was with him some years 
ago, that his duties were light, with no great responsibility 
attached to them, and that it is difficult to say, after such a 
length of time, whether he would be the right man in the right 
place or not. 

29. Om the applicant's last employer, speaks very well of him. 
O.'s business is not a very large one, but P. Q. did his best, made 
himself generally useful, was scrupulously honest and upright, 
and the only reason why he left was that he wanted to better 
himself. 0. hopes he will succeed in his endeavour. 

30. Write out an enquiry on a subject of your own choosing, 
with two replies, one encouraging, the other discouraging. Give 
plenty of details, but let them be such as are really to be met 
with in practical life. 
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viiL Qiam-gfsldlnng. 

ORDERING GOODS. 

103. lesttllttiig b0K Sal} jum ^txstli^m. 

Ordering Salt to be Shipped. 

^ / ben 18—. 

Heeren R. S. und Cie. in N . 

9Bir Bcfcnnen un8|;um ©m^fangS^reS ©ecl^rtctt iJom , 

in ttjclc^cm ®te uxi^ ©eefalg aiiBietcn unb un§, mit Scjugna^me 
auf bic nal^e Seijorflcl^cnbe ^PrciSfleigerung, anraten, fur bic 
ndc^flc ffifd^i^eit einen geuugcnben QSorrat ju feefcJ^affcn. Snbem 
n?ir S^nen fur 3^re SDMtteilung banfen, bitten roir @ie, auf 
unfere JHecJ^nung angufaufen : 

100 Sonncn ©alj taut ?>robe ^o. 2 gu 1/00 SKar!per2)oppeljentncr$ 
60 3:onnen Mtto laut ^robe 9^o. 3 ju 0,85 SKar! per ©oppeljentner/ 
fdmtlid) im Stooembec ju liefern. 

SBelieben @ie bie J^ieferung ber ?Bare in eincr fiir und 
muglicS^ft ijorteil^aften SBeife ju beforgcn. 

3^r @c3^rei6en fc^welgt Betrep ©conto unb SSebingungen ; 
n:ir folgcrn aud biefem Umpanbe, ba§ bie STOobalitdten bic 
gleid^en fein njerbcn tt?ie friil^er, ndnilid^ 2 $rojent ©conto unb 
80 3:age 3ieL 

9Bei ^m^fang ber J^onnoffeniente n?erben njir Sl^ncn ateBatb 
ffie^fel auf $Pari8 gur SDecfung Ciberfenben. 

ffrgeBenfl 
D. &E. 
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104. gttftrag raf §raimttoM. Ordering Brandy. 

@ — , ben 18—. 

Herren F. und Cie. in B . 



23elie6en @ie auf unfcre Sled^nung gu faufen : 

50 Hektoliter ncucn Bordeaux^SBranntttJcin^ 63°/ ju210 Fr. ^5cl)|!cn« 5 
25 Hektoliter ChampagnesSSranntiwin/ 6 3ci^re cXti ju 270 Fr. 
^5(i)fteng/ 

SBir rc(3^ncn barauf, baf ®ie Bet biefem 2ln!auf unfcr 
Interesse mogtici^fl tral^rnel^men trcrben, gnjeifeln aud) ttid)t 
baran, baf ®ic ben 5Branntwein noc^ itnter bem feflgefe^tcn 
Limitum onjufoufen ijermogen. ffieliekn ®ic bafut ®orge gii 
tragen, ba^ berfelBe in giiten neuen SdfT<ftn i)on \t 1 Hektoliter 
gelagfrt iinb ^er 3)am^f6ot, nac]^ ijor^ergel^enber ajerficl^etnng, 
i)on Bordeaux n^6:i London Jjerfanbt n?erbe. 2ll06alb na(3^ 
©rn^fang ber Jtaufanjeigen?erben wir ST^nen gur2)ecfung $a))ier 
ouf Bordeaux ober Paris gufd&lcf en, unb jwar im SSetrage t)oii 
ungefal^r ber »&d(fte bet J^auffumnie. 

3n (gnrartung S^rer SWelbung jeic^nen 

*@od^a(!(;tunggt)o(l 
G. &H. 



105. §tsteUung anf |iriS, Ordering Rice, 

ae , ben 18-. 

Herren F. G. und Cie. in Ch . 

3^r 6itfutat J)om ifl un0 tlc^tig gugegangen. 2)tit 

»ietem SSergnugen treten njir in gefd^dftlicJ^e SSerBinbung mit 
einer Sirma, bie unS t)on greunben em^fo^ten ifl, mit benen unr 
fc^on feit geraumer ^t\i ukrauS angene^me SBegiel^ungen unter^* 
l^olten. Um nun einen Slnfang ju madden, ber l^offentlid^ gu 
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vodttxm, fur fceibc Xtilt rcd^t nulkingcnben ©efd^dften flil^ren 
wirb, bitUxt voir @ic, auf unferc JHecJ^nung 

60 ©act 2a\>a:^3ici€, 
20 // SRangun^SRfig, 
20 // tengalifc^en Slci«/ 

im bo^^elter SSer^jacfimg ju faufen. 

©onjcn @ie gefaCiiflft bafut, ba§ @ie nut 9Jrima»aflclS 
Befommcn. SBag bic $Prcifc anMangt, fo finb irir uBergeugt, 
bo^ @ie bie @ad^e Beforgen werben, vok vomn e0 fixr ®ic felber 
ware, unb baf @ie babei unfere Sntereffen auf beflc iija^ren 
trerben. 

Setie^en @ie uuS, fofcalb @ie ben J^auf feeforgt l^aben, bic 
notige Stngeige ju madden, bamlt xtix Sl^nen alSbann bie ein* 
fd^lagigen Slntteifungen fcetreffS 3«f*^"^wii9 uljermittein fdnncn. 

©rgeBenfl, 

P. Q. & CiE. 

106. §tsMlttng auf Stemtoyen. Ordering Coal 

n / ben 1. San. 18— 

HeEREN J. UND ClE. IN P . 

SBir feeftatigen S^nen unfer ©d^reiben i)om , in u^etd^em 

tt?ir 36nen bie 2lnfunft ber Sunflower mitleilten unb 3^nen fur 
3^re 2)?u]^en3altung in ber SBeforgung biefen erften ©cfd^dfteg 
unferen 2)anf abfiatteten. QSeitere SScrfuc^e mit ben unS ge* 
lieferten ^ol^len l^aben unfere 3wfri«benl^eit nod^ erl^ol^t, unb n?enn 
(Sie un9 bie gleic^e @orte fortliefern fonnen, fo flnb njir fid^er, ba^ 
unfere gefc^dftlid^en SBcgiel^ungen red^t lebl^aft n?erben burften. 

Snjttjif^en erfud^en wir @ie, un8 U^ @nbe b. 2)^ eine 
Sabung i}on 2,500 Big 8,000 ^onnen unb BiS @nbe Sl^drg eine 
n?eitere, gleidb jiarfe Sabung ju iiberfenben. SBeforgen ®ic 
gefdtligp bie 93erjld^erung n?ie biSl^er unb giel^en @ie auf unS 2 
STOonate dato fiir bie t§alfte beS SBetrageg, unb 8 STOonate date 
fur bag SerMeibenbe. 

(Sd jeid^nen t^od^ad^tungSt^oU 

L. &E. 
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107. Jlnftrag auf iht\s aiilr |a«t 

Ordering Flax and Hemp 

g ,Un — la— . 



Hebbn H. 0. IN W- 



SSelicben @ie uiiiJ uni)erjugli(3^ per 93al^n gugel^en ju laflen : 

100 ^ito. »«f en fIAmifd)en g(ad)«, A gu 2,40 gr. 

100 // blauen // /, C // 2,40 /, 

100 // gejwirnten SRo^^anf/ ^o. 90 // 3,75 // 

76 // /, ,f ^0, 100 „ 3,75 ,/ 

50 /, f, gebleicijten ^nf, 9lo. 120 ,/ 7/55 ,/ 

5ltleg irol^l J)er))atft. gur ben SSetrag fonnen ®ie awf un0 

jiel^en, 80 Sage date, jal^tBar Bei D. & C. in ^ . 

©rgetenfl 

M.&N. 

108. gnftrag auf MflUt Orrfmn^r tt^oZ, 

^ / ben IB—. 

Hekren K. L. und Cie. in F . 

9Bir befennen unS gum ^mpfang 3l^ret werten 3wWtift 

Vom , in ber @ie un3 amerifauifd^e genjafii^ene imb unges» 

n?afti^ene fonrie fpanifd^e SBotte anBieten, bie @ie wnS ju ^oxtdU 
l^aften ^reifen aMaffen gu fonnen glauben. 9tu(^ |afeen njir 
3^re a^ujler i)pn anierifanlfci;er SBotte erl^alten. S5on le|teren 
ftel^en iing eini^e reti^t njol^l an, boc^ finben wir Bei ber augen* 
Blitflid^en ItPiarftlage bie ^reife etnjag gu 1^0(3^. Sffidre eg 3^nen 
inbeS m5gli^, un8 bie nad^pel^enben ©orten ju 10 % unter 
ben angegebenen ^Preifen abguTaffen, fo n?tirben n?ir geneigt fein, 
bie angemerften Cluantitaten ju befietlen : 

4 SBallen ^evim, gefreujt/ i. M N, 
2 // // tf ii. D K, 

2 ,f SammwoUe // A X, F L 
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@S ttjurbe unS anijcnel^m fcin, ^ro^en tjon ii)xn fpantfc6en 
SBotle §11 cr^alten ; fur le^ere f)abtn trir n^a^rfd^einlid^ QSenceu* 
t)ung, trenn ®ie; voit <S\t urd angcBen, und folti^ gu ntdftgen 
$rcifett ablaffcn fonnen ; in le^tcrem ffatle fdnnte bie gange 
©enbung jufammctt abgel^en. 

3n (Srirartuitfl Balbiger 9luffldrung hUx DBlgeS gijici^nen 

©rgcbenjl 

S. T. & CiE. 



109. Jlttftrag mi ^tnimpftomm 

Ordering Hosiery. 

^ — / ben 18—. 

Herben F. D. und Cie. in P . 

SBir bejldtigcn unfer ©c^reiben »om nebfl unferer 

atimeffe t)on 2685,50 WlaxX in SBed^feln auf Soti^mm, jiir 
^egteic^ung 3^rer Slec^nung. 

SWun erfuc^en njir <SU, unS burd^ A. & D. in 9K 

wit geivo^nlid^, 

50 Dufe. favbige iroUcne SKAnncrjlrumpfe^ A V, 
25 // iucifc // graucnjlrumpfc/ L Y, 
12 // farbige /^ ^emben 

Ijuge^en §u (affen. ^ragen @ie gefdttigfl ®orgc bafur, ba§ bie 
SBarc in gutc, wafjerbic^te ^fien ijer^adt ifl. SDurd^ A. & 
D. njerben wir nod^ anberc SBarcn bcjicl^en, bie n?ir befteKt 
^aben ; ©ie n?otlcn fid^ bcSl^alb gefdfligjl mit i^nen betrep be^ 
3)atum3 ber JiJieferwng tjerfldnbigcn, bamit xtix eincrfcitS nidjt 
mit )&agcrgelb bclafiet njcvben unb anbrerfcitS in bcr ^Werfenbunij 
fein QSergUi] entpel^c, buvd^ ben njir bag ©d^iff berfdumen unb 
erl^ebli^en ©^aben erieiben fonnten. 

@rgebenp 

B. M. & Cie. 
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110. Ordering Cotton. J^jftrag ml ^attBltoflUt 

B , Nov. 15, 18—. 

Mr. J. C., L . 

Deab Sm, — Some of the last lot of cotton which I 
ordered of you did not quite come up to my expectation, 
but the explanations you gave me at the time led me to 
beheve that the defects which I found fault with would 
not be likely to recur in the next lot. I now ask you to 
purchase for me the following, viz. : 

25 bales of American, middling Uplands, 
15 „ „ Brazilian, 
8 „ „ Peruvian, fair rough. 

The American not to exceed ^d., the Brazilian GjV^., 
the Peruvian ^^d, per lb. I am particularly anxious 
that aU' the bales should be in thoroughly sound con- 
dition, that the staple should be as long as ever you can 
get it, and generally that you secure the best possible 
value. Should there be but a slight difference in the 
price between the limits I have stated and the current 
quotations, you had better wire to me, for if there are 
desirable lots to be had, perhaps I should not mind pay- 
ing just a trifle more. As regards the shipping of the 
goods, I shall leave you to attend to the needful to the 
best of your own judgment. 

Beheve me, dear Sir, 

Yours very truly, 

M. N. 

111. Ordering Iron. Jlnftrag Ul ^isen. 

H , May 15, 18—. 

Messrs. S. S. & Co., G . 

Dear Sirs, — In order to take advantage of the 
.marked fiall in Scotch brands that has lately taken place 

V 2 
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in the Glasgow market, I shall ask you to purchase for 
me the subjoined lots, provided you can procure them 
by June 15, at prices not exceeding those noted. 

Pig:- 

50 tons Coltness, No. 1, (^ 465. 6J. per ton ; 

24 „ Summerlee, No. 1, @ 46s. M. per ton ; 

80 „ Wishaw, No. 2, @ 38s. per ton. 

Finished Iron : — 

10 tons Waverley Crown bars @ 51, 6s. 6^. per ton, 
10 „ Bochsollooh bars @ 51, 3s. 6d, per ton. 

Should you on the same occasion be able to secure 
Solway hematite pig, No. 2, at a price not exceeding 
425. dd,f you may purchase 20 tons on my account, 
adding about 20 tons of good Scotch or Staffordshire 
cinder pig, if ic is to be had at prices not exceeding 325. 
for foundry or 305. for forge pig. Please wire to me 
directly you have secured the foregoing lots, or as much 
of them as you expect to meet with, so that I may 
forward shipping directions to you. 

Believe me, dear Sir, 

Yours faithfully, 

K. L. 

112. Ordering Colonial Produce, 

§esMttng auf f 0l0maltoawit. 

M , July 18, 18—. 

Mr. F. L., G . 

Dear Sir, — We want the following by August 24 : 
Jamaica divi divi, 10 bags ; 

Jamaica ginger, good bold plump, about 8 packages ; 
Ceara indiarubber, 2 bales. 

We should not Uke to go beyond 12Z. 55. 6d. for the 
divi divi, 83s. 6d. per cwt. for the ginger, and I5. 9d. per 
lb. for the indiarubber if fine clean, I5. 5d. if mixed. 
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Please let us know directly you have bought these goods, 
and we will send you directions for shipment. 

Yours sincerely, 

M. L. & Co. 

113. Ordering Wine, |luftrag Ul Meilt. 

Dear Sirs, — Please purchase on my account : 

15 hhds. of St. Julien (M6doc), 
12 „ „ St. Est^phe, 
10 „ „ Cantenac, 

all these second growth {deuxUme crU) ; also 

10 hhds. of Duluc-Braneyres, 
8 „ „ Beychevelle, and 
6 „ „ Mouton d'Armaillacq, 

all these fifth growth {cinquUme crU), I rely upon 

your effecting this purchase to the best advantage, and 

will thank you to inform me by wire when you have 

done so, so that I may direct you where to send the 

goods to. 

Yours very truly, 

F. B. 

EXEBCI8ES. 

31. Order a quantity of Bancas tin and Wallaroo copper. Tell 
your correspondent that the recent heavy fall in tin induces you 
to purchase rather sooner than you intended, but should he 
anticipate that this fall will be followed by a further backward 
movement he had better inform you of it by wire ; in that event 
you would rather bide your time and wait a little longer, as you 
are not in immediate want of the metal. 

32. Should the next steamer arriving from Mexico have a very 
large quantity of Mexican dollars on board, your correspondent is 
to secure such, to the value of about five thousand pounds, pro- 
vided they are to be had at a price not exceeding 43^. per ounce. 
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33. A country draper writes to a warehouseman in the nearest 
large town, asking him to send him certain articles of hosiery in 
daily use. State quantities and limit of price, deducting about 
20 per cent, from the known retail price of the goods the draper 
orders. Give as great a variety of articles as you can, this being 
a good opportunity of acquainting yourself with the names of 
these goods in German. 

34. A bookseller at Amsterdam writes to a foreign bookseller 
in London, asking him to procure for him about 50 copies of 
each of the works of great authors, such as Carlyle, Thackeray, 
Dickens, and Macaulay, of which the copyright has lately expired. 
He says that he wants to clear 15 per cent., after paying all 
expenses, selling the books, however, at the price at which they 
are published in London or Edinburgh. 

35. Write out an order for goods of your own choosing, after 
having previously enquired among those who understand some- 
thing of the trade concerning the quantities usually ordered, the 
prices, the mode and manner in which such business is trans- 
acted, &G, 
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IX. Ilttsfttl^nmii kn %viiix^m. 

EXECUTION OF ORDERS. 

114. ^n^tigt bttrtffs ks Jtiikaufs M ^rannttonn. 

Advising the Purchase of Brandy. 

S3 , ben 18—. 

Hebben G. und H. in S . 

3n Ocmd^l^cit beg in 3^rein ©cel^rten t)om cntl^altcncn 

2luftrage8 i)aUn trir auf 3^re Sleci^nung : 

60 ^Itolittt a3orbeauj:*23ranntn>ein/ 3 Sa^i'e aii, 63^ 

angefauft, unb l()a6cn un8 bicfe Ouantitdt gum $tcife Juon 
206 jjranfen tjerfc^afen Unmn, b.l^. etwaS unter bcm unS i?ott 
Sl^nen angegeBenen ii^imitum. 

SBad bie 25 «&e!t. 6^am:t)agne«Sranntn?ctn, 5 3al^re alt, 
antclangt, fo ip cd unS unmoglid^ ftc un8 unter 800 5r. gu 
t>crfc]^afcn. S)cr Sl^am))agne'9Begirf ijl burci^ bic 2Jmrupungen 
bet SleMauS fel^r jlar! gcfc^^dbtgt trotben, unb ber ^trag fommt 

8-3- ^^W ^^^^ A"f ^i^ *&^^^ ^f^ SSebarfS. Sal^r au8 3a^r 
citt ttjerbctt mcl^r unb mel^r SBeinBetge in SKitlcibcnfd^aft gejogcn, 
bie SBare ijl famt unb fonberS in fepen '^dnben unb man fann 
beten nut gu l^ol^em $reife l^aBl^aft nrerben. 5)a ®ie ung nun 
270 St. aU gimitum t)orjlecfen, fo l^aBen \m nic^t faufen njotten, 
ol^ne i)oxf)n 6ei 3^ncn anjufragen. 

aSir fatten eS fiit angejeigt, 3I;nen nod} gu Bemerfen, ba§ 
nac]^ unferem ©afCirl^alten ein ©infen ber ^reife hd altem 
SBranntwein burc^auS nic^t fel^r Balb eintreten biirfte. ©ne 
$reiSjleigerung ip weit n?al^rfc^einli(^er. 
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Die SJieferung bcr funfjig *&eftoIitet in ncuen jjajfcm fott 
im 8aufe bet f ommcnben SBo^c jlattpnbcn, unb irir wetben fur 
beren ate(>albige 33erfd^iffung ®otgc tragcn. 

Da ®ic un8 betreffS 93erjlc^erung im Unflaren laffen, fo 

nel^men n?ir c8 aU Sl^re SBiUendmeinung anM^ n?irlc|tetenjic 

frfil^er Beforgcn foUen. 

«§od^ad^tung@t)ott, 

F. & CiE. 

115. |0rtsrfjnng frffn p. 114. 

From the same to the same. 

S5 ^^ben 18—. 

Hebben G. und H. in S . 

3l^t gefhrigcg $!clcgramm, in bem ®ie un8 tcauftrogcn, bic 
25 t&cftoliter S^anH)agnc«95ranntn)citt, funf Sal^rc alt, gu 
800 Sr. anjuJaufcn, ijl unS tid^tig jugegangcn, unb l^abcn n?ir 
al«t>alb bag ©c^dft atgcfc^Ioffen. 

Die Sieferung wirb un^erjugtit^ pattfinben, unb l^offen n?ir 
2ltte8 mit bem glei(^en ®^iff aBfenben gu !5nnen. 

SEBir l()atten unS fur ttjeitcre ?tuftrcige fletg ju Sl^ret 

SSerfiigung unb jeid^nen 

^^od^ad^tunggiootl, 

F. & CiE. 

116. Iffrtsrf^nng Ijffn p. 115. 

i^rom ^A^ same to the same. 

S5 — , ben — 18—. 
Hebben G. und H. in S . 

SBir teel^ren un8 l^iermit, Sl^nen bag Jtonnoffement fiir ben 

SBrannitt?ein, ben ujir an QBorb M Duke of Newcastle Juerfd^ifft 

i)aUn, ju uberfenben, fott?ie gleic^^geitig bte JJaftura unb ^ojlen«» 

Bered^nung, bie fld^ auf 21,221 gr. 86 6. telaufen unb mit 

benen mix ®ie l&elapet j^afcen^ 
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Kg war \\t>^ gut; baf n?ir mit ber 3lu«fii]^ruttg 3^rc8 9luf» 
ttageg nid^t G^J^gert l^aben* ®eit bcm 5)atum imfercS ijorigen 
©(^reibeng f)at in l^iefiger ©egenb einc parfc Jtdltc gcl^crrfc^t, 
bic 0lckn l^akn Bebeutenb gelittcn, imb tjon eincr guten 3Bf inlefc 
fann feine 9lebe mti^x fein. 5)er $rci8 beS ueuen SBrannttreinS 
ijl bemjufolge urn 15 granfen ))er »&eftoliter (jejlicgen. 

SlaivLxlidi i)at ftd^ babci oud^ ber $reiS beg alten Sronnts* 
n?etneg gel^oBen, iinb baju ^aUn nod^ bie tebeutenben Qtnfdufe 
fceigetragen, bie in jiingj^er 9Bo(]^e flattgefunben l^aBen. Die 
le^ten ©efc^afte finb ju 817 ffr. obgefc^Ioffen irorben, oUein gu 
biefem $reife ifl bie SBare j;e|t nid^t ntel^r ju f)c(btn, 

*§od^a(]^tung8t)on, 

F. & CiE. 



117. Jfaktura. /wwzV^. 

jjaftura iiBer 75 Jgeftoliter Sranntirein, gcJouft im Sluftrag 

iinb fur Sftec^nung ber «§erren G. & H. in @ , Juon 

F. & Cie. in S3 , i^erlaben an aSorb beg DuJce of New- 
castle (Xap. Palmerston), na^ ©outl^am^ton. 

50 ^eftoltter neuen SBorbeaur^SBranntwetn/ 53°/ ^u 

205 gr 12260 

25 // e^)Qmpagner»S5ranntwein/ 6 Sa^re alt, 

8U300gr. 7600 

76 @tucf neue g&ffer, gu 13 gr 975 

20726 

Unfojlcn: 

^oagebft^ren 20 

gJerfid^erunggprdmte/ J % auf 22,000 gr. 55 
SXdfler9eb(i^)r (Courtage), i % . . 6 85 

81 86 

^rooifion/ 2 % auf 20,726 gr. . . 414 50 

gr. 21221 36 
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118. ^^ffwnffssMittnts-^mpfang wnli |lintwsf. 

Acknowledging Receipt of Bill oj Lading 

and sending Cash. 

@ — / ben — 18—. 
Hebben F. und Cie. in B . 

3^re trerte 3"W^»ft ^<>»^ ««^f^ Beigcfd;Ioffcnem Jton* 

noffcment uBcr 75 t&eftoliter SBrannttrein unb ffaftura im 
Sctrage t>m 21,221 gr. 85 6. l^aBcn tt?lv rid^tig cr^alten. 

2lnt>ei erl^alten ®ic ^wx 5)ecf uni3 11,595 S?r. 50 &, ttjic fotgt : 

^arig/ 30 b. SIR 9456 10 

„ 10 t SK 2140 40 

gr. 11595 60 

bic ®ic unS gefdtligll gutf(^rciten wotten. 2)ag nod^ Sflurf:: 

fldnbigc wcrben njir S^ncn nod^ @m))fang ber SBarcn iifeer* 

fcnben, 

©rgetcnji 

G. &H. 

119. (gm}rfang frffn Mawn. flagtn itbtr llitngel. 

Goods received. Deficiency complained of. 

@ , ben 18—. 

Hebben F. und Cie. in B . 

Wet tefldtigen Sl^nen unfere S^Wtift »om , treld^et eine 

mimeffe t)ott 11,595 gr. 50 S. in Sec^feln auf qJariS teigc* 
fc^Ioffen n?ar. 

5)er Z^A;e o/ Newcastle iji ju ^be ijoriger SBod^e l^ier 
angetangt, unb n?ir fcefinben unS nunmel^r im 95eji|e bc8 t)on 
S^nen fiir und ijerlabenen Sranntnjeing. 3w unfetem SBebauern 
Id§t bie SBeife, in bcr bicfer 2luftrag auggeful^rt rrorben, fel^r 
i?iet ju wunfd^en iiBrig. (53 i|l bie^ unifoniel^r ju t>e!Iagcn, alg 
ibei alien ben ©eft^dften, bie Bi^l^er gtrifc^en un8 unb 3^rer 
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mtten {^itma{lattgefunben,n?ir fletd alien ©runbgur 3ufriebeni* 
^eit l^atten. 

Sunf J)on ben SJaffern mit neuem SBronntnjeln roaren fo 
fci^ted^t ongefertigt, ba§ eine Bebeutenbe Duantitdt audgelaufen 
tfl. SBir l^aBen bie notigen (Srl^ebungen anfletten laffen ' unb 
finben, ba^ 6ei ben funf Sdffern jufanimen dO giter »erIoren 
gegangen jtnb. 

2tu(^ t>ei ben anberen tfl ein geringer Defeft BenierfBar, ber 
ol^ne Qxm^tl bem Umjlanbe gugufti^reiben ift ba^ auf ber Oleife 
bad gtnne «&oIg Stniged t)on bem Sn^alte ber grdffer aufgefaugt 
l^at ; otlein ein ajerlu|l t)on 60 gitern in funf Sdjfern Id^t f eine 
fold^e ^Hdrung gu. UeBrigeng geigt eg ftc^ 6ei einer eingel^enben 
Unterfud^ung ber gdffer,bag ber 3wp<^nb ber le^teren t)on «&auS 
an^ ein un(e^iebigenber gen:efen fein muf , unb nimmt ed un@ alfo 
wunber, bag ®ie biefetfcen nic^t \xf>txf)a\x}pt guriicfgen^iefen l^aben. 

3Bir uterfenben S^nen unter @inem einen SBed^fel auf $arig 

fCir ben SBetrag 'oon 9,610 ffr. 85 g., gur SBegleid^ung bed no(!^ 

i?erWei6enben @aIbod,nad^ 2l6gugt)on 115 S?r. gur ©erfung bed 

o6en enrd^nten 93ertufled. «&offentlid^ werben ®ie ber QluS* 

fii^rung i?on gufunftigen Sluftrdgen ettt?ad nte^r ©orgfalt 

n)ibmen. 

(Srgefcenji 

G. &H. 

120. glnfeauf bffn litiss. 

Purchase of Bice (v. A'o. 105). 

<5^ — ,ben 18-. 

Hebben p. Q. und Cie. in X . 

SBir tefennen und gum (Sm^fang Sl^rer geel^rten 3wf<^^^iP 
»om . 3n Qludfiil^rung 3^red gef^d^ten 5tuftrayed l^afcen 

n?ir 

90 ^ad SRetg 

auf ^f)xt Sfted^nung ange!auft unb i)aUn ®ie bafur mit bem 

' See Remarks on Idioms, No. 1. 
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SBetrogc 8,800 Sim. 60 ^f. taut iBeigefd^Ioffcner gofturo 
Bclaflet. 

I)er 3a»o*3flei8 ip $rima*Duantdt. ©ie Bciben anberen 
©ortcn— aiangun imb Sengal — ftnb cknfattS rcc^t gut, boc^ 
faitn man jle nid^t aU 6e(le Ciualitat Bcjcit^nen ; eS ifl cben 
cinfad^ bic Bejle bie irir unS l^icr am Dtte ^aUn »erf(^affcn 
fonneiu 

SBir l^alten bic 3Barc auf l^ieftgem J^agerl^auS BtS gum 
^mpfancjc 3^rer 5lnttjeifungen Betrep 33erfcnbuug gu S^rcr 
QJcrfugung unb geic^nen 

F. G. & CiB. 
121. Advising the Purchase of Wool. 

L , April 19, 18—. 

Messrs. B. & Q., L . 

Dear Sirs, — In accordance with directions contained 
in your favour of the 21st ult. we have secured the sub- 
joined lots at the auction sales which have come to an 
end this day : — 

Lot 23. 2 bales West Indian, undescribed, N. & Co., 

@^\d. per lb. 
Lot 54. 10 bales West Indian, greasy, LKD, @ Id, 

per lb. 
Lot 68. 8 ballots West Coast, Arequipa, AWP, in 

square, @ lid, per lb. 
Lot 76. 7 ballots West Coast, Arequipa, MME, © lOd, 

per lb. 
Lot 95. 12 bales Peruvian, first fleece, EW, in sqnare, 

@ 10\d. per lb. 
Lot 116. 10 bales Chili, unwashed Merino, @ 6 Jd. per lb. 

49 bales. 

We have not been able to get any Australian wool at 
the limits fixed by you. Good greasy were in strong 
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request, the prices in all cases showing a tendency in 
sellers' favour, and all went off at no less than 9^d. to 
lOd. per lb. Good scoured wools ranged from Is. 7d. 
to Is. 9d,, and there was no chance of getting any of 
them as low as Is. 5^d, All those wools we have 
bought are in our opinion exactly suited for the purpose 
for which you require them, and we much regret that, 
owing to the keen competition of buyers, it has not 
been in our power to secure a larger quantity. We 
shall in due couirse forward invoice and advise you of 
the date when the lots will be shipped. 

Yours faithfully, 

S. & T. 



122. Purchase of Silver. Asking for Time, 

Jlnltattf lj«n <^ilber. |ristelangtntng nat|gesttt^t. 

L , February 15, 18—. 

Messbs. G. & Co., B . 

Dear Sirs, — Replying to yourfavour of thelSth inst., 
I beg to say that no silver in bars is to be had ^ in this 
market at the present moment, at least not at the price 
you mention. However, from advices I have received I 
am led to believe that within about ten days' time at the 
outside there will be a good supply of bar silver in this 
place, and it will be an easy thing to secure it at the price 
named by you, or even at less. If I do not hear from 
you to the contrary, I will try to procure the desired 
quantity directly the next steamer from South America 

arrives. 

Bieheve me, dear Sirs, 

Yours very truly, 

F. L. 

^ See German Idioms, No. 8. 
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123. Continuation, Order executed. 

L , February 23, 18—. 

Messrs. G. & Co.,B . 

Deab Sibs, — Confirming mine of the 15th inst., I 
now beg to inform yoa that I have this day purchased 
on your account 

296 ounces of bar silver @ 43J^(?., 

which I will forward to you directly I receive your in- 
structions respecting mode of conveyance. 

Believe me, dear Sir, 

Yours faithfully, 

F. L. 

124. Purchase of Iron. Jlnkauf bim (^\m. 

G , March 22, 18—. 

Mr. R. H., L . 

Dear Sir, — In execution of your order, dated the 16th 
inst., I have this day purchased on your account the 
subjoined lots of pig and finished iron, viz. : 

10 tons of Govan, No. 1, @ 395. 3(2. per ton; 
8 „ Carnbroe, No. 3, @ 375. ^, per ton ; 
12 „ Monkland, No. 1, @ 395. 6^. per ton ; 
!l 5 tons black export sheets, @ 6Z. 75. 6^. per ton ; 
12 „ galvanised iron, @ 101. 2s. M. per ton, 

the whole of it f.o.b. at Broomielaw. These figures are 
very low, and the general idea is that we are on the eve 
of a rise, at least in finished irons ; even in pig there is 
now a better tone, and it seems probable that you will 
find it impossible to get the foregoing qualities at as low 
a price for some considerable time to come. 
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As soon as the goods have been shipped I will send 

you the bill of lading. 

Believe me, dear Sir, 

Yours truly, 

. M. N. 

EXERCISES. 

36. (In connection with 31.) Respecting the purchase of 
Bancas tin, the writer of No. 31 is informed that the panic which 
has set in bids fair to come to an end very soon, and that no 
further backward movement need be apprehended for the time 
being ; therefore, unless instructions to the contrary are forwarded 
by telegraph, the correspondent intends to purchase the desired 
quantity of tin at the present market price of 94Z. 5s. (k?. per ton, 
cash. As to Wallaroo copper, he intends to make enquiries, and 
give result in a day or two. 

37. In continuation the correspondent states that he has 
bought on account of the writer of No. 31 44 tons of best Bancas 

' tin at 86Z. 7s. 6J. per ton, and is now awaiting directions respect- 
ing the conveyance of these goods. As to Wallaroo copper, he 
remarks that, since the recent advance in all kinds of copper, this 
particular metal has been deficient altogether in the London 
market, and that he does not expect to be able to secure any of it 
in England. 

38. B. states that in seeking to purchase the two descriptions 
of Alabama cotton which A. had a'sked him to procure at prices 
not exceeding 6}<2. and 6J^. per lb., he finds that what little 
stock there is in the market cannot be bought at less than ^d. 
the former and 6^. the latter sort, and wants to know whether 
he ought to buy at that price. 

39. A. replies that B. had better buy all the supply of the two 
descriptions of cotton at the prices named, provided it does not 

' exceed 80 bales. 

40. The London bookseller (No. 34) informs his Amsterdam 
correspondent that he has bought the reprint editions of several 
of the authors mentioned, as per invoice enclosed. He does not, 
however, think it advisable to buy any of the reprints of Macaulay, 
because he has reason to believe that they do not come up to the 
original copyright edition. 



80 



X. Consignation nn^ ^ommissionskrfeanf 

CONSIGNMENTS AND SALES ON COMMISSION. 

125. |^nsipsti0n M "^abmMtm m^t 
§estellttng frffn rawjaistfetn |irtMn^ 

Consignment of Colonial Produce, and Ordef 

for European Goods. 

$8 — , ben — 18—. 
»&crrcn J. C. und Cib. in B . 

3c^ fenbe S^nen ^n Lerche (Jta^itdn ©d^war^), n?eld^e 
morgen na^ 3l^rem «§afen aSfegclt : 

B 11-60 .... SOgoMaffecj 
L 51-60 .... 10 SJaUen SBoUc } 
C 112-136 . . . . 25 // S^umtoolUi 

225 ^{M «g>dute y 
worufcer anM ^onnoffement. 

SBoHen ®ic gef. biefe 3Barcn bcflend in meinem 3ntercffe 
tealiflrcn unb niir ben @rI6g gutBringcn ? ^ad) ben Ie|ten 
©crid^ten ou8 ^iiro^a erjieltcn Jtaffee unb 95aumn;oUe gute 
$reife, traS l^offentllc^ M ©intrcffcn bicfer ©enbung axiCi) no^ 
ber SflH fcin n?irb. 

©enben @ie mir gcf, mit bent erpen ©c^ife bad naj^ ^ier 

abge^t : 

3 3entncc weifen 3uctec in t^u.en oon 8-10 ^i(. j 

4 ©tuct 3nbienne/ Dei-fcf)iebene ^ufleiv tluaUtdt 

unb 2Crt n>te beifolgenbeS ^uf!er $ 
1 // tt)ci§cn «&ofenftoff^ 
1 // farbigen // 
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1 ^utj. g(afcl)€n bejlen ^ornbranntwein ju 25 Wt.^ 

1 // // // // // 30 5^.5 

1 Siic? ©ructpQpicr/ Oropfolio/ ju 15-18 SDl.5 
1 // ?)o|tpapicr. 

Sur gute SScr^jatfung mu^ id^ @ie Bitten, BefonbcrS @orge 
ju tragen. 

3!?it ©egennjdrtigem uBerfenbe iti^ Sl^ncn cincn SBec^fel auf 
un8 im Setrage ijon 

12/836 ^lavt 50 ^fennigc/ ga^lbar 30 Zaqt nad) @id)t an tie Orbre 
))on B. & CiE. 

SSelieBen @le ben Seirag ijon 425 STO. an «&errn P. §u ^al^len. 
©^ iji bieg fur Jto ji unb SBol^nung fur meinen bort pubirenben 
<Sof)n Alfred, beffen ©efunbl^eit ju wunfc^^en iiBrig laffen foH. 
SBelieBen ®ie mld^ uBer le^teren Spunft aufjuflaren. 

2)a8 ^oflfc^iff ip erfl l^eute J)on ©uro^a angelangt, unb e^ 
lotxiltiU mir feine 3^^*/ wm auf bag freunblici^e ©c^reiten 
Sl^reS »&errn D. ju antnjorten, 3^^ j^atte i^m meinen Beflen 
Danf fiir bie giitige @orge ab, bie er meinem <Bof)n i)at ange* 
beil^en laffen. 

t^od^ad^tungSooH jeic^net 

M. D. 



126. 6rtottong mi |lo. 125. 

Reply to the foregoing. 

S5 — ; ben 18—. 

Hebbn M. D. in V . 

Sl^r gef. @c5^reibcn J)om ifl un8 ric^^tig geworben. 

66 freut ung, Sl^nen mitteilen §u !onnen, baf bie Lerche 
wol^lBel^alten l^ier angefommen i% unb ba^ bie unS i?on Sl^ncn 
ufeerfanbten SBaren in gutem 3up«nbe auggelaben njorben. 

JSaff ee unb SaumnjoHe flnb no^ immer bege^rt, unb n^ir l^aben 

G 
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jiemlic^ ^ol^e $reife crjiclen fonnen. mt bcr SBoOe ge]()t e« 
unglucflidbeweife nic^t cBenfo, bcmt ber Wlaxft ijl ubcrfuttt. 
3:ro6bem ^iclten wit eg fur ancjcjeigt, Itcbcr gleic^ ju rcalijlrcn, 
alS bag wir ©cfa^r gelaufen traren, ^cbcutenbe .^oflcn fur «agcr^ 
gclb S^nen aufSurben ju muffcn, urn, wag flarnic^t vcai)x^ 
fci^einlid) ifl, fpdtcr l^o^erc $reife ju erjiclen. 

ffiag bie «&aute anMangt, fo ip blc «I»ar!tIage n?emg 
t)eranbert, unb fo ijl e8 unS moglic^ gcwefcn, bic ung uberfanbten 
gu i?er^a(tnigmdgig guten ^reifen log gu trerben. 

^ierBci 93erfaufgre(^ttuiig im ©claufe »on 41,729 SWatf 
76 ^fennige, bie mx 3^nen gutgcfd^rieSen l^afcen. 

2)ie oerfd^iebenen Sluftrdge, mit beneu @ie ung Bee^rt, ^aUn 
mx na6) bepem 93etmogen auggeful^rt unb namentli^ ber 
93er)jacfung ber ©uci^er unb beg ^a^iereg befonbere Slufnierffam^ 
feit gett?ibmet. ©ie fcetreffenben SBaren pnben fi(3^ bereitg an 
Sorb beg ©am^ferg Wildfang, ^apitan 9la(fe, ber auf ber 
JJa^rt naci^ ©ual^aquit im «&afett t)on 93. einlaufen wirb. 

»&ier6ei ^onnoffement unb 5tnf aufgred^nung im SBetrage ijon 
608 3^. 66 $f. 

S^rer ^tnnjeifung jufolge l^aBen n?ir an "^errn P. bie 
©umme Jjon 426 WH. gejalfelt. 3^r @o^n Eugen, bem tuir in 
letter 3^it me^rmalg gefe^en l^aBen, erfreut fld^ beg Bejlen 
SBol^Ifeing. 

Unfer «&evr D. Werfenbet 3^nen BeiliegenDeg 5Jrii?atfd^rei^n. 

Den i?on S^nen auf ung, an bie Drbre t)on V. & Cie., 
gegogenen SBec^fel ^afcen mx mit 12,836 9K. 60 «Pf. eingelojl. 

S^lac^ 9l6jug biefer ijerfd^iebenen, fiir ®ie geteifteten 3^^** 
lungen unb unferer ^ro^ijlon t)erBIeiBen ju Sl^ren ©unpen 
81,730 3K, 10 $f., bie wir gu S^rer 93erfugung l^alten. 

«&oc^ac^tungg)9on 

J. 0. & ClB. 
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127. §M5tpss ^« ©ffrigem. 

Enclosed with the foregoing. 
SSerfaiifSred^nung uBcr i?crfd^iebenc SBarcn, burc^ Lerche, 

Serfoufteu fir Oleci^nung beg «§ertn M. D. in 33 . 



S3 / ben 18—. 

30 gaf ^affec/ ^Rcttogew. 9,627 ^ir.,ju 280 SO?, per 100 ^il. SK. 26675 60 
10 SkUen SSoUe // 2,255 „ „ 1.25 „ /, mi i, 2818 75 

25 „ JiBaumWOlle // 2,625 // /, 150 // „ 100 S<\\, ,, 3937 50 
225 S^\xiz n 11,055 /, /, 110 // ,/ /, „ n 12110 

m. 45441 85 

Unfojlcn :— 

gradftt unb ^oplafen .... 93?. 2115 25 
3oU/ ganbung^ gu^v^elb . . . // 310 50 

|)rot)ifion 296 // 910 80 

SDelcrcbere \o/o // 455 40 

3791 95 

Sflettobctrag . . . . 93?. 41749 90 
Srrtum Dorbe^alten. 

128. ^jffnsignatijon auf gmmsrl^afilttl^t littl^nttng. 

Consignment in Joint Account, 

^ / ben 18—. 

Hbrben F. U. in W . 

3l^re gee^rte Su^tift i?om 20. i\ 2». ifl img rid^ticj 
JUflegangen; unb Ie|terer entnal^men irir bag i^onnoffenient ijon 
t>erf^iebenen SBaren, bie ®ie unS ^)er TTaZ^s^o^^ jugefanbt. 
Die 2tnfunft bcS genannten ©c^iffeS l&at fi^ infolge ber ©turme; 
bie in ben le|ten SBod^en einer l^inter bem anberen fcmen, 

Bebeutenb »erj6gert ; %qX baSfelbe bod^ in 3 einlaufcn unb 

tine gauge SBod^e bort jutringen muffen, 

2)a bie 3Baren f^Iie^Kd^ ^ier aniangten, l^atten flc^ bie 

G 2 
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l^icffgcn SKarftsjerl^dltttiffe, wie wit fie 3l^nen untet bem 
10. jjcfcruar fc^^ilberten, gcicaltig gednbert. Unfer WlaxH ttjor 
rcid^Iid^ t)erforgt, bic $reife njaren urn 15 % gcfunfcn, unb 
batei tear eg no^ [(^wer, ,Kdufer ju flnben. 

t&citten trir bie 3Bare unter ben «&ammer getrad^t, fo n?urbe 
ol^ne 3weifel ein bebeutenber QSerlufl bataiiS emjad^fen fein ; fo 
f)aUn njir t8 benn fur 6effer erad^tet, elnftoeilen fie auf Sager 
gu Scl^alten unb eine beffere ©elegenl^eit aBgutrarten. SBir ftnb 
baS3on u6er§eugt, bap trir in cinigen SBod^en mel^r tiefommen 
tennen, unb ber Itnterfd^ieb ifl rvclf)l genjig genugenb, nm bie 
Jtofien ju becfen, n?enn and} nic^t, urn ben 0lu^en aBgumerfen, 
ben tt?ir in biefer @ac^e gu ergielen l^offten. 

SBir l^aBen 93ormerfung bapon genommm, bafi ®ie unter 
bem 30. b. STO. fur bie ©ummc Juon 2,540 STOar!— bie «&dlfte beg 
QBetrageg ber Sflftura, Juon ber @ie unS eine 2lt>fd^rift gugefanbt 
— auf ung gegogen l^aBen. 

UnfrerfeitS ^aBen n?ir ®ie mit 219 SKarf Belaflet ; eg ifl 
bieg bie ^gdlfte beg SSetrageg fur Srad^t unb Sott laut Beige* 
fc^Ioffenen 0lec^nung. 

©rgefeenfl 
F. G. & K. 

129. |tr iMstgnatSr in hn f fftonittn stlitkt 
©'trlta«fem|nttng iml> "^imsst mi terlangt 
nm Stnbnng. 

Colonial Consignee sends Account-Sales and 
Remittance^ at the same time asking for 

Additional Goods. 

® — / ben — 18—. 
t&erren M. C. und Cie. in E . 

UnmittelBar nac^ dm^^fang ber ung ^)er Dreizach uBer* 

fanbten $Baren l^aBen ttjir folci^e nac^ ® »erfanbt, n^ol^in 

bag ®c]^iff algBalbfegelte,benn unfer bortiger J^orref^onbent l^atte 
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unS angegeten, man Rnne bort Jjorteill^aftet S)crfaufen aU ouf 
l^iefigcm ^axtU. d^ war bcntgemd^ fcin Itmlaben erforberlid^, 
bie Unfoflctt warm J)erl^altni8nia^ig gcting, unb c8 flnb tjotte 
10 % mel^r l^erauSgcfc^Iagen itorben, afo tt?ir l^iet l^dttcn crjielen 
fdnnen. 

2lu3 tciliegenbcr SSerfaufgiec^^nung erfcl^cn ®ie, bafi baS 
©albo ju S^ten ©unften fic^ auf 3lm. 12542.55 Bclauft, unb 
S^tem SBimfdK genia^ uktmad^en wir Sl^nen biefcn SBetrag in 
furjen SBec^feln auf STOagbefcurg unb t^alBcrflabt, mit 5t6jug 
unfeter *-Prot)ifton unb ber SBec^^felgcBul^r, mt @ie auS ber 
Beigcfd^Iojfencn ^tufflcdung ctfcl^cn. 

SBir mod^tcn 3^nen anraten, bemnddbjl einc Ctuantltdt 
SBarcn dl^nliti^ bcncn, bic @ie im 5l^ril b. J. ^tx Graf 
Borries l^icrl^erfanbten, wteber na6^ blefer Jlolonic ju fon:» 
figniren. ^aU^ biefc SBaren unS in ber erpen »§dlftc beS 
3)ionatg 5(43ril jugelangen, fo flnb njir giemll(^ \l(btx, fie an ben 
Sl^ann bringen ju fdnnen. 5lm bepen t^un @ie, einige bon ben 
in ber beifolgenben S'lote angegebenen ©egenjldnben ntitjufc^icfen. 
Die SBerid^te, bie unS bon ben umliegenben 3nfeln l^er jugel^en, 
lajfen uuS barauf red^nen, ba^ fld^ auS bem ®ef*dfte ein nid^t 
unerl^ebli^er 0lu^en jiel^en lie^e* 

t&od^ad^tunggbott jeid^nen 

D. &K. 

130. ^m Stwitpttkl J^flmfelag tim st^isritji- 

A Contested Point. Arbitration suggested: 

9R / ben 18—. 

t&ertn V. E. in F . 

• 3^re gefdHige Suf^rift bom 10. b. SW. ^at flc^ mit melnem 
©d^reiben bom gteid^en Datum, ba6 ic^ S^nen l^iemiit bejidtige, 
gefreugt. 

3u meinem 93ebauern ijl e8 mir, tro^ ber uberauS freunb* 
f(]^aftlid^en Sejiel^ungen, bie bisi^er gnjifci^en xin^ obgewaltet 
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f^aUxx, unmoglid^, 3§rc Serfauf^rec^nun^ fiber bie li^abung SUeU, 
bie idf 3^neu in Jtonflgnation gegeben f)atu, anjunel^men. @d 
l^anbelt fic^ l^icr um eincn 93erluft »on minbeftcnS 1,500 Wlaxf, 
ber ol^nc attcn ^voti^tl ber 0lad^ldffigfeit feitenS Sl^rer Sirma 

gujufd^reiben ifl, bennbaSic felbfl »on 5 abtrefenbttjaren, 

fo fann ici^ S^ncn Vcrfonlici^ fcine Sal^rldffigfeit jur ^a\t legen. 
3t^ ](^attc @ic angcimefcn, in mogli^jl ^ortcil^after 9B«fe ju 
^erfaufen. 93ci 2ln!unft beS ©d^iffc^ l^dttc ber 9lei8 no^ einen 
jicmlic^ gutcn ^xti^ crjielen fonncn, ob gujar ber SD^arft nic^t 
nie^r fo fefl war, trie bci @mpfang meine^ 93riefcg, beui bag 
Jtonnoffcment beigcfci^loffcn wax. 0lun l^abcn @ie, tro|beui ber 
$on beg SWarfteS ftc^ bem @infen juneigte, je^n X%t lang 
geirartet unb ^aben, jlatt bie 9Bare unter ber^&anbgu J?erfaufen 
fie unter ben «&ammer gebrac^t, trorauS nntiirlid^ not^ eiu 
weiterer 93erlufl ernju^S. 

SBie bemerft, »ermag \(i) unter fold^en Umjldnben Sl^re 
5Ber!auf0red^nung ni^t anjunel^uien. 3nbe8 n?urbe i^ eS, in 
Qlnbetrad^t ber freunbfd^aftUc^en SBejiel^ungen, bie fd^on fert fo 
oielen Sal^ren jn^ifd^en 3^rem «&aufe unb bem meinigen obwalten, 
im l^od^fien @rabe bebauern, n?enn biefe nii^Ud^e ^tngelegen^eit 
ftc^ nic^t auf frieblid^em SBege beglei^en lie^e. 3ci^ fc^^Iage 
3§nen alfo »or, biefelbe eineni ©dbiebSgerid^tegu unterbreiten, unb 
in SSorauSfi^t 3^rer -2lnna^me biefeS SSorfd^IageS fd^reibe ic^ 
an meinen bortigen ©efd^dftSfreunb ^txx N. unb frage bet il^m 

an, ob er fiir niid^ aU ®d;iebrid^ter bienen wiU, 

©rgebenfl 
P. Q. 

131. Reply to No, 130. Proposal Accepted. 

(StrtoMttug auf ©biges. Jums^rat its ^mt^h^ts. 

F , 18—. 

Mr. p. Q., M . 

Dear Sib, — Your esteemed favour of has duly 

come to hand. Its contents are certainly a surprise to 
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me. Although I was absent from home at the time 
your consignment arrived, I cannot for a moment concur 
in your suggestion that the apparently unsatisfactory 
result of the sale is owing to any contributory negligence 
on the part of my manager. I am prepared to prove 
to any unprejudiced person that, considering the cir- 
cumstances of the case and the state of the market, the 
cargo could not have been sold to better advantage. For 
this very reason, and prompted, as I am, by the same 
reluctance as yourself to see the friendly feeling that has 
always existed between our two firms come to an end, I 
am ready to agree to your proposal of referring the 
question to arbitration. I would suggest that Mr. 0., 
whom I designate as referee, should meet Mr. N., to 
whom you have written on the subject, that they should 
decide the point, and, in the event of their not agreeing, 
should select a third person as umpire. By this method 
I hope that the difference will be amicably settled. 

Yours faithfully, 

V.E. 

132. Another Reply to No\ 130. Refusal, 

^Wetntnbe ^rtoitang a«f lie. 130. 

F , 18—. 

Mr. p. Q., M . 

Deab Sib, — Nothing could have surprised me more 

than the contents of yours of . You consigned 

certain goods to me, knowing by thirteen years* experi- 
ence that your interests were perfectly safe in my hands. 
You admit yourself that you knew at the time when the 
goods reached here that the tendency of this market was 
less firm than it had been, and you might have wired to 
me not to sell below a certain price. You did nothing 
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of the kind, and left me to use my own discretion in the 
matter. I was away from home, and my manager, as a 
matter of course, acted for me. Now, so £Eir from 
repudiating what he did, I am certain that he did fuUy 
as well as I or anybody else could have done under 
the circumstances. He thought there might be an im- 
provement, but finding, when the holidays were over — and 
you know that in this place holiday-making lasts longer 
than elsewhere — that no change had set in, nor was likely 
to set in, he had the goods put up for auction, after pre- 
viously offering them to several of our friends, who, 
however, would not give so high a price for them as was 
obtained at the auction. 

I therefore deny that any negligence was shown in 
this matter on the part of my firm, and, much as I regret 
to disagree on anything— more especially on a monetary 
question — with an old and valued friend like you, I 
could not possibly, as a matter of principle, acquiesce in 
the proposed reference, for by so doing I should give 
rise to the presumption that your interests had been in- 
sufBciently cared for by my firm. I would advise you 
on any future occasion to furnish your consignee with 
more precise directions; but in the present instance, 
much as I regret even an allusion to such a thing as 
legal proceedings, I feel positive that no court of law 
would find in your favour. 

Believe me, dear Sir, 

Yours faithfully, 

V.E. 
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133. Consignment of Coffee. 

^onsipatioit Don %d&tL 

P , Feb. 16, 18—. 

Mbssbs. F. & G., L . 

Deab Sirs, — Your favour of Jan. 2 has duly come 

to hand. We now beg to enclose bill of lading and 

invoice of H. F. 1-150, 150 bags of coflfee shipped per 

s.s. Acapoloncillo (Pacific Steam Navigation Co.), 

Captain Longshanks. For your guidance we may say 

that the invoice amounts to ;J2840.710. We shall rely 

upon your best endeavours to secure the highest price 

you can for the coflfee. We are well aware that there 

has been of late quite a scare in the coflfee market, but 

no doubt there will have been a change for the better by 

the time you receive these goods. In fact, we have 

reason to beHeve that after the heavy fall of last month 

a healthy reaction will set in just about the beginning of 

spring. Should the state of the market be fairly good 

when the Acapoloncillo reaches the port, we should 

say that the best thing would be to sell then and there, 

for there are several other consignments about to be 

made to your city from this place alone, and consequently 

an excess of supply may be expected in the course of 

April. Eather than sell on six months* credit you 

might allow discount at the rate of 6% for cash. 

We are, dear Sirs, 

Yours faithfully, 

Q. &K. 

134. Invoice. |afetttra. 

Invoice of 160 bags of coflfee, shipped at P 

per Pacific Steam Navigation Company's steamship 
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Acapoloncillo, Captain Longshanks, to the address of 

Messrs. F. & Co., of L , for sale and returns, on 

accotuit of the subscribers, vi:2. : 

H.F. 150 bags of coffee, 1st quality, each weighing 

1-150. 153 lbs. gross, 150 lbs. net ; net 22,500 lbs. 

@ g8 per 100 lbs ^1800.00 

Charges : 
Bags : receiving, marking, sewing, @ $0A50 

per 100 lbs. net ^101.250 

Freight to P @ ^20 per 1,500 lbs. net ;^300.000 

Shipping expenses ,^103 .275 

Export duty ^^28.685 

Customs dues, bills of lading, miscellaneous ^7.500 



-, Feb. 15, 18—. 



- ^540.710 
^2340.710 



EXEBCISES. 



41. B. A., a merchant residing at Purificacion, on the Uruguay, 
writes to F. L., a correspondent of his residing at Trieste, to ask 
whether he can find a market for a new description of extract of 
meat prepared by a process much superior to the present one, and 
making it easy to save quite 30 per cent, in the cost of production. 
Could the correspondent secure the sale of such an article in 
Austria, Hungary, and adjacent countries, B. A. will be glad to 
forward a consignment to him. 

42. The correspondent replies in the affirmative, but tells A. B. 
that he had better send only a small lot at first, for the sale of the 
extract has hitherto been very small in the Empire, and smaller 
still in Servia and Bulgaria. In Macedonia it has thus far been 
nilf and is not likely to increase very much. 

43. B. A. informs F. L. that he has forwarded a consignment 
to him. These not being perishable goods, he expects F. L. to do 
his best to promote the sale of the commodity in as many places 
as he can ; and, not wanting the proceeds immediately, he leaves 
F. L. sufficient time to settle after he has seen his way to intro- 
ducing it in a good many places. 
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44. Six months after F. L. informs B. A. that the new extract 
meets with general favour, particularly in some of the smaller 
states ; he forwards first instalment of proceeds, promises to send 
full account-sales in due course, and expresses a wish to try 
another consignment of, say, 2,000 lbs., one half in quarter and 
the other half in half-pound jars, for which he expects to find 
ready-money customers at once. 

45. A consignment of fruit has arrived in such a frightfully 
bad state that the consignee, unable to find a customer for it 
among fruit-dealers or makers of preserves, has been compelled 
to sell it for manure, not realising more than 5 per cent, of the 
value set down in the invoice. It is, no doubt, owing to the 
cargo having been fearfully injured by sea water in the course 
of the heavy storms to which the ship very nearly fell a victim. 

46. Send two replies; one submitting to the inevitable, the 
writer stating that he will communicate with- the underwriters ; 
the other taking exception to the statements of the consignee, and 
threatening legal proceedings. 
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XI. ^anfetem 

BANKING. 

135. ^ilKtSSt Bemittance. 

8 f ben — 18—. 

«gerren F. B. und Cie. in G . 

3n ©ejiatigung m| S^fc^i^ift i?om 15. D. STO. mit beiges 
fd^Ioffencm SBed^fel im ©etragc J?on 9^. 2545 75, ^ait i^ 
nunmel^t bic @^rc, ^i)mn ju ubermnd^cn : 

gflo. 66475, SDl. 360 6O,S3erlin,15.2(u0.,38SadC 147 
„ 56880 « 1245 10, „ 18 „ 41 „ 6 67 
/; 56542 ,/ 2435 25/ „ 25 /, 48 „ 12 32 
„ 56956 f, 396 8 5, „ 31 /, 54 „ 2 37 

SOJ. 4427 80 SK. 21 83 

21 83 ©conto 496 
SDl. 4405 97 fteutiger SBetrag, 

bie ©ie mir scfdttlgji gutfd^relBen irollen. 

ergcBenji 

M.N. 

136: goitl^ erne %mmt Another Remittance. 

@ / ben 18—. 

*&enn M. N. in L . 



SBir bcfennen unS gum ^n^^fang Sl^reS ©eel^rten Jjom 
8. 3uU, bcm n?ir i?etf^icbene SBcd^fcI im ©efamtbcttagc t)Ott 
3J?. 4405 97 nctto cntnal^men, njeld^c n?ir S^nen gutgcfd^rieben 
l^aben. 
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W\t Oegennjdrtigem uterfenben njir ^i)mn 2». 4731 60, in 
brei SBed^fcIn, wie folgt : 

35250/ SO?. 2160 00, ^amhuxQ, 30. b. SOI./ 15 Stage 
32410 ,/ 1015 50/ „ 31. ,/ /, 16 // 
34361 „. 1578 25/ SBremen/ 6. Hu^ 21 // 

9». 4743 76 
12 16 

9)1. 4731 60 

©rgcBenjl 
F. B. & CiE. 

136a. Mtitm ^ebersenhng ton Pratsstn. 

OfA^r Remittances. 

sK , ben 18—. 

^erm F. L. in S . 

aBir befldtigen 3^nen unfete 3ufc^rifl tjom 10. D..3». mit 
teigefd/Ioffenen SBed^feln im SBetrage t)on 3». 13645 26. 
S^rem gefdttigen ©d^reiten t)om 11. t). STO. entnal^men trir : 

51025/ gjj. 2165 70/ 9)lauen/ 15. b. SOJ. 
61079 // 381 70/ Dlmutj/ 25. // // 
62151 // 510 16/ Hbed, 10 Za^t m^ (Bid^t 
49220 // 809 60/ >Dan5t9/ 30. b. 9)1. 

SOi. 3956 46 

©en oKgen Sctraj Belieten @ie unter ©m^jfangSanjeige 
unferem Aonto gutjuBtingen. ® trurbe un3 freuen, J?on Sl^rer 
©eite einige ©ffeften gut ©erfung gu etlS)aIten. 

®rgebenji 
K. L. & CiE. 

137. ^insenkng tints Witt\it\s pm ^atn^l 

Sending Draft for Acceptance. 

SBit Befldtigen 3^hen unfet ©d^reiSen t)om 12. Dftober, 
nebji Jjerfd^iebenen 3^ratten im ©efamtbettage J?on 9^. 1966 46. 
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8Bir uberfenben Ji^nen einliegenben ^rlmatred^fel iiBer 
6246 mm. auf F. G. bafclbjl, mit ber SBittc, xi)n gefdOigfl 
acce^^titen ju laffen unb und algbanu icieber gurucfgufd^icfen. 

P. L. & CiE. 

138. ptkrtt^imng ttub ptktott^sel 

Return Account and Reimbursement 

25 / ben 18—. 

Herrn F. G. in N . 



«&iermit Befldtigen rvix 3^nen unfere S^W^ift ^om 



\vtld}tx ZxatUn im 33claufei)on SW. 1696 20 6eigefc]^Ioffen xraren. 
Sl^re .^rattc auf K. & L. l^abcn trir mangels 3<i^Iung 
^)rotejliren h\\m muffen unb iiberfenben 3^nen Intermit : 

?K. 2644 45 SfluchDed^fel per 16. b. SK. 
ab 1 57 i% Slflctprooifion 

2642 88 9lettowert am 16. b. 9)1 
187 50 26 ^uponS 2Be|lbabn=Dblt9ationen/ 16. b. SR. 
SW. 2730 38 

Selieben @ie gum mittleren ^utfe Jjon ndd^jiem JDonnerflag 

fur m\(i) anjufaufen : 

3 Oblt^attonen/ @tabt 2Cuddburg, 1865 
2 2Cftien Sanberban!. 

^oc^ac^tung@)?oQ 

F. C. & CiE. 

139. ptkstnkng rincs Mm^sHs \m\ |lc«jf. 

Returning a Bill on Acceptance. 

«&iermit l^aben trir bag aSergnugen, Sl^nen ben $rimatted^fel, 

ben ®ie unS mit 3^rem Oeel^rten tjom jufanbten, mit 

5lccept ijerfel^en, gu bel^dnbigen, unb bitten ®ie, un8 bag bettefenbe 
SBriefporto gutjufc^teiben. 

^gcbenp 
F. L. & CiE. 
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140. pfksentog dm mangels Jltttptation 

pttstirttn f rattt 

Setuming Draft protested for Non- Acceptance. 

2)en Sl^rer gefdttigen Swf^^^ift 'oom Scigefd^Ioffenen 

SBed^fcI auf N. N. fenben wit 3^nen ^iermit gutucf. 3)er 
^Begogenc Bel^au^jtct ircbet Jtonnoffement nod^ 5tiji8 erl^alten ju 
l^aben. 5Bir ^aben ben SBcti^fel ^rotcfliren laffcn unb ®ic mit 
ben ^roteflfojlen im SBelaufe »on aW, 9 56 fowie mit bent 
^Jorto Belajlet. 

141. frattt mit "gMtmt Mrb nat^ |rj(rttst bon 

mm §tit\tn \it}i\ll 

Protested Draft Paid by a Third Party 

Intervening, 

if)x ©eel^rteg Dom entl^ielt einc Slimeffe Don 

Sro. 14,615, bie n?lr Sl^rem Jtonto flutgeSrad^t l^aSen. 

«&ierbei uberfenben n?ir Sl^nen k. 9,547 86 ^er 10. b. Wl, 
5)a biefe XxaiU mit SRotabreffe Bci unS tjerfcl^en n?at, fo flnb 
ttjii: intertjenirt unb l^aScn fie eingelojl. 2)er 93ejogene n?ill bie 
UBaren an S^^Iung gelaffen l^aBen. 

142. |trk^ abtr J^tttptato nnts bei rintm lankitr 

Advising Acceptances payable at a Banker's. 

3d^ Beel^re mid^, 3l^nen angugeigen, bag id^ nad^flel^enbe, 6ei 

3^nen bomigilirte 3!rattcn acceptirt ^abe : 

SK. 10,000 per 15. f. SOI. 
„ 6,000 „ 25. „ /, 
„ 3,000 „ 30. „ „ 



96 BANKINa 

SBeliefien ®ie l^icwon aSormerfung ju nel^men unb meiner 
Unterfd^rift gute 5lufnal^mc ju berciten. 

N. M. 

143. d^riJrstnkltg, Forwarding Specie. 

3(^ Befldtige ST^ncn meinc ^\x\6^x\^ i?om , in ber xdcf 

@ie barum 6at, mcl^rcrc acce^jtitte unb Bci Sl^ncn bomyilirte 
Jlratten in @c]^u| nel^men gu nrotten. 

3Wit ^Seutigcm l^aSe i^ S^nen :^er SBal^n ufcerfanbt : 

einen ©act mit Sfli 7600 in ®olb/ 
// I, II n 2500 II @i(ber/ 
iufammen 9)1. 10000 

Sclieben @ie mir bicfen SBetrag gutjufc^reiben unb ben 

@m))fang ba)?on anjugeigen. 

©rgebcnfl 

F. 0. 

144. irstttl^tn nm Mtn f rMbmt 

Applying for a Letter of Credit 

^ / ben — 18—. 

tgerrn M. S. in L . 

^ner unferet ffreunbe, «§err L., begiebt fic]^ bemnciti^ji nad^ 
^nglanb, njofelbjl er in l^onbon, Sioerpool unb SWan^efter 
bebeutenbe ©elbfummen benStigt. SBit felber beftften in jcnen 
©tdbten feine Jtortefponbenten, moci^tcn @ie beSl^alb bitten, 
ung fur «§errn L. einen ^rebitbrief big jjum 93etrage ijon biergig* 
taufenb SKar! (9lm. 40,000) ju beforgen. 2)rei bon »&errn L. 
unterjeic]^netc ©riefe finD l^iet beigefd^Ioffen. 

SSelieben @ie un8 mit ben ©ummen ju belajlen, njeld^e 
3l^te ^orrefponbenten ^txtn L. augj^al^Ien tcerben. 

SBir bevbleiben 

«§od^ad^tungd))oa 

S. J. & ClE. 
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145. ^rMbrirf* Letter of Credit 

»gerrn A. in London. 

»&evren B. und C, Liverpool. 

«6encn D. und. Cie., Manchester. 

©egcnwdrtigcr ^rebitbricf trirb S^nen i?ou «§errn L. a\x% 

3f uberreic^^t wcrl>cn, bcr cine Sleife nad^ ©uglanb unters: 

uimmt unb im liJaufe berfelben jiemlid^ crl^cfeUc^e ©ummcn 
benotigcn njirb. SBclicben ®ie il^in bie ©elber, ble cr t?ou 3l^neu 
Joerlangcn wirb, Bi8 jum SBelaufe t)on ijierjigtaufenD Wlaxl 
(aim. 40,000) augjuja^Ien. 

«§crT L. wirb S^nen jeireilg ben ^mpfang ber ©elber in 
jwci (5rcm))taren bef^cinigen ; i?ou biefen irotten ®ie un^ cineS 
iiberfenben, unb bie «§en:tt L. jugeflettten SBctrdge foirie 3^re 
.^oflen iroflen @ie in SBed^feln nac^ @ic^t auf un^ entnel^men. 

5liif ber Oliicf feite bf. beliekn ®ie bie ©nmmen anjnmerfen, 
bie @ie «&errn L. jal^len ; bie Unterfd^rift beS legteren erl^alten 
@ie mit l^euti^cr 5^oft. 

3nbem n?it S^ncn im oornuS beflenS banfen, ijetHeiBen 
nrir 

<&oci)ad)tungd)?on 

F. G. & Cie. 

146. (£tn ankm f wbitbritf. 

Another Letter of Credit 

tgertn A. in M . 

^txxtxi B. UND C. in N . 

«§erren D. und E. in P . 

g / ben 18—. 

«&iermit erIauBe id^ niir, 3^nen ben UeBerBringer, «§en:n R., 
gu em^jfe^Ien, ber mit feiner 5rau [©emai^Iin] einige 3^^^ i" 
SBai^ern jiijuBringen gebenft. 



n 
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®Iei(i^gcttig ^itte tcB ®ic, il^m bic ©clber, berett er obet 
grau E. etira kburfen, I6i8 jum 3Belaufc Joon funfjel^ntaufcnb 
SKarf (Olm. 15,000) gu ibel^dnbigcn, unb jtrar ntit ^IBjug 
Sl^rcr Unfopen unb gegcn jewciticje ©m^fangSbef^einigung in 
bo))^?eItcr QtuSfcrtiguttfj. 55on Den Ciuittungcn Miekn <Sie 
mir bie 2)uplifate gugel^en ^n laffen, unb mic^ mit ben Bctreffcn* 
ben 93etrdgen gleidbgeitig klaflen. 9luf gegentrdttigem ^cbit* 
Briefe njotten @ie gefdttigp bie Ie|teren SSetrdge eknfattS 
anmerfen. 

SKein l^eutigeS ©d^reiSen entl^dlt bie Unterfc^riften beg 

»gerrn unb ber jjrau E. 

»&od;a(3^tung8i3oll, 

Ch. F. & Cie. 



147. Jinjtige mn ^allttnij auf tkn f rMbritf* 

Advising Payment on a Letter of Credit 

® / ben 18—. 

^txxxi M. S. IN K . 



!Kit ^gentigem l^nfien irir an »§errn L., UeBertringer Sl^reS 
tftrebitBriefeS 0lo. 249, bie Summe i?on 172Z. 15s. 6e?. gegen 
©nH^fanggSefc^einigung, n?o^ou 2)uptif at l^ier mitfolgt, au^gejal^lt. 
Sl^ren 5tnn?elfnngen jufolgc l^akn tcir ®ie l^ier;;u mit meiner 
^ommiffion ijon ^ ^ro^^ent im 3Betrage i)on 8s. 8cZ. Majlet unb 
fiir ben gefamten SBelauf i3on 173Z. 45. 2d. jum SBcci^felfurS 
»on 20 52 bie Summe tjon 9lm. 8,554 24 auf Sic ent* 
nomnien. SBir l^alten un3 nod& ferner fietS ju 3l^ret SSerfugung 
unb jeid^nen 

«@0(^a(]^tungdt?oa 

P. &Q. 



BANKING 99 



148. f wJritgfStttl gegm f inttrltpng M Wittt- 

Application for Advances. Lodging Stocks 
or Shares as Security. 

IB — , Nin — 18—. 
«&crreu S. und G. in L . 

SmJ^aufe bcr jireitcn«§alfteb. SK. njeTbeid^md^rereSfl^IunQen 
ju leiflen l^aSen, i?erfugc jebcc^, aitgeflc^tS ber t)on ben iungflen 
^eigniffcn J?crurfac^ten ©cf^dftgfiocfung, j. 3- «»^t u6cr bic 
bagu crforbertid^cn ©elber. Snfotgc biefer ©tocf ung finb atte 
$rcifc fo fcl^r guru%gon9cn, ba^, trenn ic]^ ie|t SBaren ober 
SBettpa^iere i?cr!aufen rtoUtt, idi bicS nur ju uberauS tajligen 
SBebingungen tl^un fonntc. 5)aM Bin id^ iitcr^cugt, baf bic 
gegenirdrtige ,^riji6 nid^t Inug anl^alteu !ann unb rec^ne td^ ntit 
©i^erl^cit barauf, bag in tin $aar SBod^en bic ©efd^dftc n?icbct 
in \f)x normalcS ©eleifc gclangt fcin werbcn. 

SKit ©egcntt?drtigem Bcgnjccfe i^ nun, Sci Sl^ncn ^ofli^fl 
anjufragen, o!», unb ;;u welc^cn 3Bebingungen, @ie trol^I njittenS 
tt?drcn; mir ben 93ctrag t)on 51. 40,000, beffen ic^ jur 3«^tung 
ber fdtligcn SBcci&fcI kbatf, ijorjujirecfen. 3"^^ ©en^dl^rlcijiung 
n?urbe id^ Sl^ncn et^entucK bic SBettpa^^ierc, i)on bcnen cin 
93ergeid^ni3 Beigefd^toffcn ifl, l^interlcgen. ©elSp gum gegcns* 
n?drtigen niebrigen J^urS pctten Ic^terc cine njeit l^ol^erc ©umme 
bar, als bcr ^rcbit, ben id& nad^fud^e, Bctrdgt unb ben i<i^ 
l^offentlic^ nur auf cine jicmlic^ furgc 3^it Bcnotigen n:crbc. 

a^it ber SSittc um rcd^t Botbige ©nribcrung jcic^nct 

^i^oc^ad^tungd^oll 

B. T. 

H ^ 
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149. |^0nt0-ltbertrapng. Transfer of Account 

(S — , ben 18—. 

^gieneu L. Y. und Cie. in B . 



9cti?orbeu iinb l^aBen voix »on beren Snl^alt QSormerfung 
genommen. 

Unfere ^unben, bic »§crren T. V. & Cie. in 5 , erfud^en 

unS, S^ncn aiif i^re Sled^mmg bic ©umme i?on 12,000 STOarf 
nugjugal^ten. SBelieben ®ie jcner Sirma biefen 33ettag {jutjus^ 
fc^reifcen unb imS bamit ju belajlen. 

@rge6enjl 
L. &M. 

150. ^rMnang mies %anim. 

Opening a Current Account 

as , ben 18—. 

^mn M. N. in R . 

3^re gefc^a^te Sirma feuneu voix fc^ou * [eit geraumer 2t\t 
bem SRvimen na(^, unb m^ ber 3luf, beffen fte fid; crfrcut, ift 
ling burd^aua nic^t uubefannt. $Re^t fel^r trurbe eg unS 
freiien, «?enn ftd^ gn:ifc^en 3l^ncn unb un8 ndl^ere Sejie^ungen 
anfni'i^jfen tie^en, bie fic^ gen?i^ fur teibe ^cile Jjortcill^aft 
gejialten burften. 

mxin trifft ea ftce^, ba^ ung ofterS ?Bec^fet anfSt jugel^cn 

unb trir bod; Bi3 ^nx ©tunbe noc^ feinen ^orrefponbenten bort 
l^aten. So erlaufien trir ung benn, alg ©runbtagc anju* 
fnii^fenber 3Sejie^ungcn bie 3Segteid^ung tion 9le^uungen ju (5nbe 
eineS jeben QSiertelJal^reg mit -3Berec^nung ber 3infett na^ bem 
3ingfu^ ber 2)eutfd)en 3Ban! in 55orfi^fag ju tringen. SBir 
trurben atebann SBed^fel auf l^ieflge ®tabt jum 0lennn?erte 

* See German Idioms, No. 4. 
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iiUxntbmtn unb ]it njurbcn ©leid^eg mit aScsjug auf fo%, bie 

)i?ir S^ncn §ur ©ittjiel^ung in 01 iiGergaben, gelten Inffen, 

Untcr ^reujbanb hUxmittdn wix 3^ncn mit l^eutiger ^Jofl 
unfcrcn ^arif fur ©infaffirungen, unb l^offcn, ©ie nrerben fid^ 
Beiben [o ind^igen ®thhi)xtn, bic n?ic fax unfere 3»iil^en?altung 
Bercd^ncn, hvooQtn f\if)Un, unS nid)t nur mit ber ©injiel^ung tion 
^Geti^fcln, bic in l^iefiger ©egenb, fonbern aud) mit bcr ijon 
[oI*cn, bic in ben angren^cnbcn Olegictung§ttcgivfen ic(i}\Ux finb, 
ju Sctrauen. 

• 3n ber «©offnung auf cine giinflige 9lufna]^mc unfercr 
SSorfd^Idge i'lBerfcnben njir S^nen cinlicgenbe SBec^fel jur 
^rofnung eineS ,^onto8 : 

251347/ m, 2000 auf S? , 20. b. SR. 

269, ,f 1549 75 „ „ 25. „ „ 

SR. 3549 75 

«§od^ac]^tung8t)oK 

L. B. & CiE. 

151. ^rtoikning auf i^ff. 150. 

Reply to the foregoing. 

fa — , ben 18—. 

»§erren L. B. und Cib. in V . 



3^rc gefddige 3«f^nft ^om iflmir ricfitig jugegangen. 

SBir nel^men 3T^r 9(nerfcieten mit bcm gro^tcn SSergniigen an, oB 
njir groar nur felten SBec^fel auf if)xm $Ia^ gu Seforgen l^aSen. 
9Jon unferer ©egenb au§ n?erben nid)t fel&r icicle SBaren nad^ ber 
Sl^rigen ijcrfanbt ; umgefel^rt madden «&iefigc nic^t unerl^eblid^e 
^infdufe in bortiger ®tabt. (53 ifl fiir mi^ inbeS leid^t, fur 
3^rc 5)e(fung in SBed^feln auf ^Berlin unbfonjiigegroge ©tdbte 
©orgc gu tragen. 

S^ren ^arif l^aBc i^ erl^atten unb 'oon bemfelBen QSormcrfung 
genommen. 3d^ l^aBc 3l^nen meinerfeitg ben meinigen jugel^en 
laffen. 
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a»?it ® cflcntrdrtigem ukrfenben tjjir 3]^ncn 66267, Olm. 8,000, 
auf SlugSburg 15. t Wt., bie ®ie un^ Qefddigfl gutfd^reiten 

M.N. 

152. lebetsenkng tints |lt4wtmgsattsjttgts» 

Sending a Current Account. 

9fl — , t)cn — 18—. 
«§erren F. und G. in S . 

Wit ©cgcnnjdrtigem bee^reu mx unS, 3l^nen Stcd^nuuggaug* 
jug ttiS 80. 3uni 18 — ju iiOerfenben. S)erfcl6e rocijl ein ©albo 
j?on 2^. 146 10 ju unferen ©unflcn auf unb f)aUn mx ©ie 
mit Ic(}terem belaftet. ^^^^^^^^^ 

L. E. & CiE. 
153. feritMipng. Rectification. 

S5 — /ben 18—. 

»§erren M. R. und Cie. in P . 

3^ve 3»ff^»^ift i?om 5. 3uli mit 6eigcfcl;IofTenem Sfleci^nungS* 
au^jug iji urt^ ti^tig getrotben. 

3n le|terem finben trir bie nod^ficl^eiiben 3trtumcr, bie @ie 
gefdttigji bcric^tigen ^rotten : 

1. 3n ber ^Cbbirung ber '5)often fottte c6 2865 jlatt 
2956 ^)eiS'en 5 bemgemdf betragen bieginfen 501. 31 TOflatt 

SK, 32 80, ein Unterfd)ieb con 2». 1 10 

ju 3i)i'en ®unjlen. 

2. JDer SBed^felfurS auf SKeiningen/ ju I96 lautS^rcm 
Sarif, mad^t fm. 1 20 jtatt 2}J. 2 j eg ergiebt fid) alfo ein 
Unterfd)ieb con 80 

3. (^it bcred)nen ^ jlatt i 96 auf Dber^aufcn, b. Ij). 

sm. 8 20 patt §01. 5 45, mad)t alfo einen Unlcrfd)icb »on 2 75 

3 55 

ah Unlecfcftieb ju 3t)ren ©unften 1 10 
perbleibt m Srrtum von 2 45 
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5Bir erfud^cu ®ie, biefen Srttum gcfdHigji tericJ^tigcn unb 
obigcn SSetrag ijoit 3IW. 2 45 auf neue Oie^uung oortragcn ju 
n?oKcn. 

M. F. & CiB. 



154. ^rtoitang auf ®Wgti 

i?<?p/y ^0 iV(9. 153. 

^ / ben 18—. 

«&errett M. P. und Cie. in B . 

SBir Uhnnm ung jum ^m^jfang 3l^re0 ©eel^rtcn ijoni 

mit SBerl(3^tiguttgbe8 un8 uScrfanbten ^ontof orrcntS. 3fiir t)aUn 
Die Sflcd^nung gepruft unb finbcn, ba^ allerbingg cin Strtum im 
2lbbircn ^orliegt : eS fottte 2855 jiatt 2955 ^ei^en, e« ifl alfo 
l^ier cin SinSunterfc^ieb i)ou 2)^ 1 10, mit beni wiv ®ie 
belajlcn. 

3)cr SBed^felfurS auf Dberl^aufcn l&dttc ^ flatt ^ % [cin 
fotten, alfo m. 5 45 jtatt 2». 8 20, ijertleibeu alfo ju 3^ren 
©unjien 2». 2 75. 

SBaS aber ben SBcd^fclf ur8 auf SOieiningen Betrifft, fo fonnen 
rrir nid^t mit S^ncn iibereinfiimmen. 2Benn ®ie auf unfere all* 
gemeincn SBebingungcn, ©. 1 unfereS Jlarifeg, SBejug nc^men, fo 
hjetbenSie bemerfen,bag irir bei SBed^fcln, bie an fleinetcn Drten, 
\m 2^einingen, jal&lbor finb, nie n^eniger ate 2^. 2 bereti^nen, 
fonfl l^dtten n?ir fCir bag (Sinjiel^cn folc^er SBec^fel mel^r gu 
jal&len, alS e8 unS felber einbringt. 

SBir fd^reiben 'ii)mn alfo ben Unterfd^ieb jtijifd^en 2 75 unb 
1 10 mit 1 m. 65 $f. ju gute unb ijerbleiben 

t&ocJ;acJ;tunggj?ott 

M. R. & Cie. 
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155. Sending Bills for Acceptance. 

B , Oct. 16, 18—. 

Messes. M. & N., L . 

Dear Sirs, — We beg to enclose three bills, payable 

as follows, viz. : 

253Z. 12s. 6d. on A. B., payable Nov. 29, 18— ; 
396Z. 18s. 3d5. „ C. D., „ Jan. 12, 18— ; and 
128Z. 15s. 4d. „ D. & E., „ Dec. 29, 

which please have accepted and return to, 

Yours faithfully, 
0. &P. 

156. Returning above Bills. 

ptbstnirang 0bigtr Mtt\$tl 

L , Oct. 17, 18—. 

Messrs. 0. & P., B . 

Dear Sirs, — Herewith we return the three bills 
enclosed with your favour of Oct. 15. Those on A. B. 
and C. D. have been duly accepted, but D. & E. have 
refused acceptance, and we have been obliged to have 
the bill drawn on them protested. 

Yours very truly, 

M. &N. 

157. Cheque Returned. Funds Insufficient. 

O , Nov. 18, 18—. 

Mr. 0. K., N . 

Dear Sir, — Your cheque for the amount of 
82Z. 10s. 5d.f dated Nov. 16, 18 — , has been returned 
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by the Llancwnlle Bank, with the initials N. S. marked 
in the corner. I cannot but think that there must be 
some mistake in the matter, and rather than place the 
cheque in my soHcitor's hands I prefer to return it to 
you, requesting at the same time that you will furnish 
me with another remittance for the amount. 

Yours truly, 
F. K. 

158. Another Cheque sent Mistake explained. 

(S^ins^nlmng finer anhwn Jtntoeisang. ^tklsrang 

to IrrtJims. 

N , Nov. 20, 18—. 

Mr. F. K., . 

Dear Sir, — It is entirely owing to a most censurable 
inadvertence on the part of my clerk that the mistake 
which you very justly complain of should have occurred. 
It would be an easy thing for me to prove to you, even 
as it is, that the balance in my favour at the Llancwnlle 
Bank was but very slightly below the amount of the 
cheque, and that the funds could not have been found 
insufficient if the cheque had been presented a few hours 
later. In enclosing another cheque I sincerely apolo- 
gise for the trouble which you have been put to, and 
remain 

Yours faithfully, 

O.K. 

159. Letter of Credit and Introduction. 

frMbntf unitj €m|)fepngss4mbfit. 

K , May 2, 18—. 

Messrs. M. & Co., F . 

Dear Sirs, — It gives me much pleasure to introduce 
to you the bearer, Mr. A. B., of G , who intends 
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travelling in Sweden and Norway for the benefit of his 
health. You will confer a personal obligation on me by 
any advice you may give or assistance you may render to 
Mr. B., whose family has been for years on terms of the 
closest friendship with my own. 

In the event of Mr. A. B. requiring any funds, either 

while staying at B or in the further course of his 

tour, I beg you will pay or remit to him such funds 
to the extent of 150Z. (one hundred and fifty pounds), 
debiting me with the amount of your disbursements, 
and sending to me dupHcates of vouchers. Also please 
note payments at the back of this, and beheve me 

Yours very faithfully, 

G. M. 



160. Circular Letter of Credit. 

Cirnilar-firtbitbritf. 

L , July 12, 18-: 

Messrs. X. Y. & Co., N . 

Messrs. V. W. & Co., M . 

The Bank, F . 

Mr. F. G., L . 

Please pay to Mr. C. D., of E , and debit to us, 

such amounts, not exceeding 15,000 M. (fifteen thousand 
marks) in all, as he may require in the course of his 
intended trip to Silesia, taking double receipts from him 
for each amount paid, and noting all payments on back 
of this. 

Yours very truly, 

M. S. & Co. 
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161. Application for an Open Credit 

6tm\ «m (grfiffirang tints ^lanliofertMt. 

E , July 16, 18— . 

Messbs. N. & J., S . 

Deab Sirs, — Beferring to the conversation I had 
with your Mr. J. a few months ago, and in the course of 
which he expressed his readiness, on behalf of your firm, 
to open a blank credit for me, I beg to say that I should 
now be very glad to receive some assistance of this kind. 
Business has been very brisk of late, and I have been 
particularly fortunate in not meeting with any loss 
worth speaking of in the shape of bad debts, or arising 
from feiilures, within the last two years and more. If I 
could command the use of additional funds, to the 
extent of, say, 6,000Z., I should be able to take advantage 
of the existing favourable tendency of the market with- 
out incurring any very serious risk for you are aware 
that in my business goods are not quite as much subject 
to fluctuations of prices, nor yet to the caprice of fashion, 
as in many other lines. If you would place the amount 
mentioned at my disposal I could lodge the lease ol 
these premises, which has yet six years to run, as well 
as a life policy for 1,000?., as collateral security. An 
early reply will obUge, ^^^^ faithfully, 

F. K. 

162. Reply in the Affirmative. 

S , July 17, 18—. 

Mb. F. K., E . 

Deab Sib, — In reply to your favour of the 15th inst. 
we have much pleasure in informing you that we are 
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perfectly willing to agree to your proposal. We have 
instructed our solicitors, Messrs. Charges, Stiff, & Co., to 
prepare the necessary deeds, which will be submitted to 
you for signature. As soon as these have been executed 
we shall hold the amount of 6,000Z. at your disposal. 
Meanwhile we remain 

Yours very truly, 

N. & J. 
163. Reply in the Negative. 

S , July 17, 18—. 

Mr. F. K., E . 

Dear Sir, — In answer to yours of the 15th inst. we 

very much regret not to be able at the present moment 

to comply with your request respecting a blank credit of 

6,000Z. Even without the security you offer we should 

be perfectly satisfied about the funds being in good 

hands, but having of late embarked in several ventures 

which may at almost any moment call for all our 

available resources, we are compelled to say that for the 

next two months at least we cannot undertake to open 

the credit alluded to. 

Yours very faithfully, 

N. & J. 



EXEBCI8ES. 



47. A. B. sends to C. D. four bills payable by persons residing 
in C. D.'s district, asking him to have them accepted and return 
them. 

48. C. D. returns three bills, duly accepted, and keeps one 
back, stating that acceptance had been refused in default of 
advice. 

49. A. B. replies that by an oversight the advice was not sent 



BANKING 109 

to the drawee ; he requests C. D. to have the bill presented once 
more for acceptance, advice having now been given. 

60. M. N. has been furnished by 0. P. with a cheque for value 
received. The cheque is returned by the bank, with the words 
" No effects'* marked on it. M. N. writes to 0. P., stating that if 
he does not receive a remittance for the amount by return of 
post he will place the matter in his solicitor's hands. 

51. I have only a small balance at the banker's, whose 
customer I have been for several years. I have, however, bills to 
meet, the aggregate amount of which is far in excess of the 
balance. I therefore write to the manager, asking permission to 
overdraw the account to the extent of 13,600 florins, offering to 
lodge with him in the meantime my unencumbered life policy 
for 10,000 florins, as well as Peruvian bonds to the nominal value 
of 6,000 florms. 

62. The manager replies that Peruvian bonds are no security, 
but if I deposit the insurance policy he will allow me to overdraw 
to the extent of 6,000 florins. He regrets to say that it is quite 
impossible for him to go beyond that figure. 

63. A gentleman residing at Sampierdarena, in Italy, is fur- 
nished by his banker with a letter of credit addressed to the Bank 
of John O'Groat's House, to enable him to draw what funds he 
may require in the course of his holiday trip in the Northern 
Highlands ; the amount not to exceed 356^. 

64. The Bank of John O'Groat's House informs the banker 
of Sampierdarena that the gentleman in question has received 
264^. on the letter of credit. Duplicate receipt is enclosed. 



no 



XII. ^tljiffisrctbmi. 

SHIPPING BUSINESS. 

164. StPsbrfraC^mng. Chartering a Ship. 

J^ ; ben 18—. 

ffiir kfennen unS jum ^m^fanqe Sl^rer qttf)xtm SwWltift 

tjom 2. b. !W., in mlditx @ie unS bamit bcnuftragen, auf 3^rc 

Oleci^nung cin tii^ticjcg ©egelfd^iff ijon ungcfal^r 599 ^^onncn 

fur bic 5a^rt i)on ^^amfcurg na(^ ^m Orleans gu Befrnd^tcn. 

S5i§ ^ur ©tunbe l^aBcn trir nod^ fcinen ©c^if^ecber ffnbcn 

fonnen, bcr geneigt gcrrefen njare, gu ben in ^i)xtx SwWtift 

angegebenen 8ebing«ngen ein ©d^iff gu unferet QSerfiigung gu 

peHen. SBir ^akn aderbingS eineS gcfunben, ein ganj t>orgug* 

lid^eS ©egelfc^iff i)on 520 ^onnengel^att, atlein bag fonnten njir 

nid)t unter 16,400 ^axt Befoninien. ffattS @ie l^iergegen nid^tS 

eini;un:enben l^aben, fo knod^rid^tigen ®ie unS gefdOigft umgel^enb 

l^ierijon, benn ©d^ipgelcgenl^eiten gieBt eg M ung augen6li(fli(^ 

ni(;&t ijiele unb babel fmb bod^ bie ©d^iffe fel^r gefud^t. 

@g em^fel^len fid^ Sl^nen 

t@od^ad^tungg)?otl 

M. S. & CiE. 

165. (grtoitong auf |^0. 164. 

Reply to No. 164. 

$8 , ben 18—. 

Herren M. S. und Cie. in H . 



3Bir bebauern red^t fel^r gu 1^6ren;ba§ eg Sl^nen nid^t mogtic^ 
genjefen, unferen 5lufttag augjufiil^ren unb ung ju ungefd^r 
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14,000 m 16,000 mart, cinf^licflid) Soften, cin ©d^iff 
fur bie Sa^rt na(i) 0Zen5 Orleans ju befd^affen. 3n »§amburg 
^at man 3l^neu wirtlid^ ben SBrotforB i?icl gu l^oc^ gel^dngt. 

(Scit bem C^m^fang Sl^reS ti'txttn ©(^reibeng i)oni finb 

ung i)on unfcrcui ©tbiffiSmdflcr in 93rcmen 5tngaben gcnjorben, 
auS benen evl&cUt, bo^ bic bortigcn SReeber langc ni^t [o 
kbcutenbc 5lnf:|)rud^e mad)en n?ie bic t§crrcn «§am6utger. 5)ic 
Sra*t ^cr 33al^n i?on l^ier nad; SBremen ip l^o^cr aU bie nad^ 
«&am6urg, unb tro|beni pnben n?ir, ba^ roir beim sBefra^ten 
eincS ©cbiffcS in ^Bremen unS beffer pellen, alS wenn njir ein 
folti^eS in «&amtjutg mieten. 3Bir nmjfen alfo unter biefen 
Umjidnben i?on le^terem Sorl^aben 2l6flanb ncl^nien unb 

\)erblei6en 

«§oc]^a(^tung8tioK, 

L. T. & CiE. 

166. Stfeiff |at jeinm fafm angtlaafen. 

J[ /S/izp has put into Port Advice thereof. 

SBie ©ie an^ bem 2)atum bf. erfel^en, l^abe id^ biefen ^afen 
ongelaufen. 

Drei ^agc lang f)attm n?it be^dnbig gegen ©tiirme ju 
fdn^jfen. Zxoi^ alter meiner 5lnftrengungen, urn auf offener 
®ee gu Heiben, n:urben n?ir t»om SBinbe ber ,^ufle gugctrieben 
unb nur mit bet alletgro^ten ^ui)t i?ermieben njir eS, an bie fo 
gefd^rlid&en fjelfen i)on 6ornn?aK genrorfen gu njerben, an benen 
unfer ©d^iff o^ne alien S^^iftl gerfd^ellt unb mit SU^ann unb 
STOauS untergegangen n:dre. 

2)a n;ir nac^ biefer Sleebe gelangten, gebad^te x(i) l&iet J)cr 
9Infet gu gel^en, n?ar aUx tro^bem genotigt, eingulaufen, benn ba^ 
©d^iff trieb 'oox 5lnfer. 

9i)urd) bie i?ielen unb langanl^altenben ©tra^agen, bie e§ 
oOein ermoglid^ten, ba§ ©d^iff i?or bem ©d^eitern gu bereal^ten, ijl 
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bic 3J?annfc^aft bebeutcnb in 3J?itIeibenfd^aft gcjociett. Se^t jtnb 

wit atlerbingg in ©id^crl^cit, atlein unfcr 3"^^"^ ip ^^^ 

crbdrnilic^er imb ici^ get>enfe ben J^cuten cin ^aax XaQt (Rul^e gu 

geroa^ren, 5)o^u ifi aud^ baS 3Bcttet nod^ i)iel gn f^ted^t, aU 

ba^ n?ir f(^on n?ieber in bic (See jled^en fonnten. S)a3 ^Sci^iff 

felber ^at ficf^ tiSrigend red^t ta^fer gel^alten; unb ber ®c!^aben, 

ben trir ertitten, ifl ijerl^dltni^mdpig gering, SBet?or n?ir biefe 

Suflud^tSfldtte t?erlaffen, njerbe i^ 3^nen nod^ einmat fc^reiSen. 

eg empfie^It ftc^ 3^nen 

<&od^ac^tungd)?oU 

M.N. 

167. UnMIt pr Stt. Stpt angerafem 

Casualties at Sea, Ships Spoken. 

SBir Sebauern int ^dd^flen ®rabe, ®ie bal^in benad^rid^tigen 
ju nmffen, ba^ ber Fhilopomen l^eute 2!?orgen an ben, eine 
fnri;e ©tredfe i?on l^iec Sefinblid^en Selfen gefci;eitert ijt, 2)ie 
a)?annfc^aft ift mit genauer 0lot entfommen, ^at jebod^ fei^r 
Bebeutenb gelitten. S)er »^apitdn unb gn;ei 3^atrofen ftnb burc^ 
bag gaUen beg gropen ^la^t^ fd^wer i?enrunbet irorben unb 
liegen augcnHidflid^ im tgofpitat 

^ag SBetter ift etirag rul^iger gen?orben, tro|bem Idgt jlc^ 
g. 3- nod^ nici^tg fur bag ®d&iff tl^un. (J'g ifl in fel^r fd^Iimmer 
SAge unb eg flel^t fel^r ju ^fiird^ten/ ba^, el^e man boju fommen 
!ann, eg n?ieber flott ju madden, eg ganj unb gar ju ©runbe 
getjen irirb. 

2lud^ bag ©d^iff Hasdruhal, an bem Sie, njie tt;ir glauben, 
ein Sntereffe ne^men, ift ^w bic R\x^t gcirorfcn worben, aOein 
bem Jtapitdn ifl eg glucflid^enrelfe gelungen, eg fo einjurid^ten, 
ba^ eg (xn cine tier^dltnigmd^ig fid^^ere ©teKc unb jwar ^ auf 
einen ©anbgrunb getrieSen njurbe. Sag Sd^iff fd^eint nid^t 
fe^r bebeutenben Sd^aben eriitten ju l^akn, unb n?enn nur 

* See German Idioms, No. 8. * Ibid. No. 3. 
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einmal tin Xtil ber Sabung auf ^iJic^terfal^qcugen fortgeft^afft i% 
fo burfte eS ftd^ voo^l fcalb wicber flott ma^cn laffen. 5)o^ fonn 
biefc 2lrbeit erji Bccjinnen, njcun ber Sturm gan^ aufgcl^ort l^at. 

« 2)er ,f a^itdu be^ Fater Ja/iw, ber gejiern l^ier angelangt 
ifi, gicbt an, cr fci am 20. i). !K. nal^e bcl ben ,f a^*25erb*3nfeln 
an S^rem ®*iffe Zenobia i?or6ei^)a[jirt. -2ln 23orb war 
5ttleg ganj in Drbnung. 

3?om ^a:pitdn beg 3)reimajler8 Frische Haff erfal^ren n^ir, 
ba§ er am 31. i?. 2)^ 3^rem Sc^lff iSesos^m nal^ekim ^(Op ber 
®uten «§offnung tjegegnet ift. Se^tcrer war jiar! lecf geworben 
bod^ war man Dal^ln gelangt, ben Secf wieber gu jio^)fen unb eg 
ging wiber Slfleg an 93orb gut i)on jiatten. 

168. §0lrmmi-|lnlM^i. 

Advance on Bottomry. 

3n meiner Swf^'^ift ^om , bie id^ "iijmn Intermit 

feeflatige, fe^te id^ ®ie i?on ben ©eefd^dben in ,^nntni8, bie bie 
©tftrme ju @nbe i?. 2^. i?erur[ad^t, unb teilte 3l^nen wit, baf icfe 
mi^ genotigt gefel^en, l^ier anjulaufen, um bag ®c^iff augBejfern 
ju laffen. 

SBie ®ie aug ben 3]^nen in meinem i?origen SSriefe gemad^ten 
3lngaben erfel^en fonnten, f!nb bie t§a»erieen fe^r er^etjlid^ unb 
]^at bie gefamte Sabung auggelaben werben muffen, Seoor bie 
Qlugkfferungen jiattfinben fonnten. S^e^tere ftnb nunmel^r 
^eenbigt unb bag ©d^iff wirb Je^t neuBelaben. Saut ber Seige* 
fc^Ioffenen Slufpetlung Betragen bie »^ojlen ber Sleparatur [o wie 
bie weiteren, Wxd} bag 2lnlaufen ijerantaf ten Un!ojlen jufammen 
6,792 SU^arf. Um bicfe fceflreiten gu fonnen, l^abe id^ eine 
a3obmerei*5lnIeil^e aufne^men unb 15% beg mit bem ©c^iff 
unb ber ISabung ju erjielenben ©ewinneg ijer^fdnben miifycn. 

!Kit bem ©tauen fmb wir morgen fertig unb iikrmorgen 
l^offe id; mit ber SRad^mittaggflut wieber in bie ©ee jied^en gu 
fonnen. 
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169. Casualties at Sea. What is to be done? 

S^iff btstpWgt. Mas S0II ^tst\tlam ? 

V , Oct. 15, 18—. 

Deab Sirs, — It grieves me to inform you that the 
heavy storms of the last few days have compelled me to 
put into port here. The President Garfield has been 
very seriously damaged, and both her hull and her 
engines will, I fear, require extensive repairs before she 
is able to go under sail again. I have no funds to pay 
for these unlooked-for repairs, which are sure to involve 
a very heavy expense, and it is very doubtful whether I 
can raise a loan on bottomry in this place. It would be 
a very great pity if I were compelled to have the whole 
or part of the cargo sold by auction to pay for the repairs, 
which will amount to about 600Z. Under the circum- 
stances I will thank you to instruct me what I am to do. 
The best thing would perhaps be for you to furnish me 
with funds for the amount named, for in so doing you 
would save me all the incidental outlay, as well as all 
the trouble of an auction sale in a strange place. 

Believe me, dear Sirs, 

Yours faithfully, 

F. G. 

170. Reply to No. 169. 

^rtoikrang mf I0. 169. ' 

Dear Sir, — Much as we feel grieved to hear of the 
misfortune that has befallen the President Garfield, we 
are quite willing to furnish you with the 600Z. you 
mention as the outlay you will probably be put to in 
connection with this matter, for we have no doubt we 
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shall ultimately be able to recover this sum from the 

underwriters. We have instructed our agents at M 

to settle this amount if called upon, and hope that you 

will soon be able to proceed on your journey and reach 

B without any further trouble. We remain, dear 

Sir, 

Yours truly, 

M. C. & Co. 

171. Order for Chartering a Ship, 

llttftrag betrtffs fliete tim f tpffw. 

Deab Sir, — Having goods on hand for shipment to 
Matanzas which amount to scarcely less than six 
hundred tons, I will thank you to see if you can charter 
a vessel in your harbour for conveying them to the place 
named. I need hardly say that it ought to be a 
thoroughly sound and good ship, registered 100 Al at 
Lloyd's. I should not care to pay more than 150Z., 
especially as freights are rather low at present, but if 
you cannot get a suitable ship for less than 175Z. I shall 
not mind the difference ; only you ought to make sure 
that she can be got ready for receiving the cargo at once, 
as the goods we want to ship will be all ready to be 
forwarded by the end of this week. 

BeUeve me, dear Sir, 

Yours faithfully, 
N. 0. 

172. Tieply to No, 171. 

d:rtoikraKg a«f ©bigts. 

Dear Sir,— It is very fortunate that your order for 
chartering a ship for Matanzas should have come to 
hand just at a time when there is plenty of shipping in 

I 2 
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this harbour waiting for employment, and when trade 
is rather dull than otherwise. We have had no difficulty 
in finding a ship suitable for your purpose. It is the 
Guachindango de las Vegas, Captain Pancho Yaguez, 
a steamer of about 800 tons' burthen, which has of late 
been thrown out of employment by the fact of the 
insurrection having come to an end in Cuba. She can 
be had ^ for 145Z., which is the amount I have stipidated, 
on the proviso, however, that she need not sail prior to 
the 15th of next month, as there are a few repairs 
required which cannot be finished this side the 10th. 
Please let me know at once whether you agree to this 
delay, so that 1 may complete the contract. 

Yours, &c., 

F. L. 

173. Beply to No. 172. Delay agreed to. 

^rtoihning mf "§0. 172. |lnna]^me hs ^mt\h^t5. 

Dear Sir, — In reply to your favour of anent 

chartering of ship for Matanzas, I am pleased to hear 
that you have met with one so suitable as the 
Guachindango de las Vegas. It will put me to some 
inconvenience to delay shipping the goods for a week, 
but still if she cannot sail sooner than the 15th prox. I 
suppose I must agree to it. Only please make the con- 
tract as binding as you can, so that I am no loser in the 
event of the ** Mambises " laying hold of the ship, 
although I believe there are none of the filibusters now 
in the northern part of the island. 

Yours, &c., 

N. 0. 

* See German Idioms, No. 8. 
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EXERCISES. 

65. The agent at Jacmel writes to the owner of a ship belong- 
ing to Danzig that on her journey from Stettin to Kingston, 
Jamaica, she was wrecked off La Selle, but that the crew and part 
of the cargo have been saved. The Haytian authorities, however, 
claim part of the value of the cargo for having lent a helping 
hand. 

66. The captain of a ship proceeding from Sables d'Olonne 
md Suez Canal to Zanzibar, gives an account of several ships 
spoken in the course of his passage, and also relates several 
other occurrences of interest to the owners of the ship. 

67. A. B., living at Southampton, has heard that the rate of 
freight from Havre to Brazil is now much lower than from any 
British port to the same country. So he writes to C. D., residing 
in Havre, to see if he cannot find him a ship bound for Brazil that 
could call at Southampton to take in about 600 tons of pig iron, 
and, if so, on what terms. 

68. C. D. replies that there is no such ship to be found just 
now at Havre, but that the Heinzelmdnnchenj of Bremen, en rmite 
for Pernambuco vid Havre, would be the right ship, as she will 
not go out of her way. The agent in Havre says that the freight 
would not exceed 8s. 6d, per ton. 
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xiii. Stthrskj^aung (^sstlmran^X 

MARINE INSURANCE. 

174. inttrSU^ttngsbmtl^t. Beport of Enquiry. 

©ie ©vid^^crjldnbigen, bie mit ber Unterfud^ung ber Singe* 
legenl^eit be§ ©am^jff^iffeg Bobert Prutz, tia^ mit ciner 
kfdjdbigten l^ibung Xahat l^ier eingclaufen, hixant ivorbeu flub, 
l^aben nunniel^r 'ii)xtn SBerid^t fertig gepeHt. ^l^^it ndd;Pcr $ofl 
l^offen n?ir S^neit biefen i?oWdubig uBermitteIn gu fonnen. 
dlixx bei ijier SBaUen fd^reiljen bie ®ad^i?erfidnbigen bie -33cfd^dbi== 
gung ber »&ai?erie, M ben ubrigen bagegen einem urfprungli^en 
Seller ju. 

175. §tMs SMSt^ahnbrntlfenttng. 

Respecting General Averages. 

I)ie ^ntlabung ber Arethma ifi nunmel^r gu @nbe. @6 
f)at fid^ ^erauggejIeUt, ba^ mit SluSnal^me »on ^ier SBallen 
,^affee ber gefamte Snl^alt beg ©d^iffSraumeS uni)erfe^rt 
geHieBen trar. S)er ®c^ip!or:|3er felSer ijl J^erl^dltnigmdgig 
trenig Befd^dbigt. 5lm em^finblid^fien i|l ber ffierluft bed 
SBriirfengliebeS, baS u6er SBorb tjat geirorfen trerben miijTen. 
S)ie bem ^affee j^ugejlogene «&at>erie Betrdgt nic^t einmal 10% 
be9 guldffigen Duantumg, fo ba§ bie ©d^abenBered^nung nur 
bie gro§e «&at>erie in SBetrad^t ^u jiel^en Brauc^t. 3n ungefd^r 
je^n 3:agen ^offen n:ir in ber ^nge ju fein, Sl^nen fdmtUd^e, 
ben 2)i0^ad^eur0 ijorjulegenben ©tucfe iiBerfenben gu fonnen. 



MARINE INSURANCE 119 



176. An Order for Insurance. 

^wbtrsit^trang. 0:instfelligiger Jittftrag. 

F , Oct. 15, 18—. 

Messrs. B. & Co., S . 



Dear Sibs, — Please effect insurance on the follow- 
ing, viz : 

Ist. 150Z. on ten pipes of wine, J 1-10, shipped on 
board the s.s. Parahyha, Capt. Sodre de Medeiros, from 
Oporto to Antwerp. 

2nd. 250Z., being one-fourth the value of the cargo 
of the GdrUroA Faidherbe, Capt. Duracuir, from Ferrol 
to Brest; and 

3rd. 375^. on a mixed cargo of rum, molasses, and 
coffee, shipped on board the Morowijnej Capt. Labad, 
from Paramaribo to Bristol. 

We hope that you will manage to insure all these at 
moderate premiums, and after effecting the insurance 
please value on us, at such sight as may suit you, for 
the amount of your outlay and charges. 

Yours, &c., 

N. L. & Co. 

177. Insurance effected. ^tX$\t\m^m\l^t 

F , Oct. 16, 18—. 

Dear Sirs, — Hereby we beg to inform you that we 
have effected the insurance on cargo of ; 

Parahyba at 2^ per cent. 
G6n6ral Faidherbe ,, 2 
and Moromjne „ 3| 



ft 
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For our advances and charges, as per enclosed 
schedule, amounting to 25Z. Ss, 9^d,, we shall draw on 
you at an early day. Meanwhile we remain, &c., 

B. &Co. 



178. Order for Reinsurance. |ltttksijersit^eitttt g: 

B , June 27, 18 — . 

Dear Sir, — Please effect reinsurance for the amount 
of 1,250 florins on skins from Rosario to Rotterdam per 
Avellaneda, Capt. Vangindertaalen. The ship has been 
overdue several days, for she sailed on May 20. Still 
nothing has been heard of her that would lead to the 
inference that she had met with an accident. She is an 
excellent, Tyne-built vessel, and the captain is known 
to be an old, experienced, and very careful man ; there- 
fore I should hardly think you would meet with any 
difficulty in securing the reinsurance of the cargo in 
question at a premium not exceeding 7^ per cent. 

Yours, &c., 

N.P. 



EXERCISES, 

59. Give short account of survey of ship that has been caught 
in a storm. State what portion of ship has been seriously 
injured, and what other portion has remained intact. Same as 
to cargo. Make some previous inquiry among people who know 
something about the shipping trade, or else ascertain from a 
commercial paper what description of goods would be most 
likely to find their way from the shipping port to the place of 
destination, and altogether make out a statement that has a 
certain amount of probability about it. Ask your correspondent 
to submit this statement to the board of underwriters. 
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60. Order insurance of Swedish raw and manufactured timber, 
including doors and partitions, from Earlskrona to Hull, to be 
insured for the amount of S501. 

61. The firm that has been asked to insure this cargo write to 
say that very heavy storms are expected to rage in the Baltic at 
a very early date, and that, owing to the unfavourable nature of 
the weather forecasts, no insurance can be effected under 8 per 
cent. 

62. Reply to 61. Rather a high figure ; try if you can find 
insurers at 7^ per cent. ; if not, then there is no help. Use your 
discretion in the matter. 
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179. KdLNER BORSEN-WOCHENSCHAU. 

COLOGNE MONEY MARKET REPORT. 

Kola : 4. Mai. 

Seit Jahr und Tag herrschte im Borsengescliaft kein so reges 
Leben wie in den jiingsten Wochen und in dem soeben vollendeten 
Zeitabschnitt, und ebenso ist die herrschende steigende Preis- 
richtung von einemungewohnlichenUmfangundbemerkenswerter 
Stetigkeit. Allerdings wechselt man mit den Wertpapier- 
Gattungen in der Wertsteigerung ofters ab, jedoch ist im ganzen 
die Bewegung eine anhaltende, indem die Kaufauftrage von Zeit 
zu Zeit jedes voriibergehend etwa vernachlassigte Gebiet wieder 
neu in Angriff nehmen. Im Laufe der Zeit hat die in der Haupt- 
sache von den grossen Wertpapier-Markten in Deutschland und 
England ausgegangene Bewegung weitere Kreise gezogen, sodaes 
seit 14 Tagen etwa der Wiener Platz ein ansehnlicjier BundeS' 
genosse fiir die auf warts strebende Berliner Borse geworden ist. 
Auch in den jiingsten Tagen gab derselbe mehrfach neue Anregung 
zu fernerer Preissteigerung, wenn die Bewegung etwa in Deutsch- 

' Notice that whilst in German and generally in foreign 
market reports the establishments or works are more generally 
spoken of, the makers or manufacturers are mostly referred to in 
English trade reports ; e.g. " DieHiittenwerke und Giessereien sind 
jetzt stark beschaftigt,'* lit. "The ironworks {or smelting works) 
and foundries are very much engaged at present ; " in plainer 
English, " Ironmasters {or smelters, as the case m>ay be) and 
founders are very busy {or have much work on hand) just now." 
In other words, the subjective style prevails in English, while the 
objective style is preferred in German. 
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land erlahmen woUte. Man feiert an der Donau ofFenbar die 
Wiederbelebung des dortigen Bankgeschafts im grossen Stile 
welche insbesondere darch einige kiirzlich seitens der Unionbank 
Yollzogene Geschaftsabschliisse in die Erscheinung tritt, sodass 
man jetzt von der Unionbankgruppe in Oesterreich allerdings 
Bprechen kann. Einige andere grossere Bankunternehmen zeigen 
Keigung, sich gleichfalls engeraneinanderzuschliessen,doch kann 
diesen Bestrebungen eine grossere Tragweite vorerst nicht beigelegt 
werden. 

Erhebliche Preiserhohungen wurden auch auf dem Bahnen- 

und Bankenmarkte erzielt, doch war die Bewegung hier keine 

gleichmassige und umfassende, sondern sie richtete sich, was 

. Banken anbetrifft, mehr nach dem Stande der augenblicklichen 

Ausgabegeschaftsthatigkeit, wahrend hinsichtlich der Bahnen 

vorwiegend das Belieben der Berliner Platzunternehmmig die 

Bichtung angab. Die gestern schon eingetretene leichte 

Abschwachung machie sich heute auf mehrern Gebieten starker 

geltend, vorzugsweise fur die Spielpapiere unter den Bergwerks- 

und Hiitten-Actien, ferner fiir einzelne Eisenbahnwerte. Preis- 

unterschiede : Oesterr. Ereditaktien, + 2^ ; Wiener Unionbank, + 3 J; 

Darmstadter Bank, + 3|; Deutsche Bank, unverandert (anscheinend 

wegen der bevorstehenden Kapitalerhohung) ; Disconto-Gesell- 

schaf ts-Anteile, + 1^- ; Handels-Gesellsch.-Anteile, + If ; Eussische 

Bank fiirausw. Handel, — If ; Dux-Bodenbacher, + 4 ; Elbethalbahn, 

+ |; Galizier, + 2| ; Gotthardbahn, + 2f ; Schweizer. Nordostbahn, 

unverandert ; Ver. Schweizerbahnen, + 1^ ; Dortmond-Gronauer, 

+ 1^; Liibeck-Biichener (bei sehr starkemGeschaft), + 6| ; Mainzer, 

vernachlassigtundwenigbesser; Marienburger, + 1; Mecklenburger 

(sehr lebhaft), + 4|; Ostpreussen, desgl. aber — 2; Mittelmeerbahn, 

wenig besser ; Prinz Heinrichbahn, + 1| ; Warschau- Wiener, + 2| ; 

4proc. Aegypter, - ^ ; Italiener, - J ; russ. Papiere weichend ; alte 

Bussen, — |; 80er Eussen,--|; 84er Eussen, — |; III. Orient, ~1^; 

russ. Noten, — ^ ; Ungarn, unverand. ; Mexicaner, — | ; Bochumer 

Gussstahl, — J; GelsenkirchenerBergwerk, + 6 ; Dortmunder Union, 

— ^; Laurahiitte, + 3|; Harpener, + 14 J; Hibernia, + 4J; Arenberger, 

+ 9 ; Stadtberger Hiitte, nach voriibergehender Erhohung um 9%, 

unverandert; WestfaUsche Union, + 8 ; desgleichenVorrechtsaktien, 

+ 10 ; Lauchhammer, + 6^ ; Oberschles. Eisenbahnbedarf , + 6 ; 

Pluto, + 10^ ; Ehein-Nassau, + 4 ; Kolner Bergwerk, + 6 ; Thai© 

Eisenwerk, + 6 ; u.s.w. 
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180. VOM ENGLISCHEN GELDHASKT. 

LOHDON MONEY MARKET REPORT. 

London : 7. Junu 

Infolge der wahrend der letzten paar Wochen stattgefundenen 
bedentenden OoZd- Zufuhren war die Bank von England in der 
Lage, ihren Metallvorrat wieder derart zu erganzen, dass fur sie 
kein Grand mehr vorlag, ihren mit dem Geldleihwert im offenen 
Markte mittlerweile sehr in Widerspruch geratenen amtlichen 
Zinsfuss femer auf 3% aufrecht zu erhalten. Obschon daher die 
erfolgte Herabsetzung anf 2^% kaum schon fiir hente in Aassicht 
genommen wurde, machte sie doch keinen Eindrnck auf den 
Geldleihwert, der schon die ganze Berichtswoche iiber langsam 
zuriickgewichen war. Kurze Vorschusse sind zu J% angeboten, 
wahrend der Privatzinsfuss fiir Dreimonats-Bankwechsel heute 
mit IJ bis 1^0% verzeichnet wird. Im Laufe der Berichtswoche 
nahm die Bank von England 578,000Z. aus den Zufuhren herein ; 
dagegen flossen 24,000Z. an Bargeld in die Provinzen ab ; ihr 
Metallvorrat vermehrte sich daher um 654,000Z. und betragt jetzt 
19,318>000Z. Bei gleichzeitiger Vermehrung des Notenumlaufs 
um 117,000Z. wurde die Eiicklage um 437,000Z. grosser und stellt 
sich nunmehr auf 12,647,0007., ihr Verhaltnis zu den Verbindlich- 
keiten auf 41J%. Der Indische Rat erzielte gestem fiir seine 
Bupien-Anweisungen Is. 4r^^. die Rupie, oder ^. mehr als vorige 
Woche. Silber befestigte sich am Montag in Einklang mit 
hohem ostlichen Wechselpreisen auf 42^., ist seitdem aber 
wieder auf 42cZ. zuriickgegangen. Mexikanische Dollars wurden 
zuletzt zu 4:l^d. gehandelt. An der Wertpapier-Borse hat der 
schon seit einiger Zeit bemerkbare Mangel an Untemehmungs- 
lust sich neuerdings noch vertieft. Der hohe Preisstand der 
meisten fremden Staatspapiere und die hier in starkerm Masse 
als auf dem Festlande vorhandene ungiinstige Auffassung der 
allgemeinen politischen Lage halten von Meinungskaufen ab, 
wahrend zugleich die seit langerer Zeit fast ununterbrochene 
Aufwartsbewegung nicht zu Leerverkaufen ermutigt. Dessen 
ungeachtet ist fiir diese Woche eine femere betrachtliche Preis- 
steigerung in fremden Werten eingetreten, die aber lediglich von 
festlandischen Kaufen herruhrt. 



TRABE REPORTS 125 



181. VON DEM NEW-YORKER GELDMARKT. 

NEW YORK MONEY MARKET REPORT. 

London : XI. Juni. 

Der Markt fiir amerikanische Eisenbahn-Actien ist in den 
letzten Tagen noch entschieden flauer geworden. Am meisten 
gedruckt sind die sogenannten Granger-Bahnen, darunter be- 
senders Chicago-Milwaukee-St. Paul. Es hiess namlich,* dass die 
Eisenbahn-Eommissare des Staates Iowa auf Grand des Eisen- 
bahngesetzes die Ermassigung der ortlichen Frachten innerhalb 
dieses Staates angeordnet batten, um dieselben mit den durch den 
Wettbewerb der Bahnen herabgesetzten Durchgangsfrachten in 
Uebereinstimmung zu bringen. Spater wurde die Ankiindigung 
abgeleugnet und behauptet, dass die Eisenbahn-Eommissare die 
neue Frachtenliste den beziiglichen Bahnverwaltungen nur erst 
zur Erwagung iibermittelt hatten. Der Wochenausweis der 
New-Yorker Vereinigten Banken ergibt eine Vermehrung des 
Bestandes an Bar und Eegierungsnoten um beinahe 3 Millionen 
und des Ueberschusses der Bucklage liber den gesetzlichen 
Mindestbetrag um 1| Million Dollars. Dieser Ueberschuss 
betragt jetzt 27J Millionen gegen 4^ Millionen in der gleichen 
Woche des Vorjahres. Geld bleibt leicht zu 1 bis 1^ auf Buf, 2 
bis 3% auf vier und 3^ bis* 4% auf sechs bis acht Monate. Beste 
kaufmannische Wechsel konnen zu 4-4^% versilbert werden. 

182. VOM SIEGENER EISENMARKT. 

SI EG EN I RON -TRADE REPORT. 

Siegen : 11. Juni. 

Die Verhaltnisse des hiesigen Eisengewerbes haben sich seit 
meinem letzten Bericht kaum geandert; das Boheisengesch&ft 
steht auf der einen Seite unter dem Druck der hohen Bohstoff- 
preise, wie Cokes und Eisenstein, und des Ausfuhrgeschaftes und 
der unzulanglichen Besobaftigung der hiesigen Walzwerkct die 
mit ihren Bestellungen zur Deckung des Bedarfs fiir das dritte 

* See German Idioms, No. 11. 



126 TRADE REPORTS 

Jahresviertel znruckhalten. Die Preise von Puddeleisenlnppen 
Bind bei den heutigen Puddelroheisenpreisen fiir das Ausland zn 
hoch, Bodass die Ausfuhr nach Belgien and Italien, die JEriiher 
viele Luppen bezogen, wohl ganz aufgehort hat. Dieser Zurtick- 
haltung gegeniiber haben die Hutten im Preise etwas Entgegen- 
kommen gezeigt, indem man besseres Puddelroheisen and Stahl- 
eisen za 49 M. and weniger belicbte Marken za 48 M. kaufen 
kann. Auf den Gruhen sind keine Bestande and die Forderung 
wird knapp geh alien, sodass die Eisensteine mit Leichtigkeit zu 
den letztgemeldeten Preisen abgesetzt werden. Aaf Feinbleche 
gehen nicht geniigend Aaftrage ein, am die Werke vollaaf zn 
beschaftigen, and dabei halten die Grosshandler noch xnit 
Erteilang von Einzelaaftragen auf gewisse Sorten zuriick, sodass 
manche Werke gem die Gelegenheit von Aasbesserangsarbeiten 
benatzen, am einige Tage za feiern. Von Feinblechen werden 
fast nar noch Flusseisenbleche — die bei den heatigen, hiesigen 
Boheisenpreisen billiger herzastellen sind als Schweisseisen- 
bleohe— nach dem Aaslande aasgefiihrt, wodarch die Aasfuhr 
von Feinblechen fiir das Siegerland sehr eingeschrankt ist ; and 
wenn nan auch von vielen Werken, soviel als der Betrieb es eben 
zulasst, Feinbleche aas Flasseisen eben wegen der billigern 
Erzeugung hergestellt werden, so geschieht dieses nicht zom 
Vorteil des hiesigen Gewerbes, da amsoweniger hiesiges Roheisen 
verarbeitet wird. 



183. MARKTBERICHT UBER GARN UND LEINEN. 

THE YARN AND LINEN MARKET. 

Bielefeld : 11. Juni. 

Das Steigen des Rabelpreises verteaert den rassischen Flachs 
and feinere Sorten sind darch die angiinstigen Nachrichten aas 
Frankreich, Belgien and Holland iiber die diesjahrige Flachsernte 
in die Hohe gegangen. Die Spinner sind daher gezwangen, fiir 
bessere Sorten Flachsgam hohere Preise za fordem. Aaftrage 
auf Leinen liefen in letzter Woche ziemlich sparlich ein, der 
Verbrauch fiir Wasche-Anfertigung war auch ein massiger. 
Taschentiicher-Bestellungen sind jetzt nicht zahlreich, doch 
liegen immer noch altere Aaftrage vor, za deren Ausfiihrang es 
noch starkerer Zufuhren von den Bleichen bedarf. Das Herren- 
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waschegeschaft ist wieder sehr lebhaft nnd die einlanfenden 
Auftrage zeigen, dass augenblicklich iiberall Bedarf in diesem 
Artikel vorliegt. Fiir Bettleinen und Tischzeug sind die Fabriken 
gut beschaftigt and auch fiir die nachsten Wochen mit Auftragen 
geniigend versehen. 

184. KOHLEN- UND EISENGESCHAFT. 

THE COAL AND IRON TRADE. 

DUsseldorf : 3. Mai. 

KohJen und Cokes, — Gas- und Flammkohlen : Gaskoble, 6,40- 
8,00; Flammforderkohle, 6,60-6,60; Stiickkohle, 7,60-8,40 ; Nuss- 
kohle, 7,20-7,60; gewaschene Nusskohle, 45-80 Mm. 8,00-8,60, 
25-46 Mm. 7,60-8,20, 8-25 Mm. 6,00-6,60 ; Nussgruskohle, 4,20- 
5,00; Gruskohle, 3,00-3,60 M. Fettkohlen: Forderkohle, 6,60-6,20; 
Stiickkohle, 7,00-8,00 ; gewaschene Nusskohle, 45-80 Mm. 7,80- 
9,00, 25-45 Mm. 7,60-8,40, 8-25 Mm. 6,80-6,40; Cokeskohle, 6,00- 
5,60M. MagereKohlen: Forderkohle, 4,60-5,60; Stiickkohle, 9,00- 
10,00; Nusskohle, 40-80 Mm. u. 20-40 Mm. 13,00-15,00; Gruskohle, 
nnter 20 Mm. 2,00-3,00 M. Cokes: Giessereicokes, 9,50-11,00 
Hochofencokes, 8,90-9,50 ; Nusscokes, gebrochen, 9,50-10,50 M 

Erze.—Rohsp&t, 9,40-9,60 ; gerost. Spateisenstein, 12-13,50 
nassauischerRoteisensteinmit etwa50%Eisen, 9,50 M. Boheisen 
Spiegeleisen, la, 10-12% Mangan, 58 M. Weissstrahliges Eisen 
rheinisch-westfalische Marken, la, 50-52 ; Thomaseisen, 45-46 
Siegener Marken, 49-50 ; Luxemburger Puddeleisen, 39 ; Giesse 
reieisen, Nr. Ill, 42 ; deutsches Giessereieisen, Nr. 1 67, Nr. II 54 
Nr.III51; Hamatit,Nr. 1,57; engl. Roheisen, Nr. Ill, freiRuhrort, 
60,50-51 ; deutsche-i Bessemereisen, 54 M. Staheisen (Grundpreis) : 
gewohnliches Stabeisen, 126-127,50 M. Bleche (Grundpreise) : 
gewohnhche Bleche, 145 ; Kesselbleche, 165 ; Feinbleche, 150- 
155 M. Alles die 1000 Kg. frei Werk. Die lebhafte Nachfrage in 
Eohlen und Cokes halt an und ist es den Zechen nicht moglich, 
den augenblicklichen Anforderungen zu geniigen. Der Eisenmarkt 
ist unverandert. 

185. BUTTER. BUTTER. 

Kiel : 1. Juni. 
Der jetzt beendigte Geschaftsabschnitt fiir Stallbutter kann 
als zufriedenstellend bezeiohnet werden. Die Erzeugung der 
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feinen Bntter ist eine wescntlich grossere gewesen als in fruhem 
Jahren ; angesichts der Anzahl auf Genossenschaf tswege neu ent- 
standener Meiereien und bei den billigen Getreidepreisen ist 
ausserdem die Viehfutterung auch auf den Giitern eine starkere 
gewesen. Dagegen ist die Gewinnung von Bauembutter stark in 
Abnahme, da die meisten bauerlichen Besitzer die Milch an die 
Genossenschaftsmeiereien liefem. Der Handel in den feinen 
Sorten war wahrend der ganzen Zeit mit kurzer Unterbrechung 
im April lebhaft. Durch die regelmassigen Auftrage von den 
englischen und schottischen, zeitweilig aucb von den deutschen 
Markten konnten die wochentlichen Lieferungen mit Leichtigkeit 
geraumt werden und im Mai war sogar auffallenderweise an Butter 
Mangel. Die Preise stellten sich hier fiir feinste Marke durch - 
schnittlich auf 92-97 M. 

186. MARKTBERICHT tlBER KOLONIALWABEN 

UND METALLE. 

REPORT ON COLONIAL PRODUCE AND METALS, 

London : 7. Juni. 

Riibenzucker stetig, Umsatz massig, Schluss fester, Juni 13|^5., 
Juli 13|s., Aug. IS^s.t Okt.-Dec. 12|s. bordfrei. KafFee : zentral- 
amerik. Sorten billiger, ostindischer zu vollen Preisen, geringe 
Sorten billiger; Rio, Juni 60Js., Aug. 56 Js., Oct. 52s., Dec. 52s., Jan- 
Mai 51|s. Reis ruhig ; Verschiffungen von Birma 504,600 T. 
(546,580 T.) PfefFer, Singapore, 7|<Z. Borax 30s. Kryst. Soda fest, 
47 - 47 Js. aus dem Schiff , 42s. Tyne. Schellack fest. Gummi-Kowrie 
niedriger. Animi flau. Damar williger. Kautschuk stetig, fein 
Para 2s. lid. Jute fest. Erste Metallbdrse: Kupfer billiger, 
Umsatz klein, Chili 821, 17s. 6(Z., 3 Mt. 78Z. 10s. Zinn niedriger, 
Straits 82Z., 3 Mt. 82Z. 10s. Zink matt, Ul. G., 16Z. 25. 6d,-Ul, 5s. 
B., besondere Marken 16Z. 10s., Birmingham 16Z. 10s.-16Z. 12s. 6d. 
Quecksilber fester, erste Hand 71, 10s. bez., schliesst 71, 15s. 
Zweite Metallborse: Kupfer stetig. Chili S2L 17s. 6<f., 23. Juli 
791, 10s., 600 T. 3 Mt. 78Z. 7s. Qd.-7Sl. 10s., engl. tough 77Z., selected 
7BI. Zinn williger, 81Z. 17s. M., 3 Mt. 82i. 7s. 6<i.-82Z. 15s., engL 
93Z. Leinol unverandert. Riibol stetig, Juni-Aug. 22|s., Sept- 
Dec. 22|wis. BaumwoUol ohne Aenderung. Terpentinol ruhig. 
Juni-Aug. 29|-30s., Sept.-Dec. 27^s. 
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187. GENERAL TRADE REPORT. 

ALLGEMEINER ENGLISCHER MARKTBERICHT. 

London : Hav 1888. 

The wool trade remains steady but quiet. From Bradford we 
learn that business in all hometown wools during the past week 
has been quite of a retail character, spinners buying only in small 
quantities to cover urgent requirements. Stocks are held with 
unabated firmness, and, until there is a better supply of wool in 
the market from the next clip, no change can be effected. No 
improvement has taken place in the yarn market. The contracts 
for Continental export have been on a very limited scale, though 
late prices have been well maintained. Business in the Manchester 
cloth market has been of a very limited amount, taking the week 
through, neither buyers nor sellers seeming disposed to enter into 
long engagements at present. A further fall in Eastern exchange 
has caused merchants to be very persistent in the reduction of 
their terms for goods, and sellers are scarcely more prepared than 
previously to make any concessions at all. There are, however^ 
cases in which fresh contracts would be welcomed at something 
below former ones. The leaning of prices is, therefore, rather in 
the buyer's favour. Shirtings have not been in much request. 
Light and fancy goods for India have been in demand^ but the 
rates obtainable are too unsatisfactory for a large business to be 
done. Heavy goods steady and quiet. The Dundee, market main- 
tains a firm tone in all departments, and a fair general business 
has been concluded since last report. Some considerable sales of 
flax have been carried through on contract, and there is also 
more doing in jute, and prices are much as before. The inquiry 
for yams of all kinds is better, and for jute sorts rather higher 
rates are now asked. 

From Birmingham we learn that there has been an improve- 
ment in the home trade since the more favourable turn in the 
weather. Prices, however, are very unsettled and low outside one 
or two branches in which manufacturers have formed combina^ 
tions to prevent underselling. The metalho bedstead branch is 
fairly busy^ at. all events in the export department ; and the 
shipments to Australia, South America, Spain, and the Spanish 

K 
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West Indies are on rather a large scale. Wire mattresses are in 
growing demand both for domestic purposes and for public insti- 
tutions. The wrought-iron tube trade is rather quiet, as usual at 
this time, but prices are firm at the advance declared in the 
early part of the year. Steel tubes are in brisk request for 
engineering and cycle-making purposes. CJoffin furniture makers 
are for the most part steadily — though not fully — employed on 
orders for the home, Australian^ and South African markets. 
The improvement in the sporting gun trade is maintained. Lamp 
manufacturers are fairly busy on orders for ship and carriage 
lamps. There is more activity in the lock trade. Electroplaters 
and Britannia metal manufacturers experience an improving 
demand, and stamped brass is selling freely. A Sheffield corre- 
spondent states that iron continues rather languid, and there is no 
improvement to note in steel. Home companies are not ordering 
very freely, but the foreign and colonial demand is satisfactory. 
Our large ordnance firm, are anticipating that the grant of money 
for national defences will result in considerable orders. The 
pig-iron trade of Darlington has remained flat. The quotation for 
prompt No. 3 is 3 Is. to 31s. 3(2., with business at about 3l8. l^d^ 
Some iron is quoted forward over July at 3 Is. 3(2. Makers mostly 
ask something more. The figure for forge iron is about 30s. Sd. 
The manufactured iron trade is quiet. Prices are : conmion bars, 

41, 12s. 6(2. ; best bars, 51, 2s. 6d. ; ship-platies, 42. 155. ; angles, 

42. 7s. 6(2., less 2| per cent. There is no change in prices of steeL 

188. LONDON PETROLEUM MARKET CIRCULAR. 

LONDONER PETROLEUM-MARKT, 

London : May 10. 

Refined Petroleum Oil, — As we predicted in our last report, 
there has been a sharp fall in price of spot, owing to pressure 
of some holders t(5 realise. With a considerable visible supply for 
the time ol year, prices of near deliveries are hardly likely to 
improve. Import value from the States is about 5^. to 5^|€2. 
landed terms, with no immediate prospect of cheaper quotations. 
S'Utures have been firm, and very little business has resulted; 
sellers cannot afford to sell last four months at a low figure, as 
they cannot cover themselves by purchases from America except 
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tA fnll rates'. In Russian oil there has been some business reported 
for Sept.-Dec. at S^d, Prime and standard white Pennsylvanian 
on spot sold at 5|^. to 5f <2. ; Sept.-Dec., S^d, to 5^. Russian, 
spot,5|<l. ; Sept.-Dec., 5^. To-day's market closes steady: spot, 
5|(2. to 5^. ; Sept.-Dec. 6^. to 5^. Russian, 5^, to 5|cf. spot; 
Sept.-Dec.,.5|i2. Naphtha is steady at Q^d, for deodorised on spot, 
71^. for Sept.-Dec. Turpentine has been quiet but steady : Sept- 
Pec., 26s. 3^. Te-day's market closes steady : spot, 2Ss. 6J. ; 
Sept,-Dec., 26$. '6d. Mineral Lubricating OtZ.— English, Scotch, 
American, and Russian manufacture. Black, from 6Z. to 14Z. 

189. THE AMERICAN IRON MARKET. 

AUERIKANISCHES EISEN6ESCHAFL 

New York : April 17. 

American Pig. — The week has been a very quiet one in this 
market, transactions not going beyond jobbing quantities. No 
further sales are reported by the Thomas Iron Company, although 
between 40,000 and 50,000 tons can yet be placed. There is con- 
siderable complaint in the trade that parties having in hand 
Southern iron are attempting to push on consumers No. 1 mill 
iron as No. 2 foundry. This is regarded as a very short-sighted 
policy, injurious .alike to the agent and to his principals. 
The quantities, being sample lots, are usually small, and are 
beginning to disgust buyers, who are being importuned from many 
quarters with suggestions to try sample lots of all sorts of iron. 
We understand that Southern No. 1 is being offered, delivery at 
Albany, at $19 to ^19.60. Scotch Pi^.— The market is very quiet, 
with only occasional transactions. Bessemer Pig, — There has 
been some inquiry for special grades, and one transaction of 
1,000 tons tax Pittsburgh delivery, at private terms, is reported. 
Ordinary foreign can be laid down here at ;^19.25 to ^^19.50. 
Spiegeleisen and Ferromanganese. — There is no demand. German 
is available at ^^26.50, and English 20 per cent, at ;^27. Ferro is 
quieter on the prospect of the renewal of operations at the Edgar 
Thomson works. We quote $60 for 80 per cent. 

Blooms and Billets. — Very little business is being done in 

oreign, which remain nominally ^^30 to ^80.50. In domestio 

•nail slabs the low prices at Pittsburgh and Wheeling are crowding 

X 2 
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Eastern Fennsylvania works, since nail works can be reached 
from the West at about ^30.25 to ^30.50, deliverecL Wire 
Rods, — Some business has been done, and there is considerable 
inquiry. A good many consumers, however, consider prices too 
high, and are holding off as long as possible. Importers ask 
^40.75 to Ijl^l here. Bar Iron, — ^We continue to quote : Common, 
* 1.65c. to 1.7c. ; medium, 1.7c. to 1.8c. ; and refined, 1.8c;- to 1.9c., 
in cartload lots on docks. Plates. — We quote : Iron tank, 2c. to 
2.10c.; shell, 2.25c. to 2.4c.; steel plates, 2.20c. to 2.40c. for 
tank'; 2.45c. to 3c. for shell and flange, and 2.75c. to 3.25c. for- 
fire-box. Steel Bails,— In a quiet way there is very sharp com- 
petition for what orders come into this market. Among the latter 
is a large block from a Southern road. Sales during the past 
week have not aggregated more than 5,000 to 7,000 tons by 
Eastern mills, while from the West come reports of sales aggre- 
gating from 15,000 to 20,000 tons. The market both there and 
here shows a tendency to irregularity and weakness, with quota- 
tions remaining nominally ^81 to ^^31.50 for standard sections at 
Eastern mill. We hear of a sale to the Pacific Coast of 8,000 
tons, and there are rumours that the Mexican National have 
bought 120,000 tons of English rails for Mexico. Old Bails. — 
Negotiations are pending for about 1,800 tons, in two lots. The 
demand is better, and the tone improved. Scrap is dull and 
weak, with selected domestic offering at 019, f .o.b. 

190. LIVERPOOL IVORY SALES. 

DAS ELFENBEINGESCHAFT IN LIVERPOOL. 

Liverpool : May 9. 

In consequence of the s.s. Kisanga with 8J tons of ivory being 
unavoidably prevented from arriving in time, the second series of 
the sales of ivory for this year were postponed from 17th ultimo 
to 2nd instant, when about 33 tons of African were offered, of the 
following descriptions : Gaboon, 10 tons ; Angola, llf tons ; 
Cameroon, 6^ tons ; Niger, Lagos, and West Coast African, 3| tons; 
Zanzibar, 1 ton. There was a good attendance, at the sales, the 
bidding was animated, and occasionally there was some excep- 
tionally keen competition. The whole of the lots offered were 
^Id. Large and medium-sized tusks commanded fully formes 
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prices to 21. per cwt. advance, but some lots of large delectiva 
tnsks met with little competition and sold at a decline. Bangle 
tnsks and bangle scriyelloes brought IZ. to 4Z. advance, and solids 
and close bellows were generally 2Z. to BL per cwt. dearer. Abont 
10 cwt. curved and straight seahorse teeth sold at 5(2. to Is. Id, 
per lb. 

191. SAN FRANCISCO COFFEE MARKET. 
DER KAFFEEMARKT ZU SAN FRANCISCO. 

San Francidco : May 12. 

The improved tone 6i the European and Eastern markets 
during the month of April occasioned by increased distributions 
for consumption and reduced stocks, restored some degree of con- 
fidence, and resulted in this market in great activity with firm 
and generally higher prices. Interior merchants who for months 
past had bought with extreme caution, and allowed their stocks 
to run very low, began to purchase more freely, obliging thereby 
local jobbers, in their turn, to supply themselves more liberally 
than usual. The sales from first hands for local consumption 
during the month of April aggregated 18,549 bags, and for the first 
four months of the year 46,041 bags, showing that the consump- 
tion of the coast has again resumed its former full proportions. 
Stocks in the interior are probably somewhat larger than at the 
beginning of the year, but those of jobbers in this city are still 
smaller now than they were then. Sales for overland shipment, on 
the contrary, have been smaller than for some years past, and will 
probably continue on a very limited scale during the remainder of 
the year, owing to the small receipts, actual and prospective, of 
washed Guatemalas, and particularly of the finest descriptions, 
which are the qualities mostly desired in the Central markets. 

By reason of such great scarcity these descriptions advanced 
fully Ic. in price, while medium and lower qualities of Guatemala, 
as well as all grades of Costa Rica, improved but about ^c. 
Unwashed Salvador fluctuated during the month between 14c. and 
I4^c., closing very firm at the latter figure. The steamer Colimd 
arrived yesterday with 382 bags Nicaragua, 4,196 Salvador, and 
3,989 Guatemala, and within the next four days two other 
steamers are expected, viz. the San Juan, with about 6,600 
bags, and San Bias, with about 10,000 bags. These heavy receipts 
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may check momentarily the present upward tendency of prices, 
but should not have any permanently depressing influence in 
view of the limited stocks in comparison with the requirements 
of the coast for the remainder of the year. The steamer Acapulco 
arrived on the 24th, was quarantined, and her cargo remains un- 
touched. We quote to-day: 17c. for strictly prime Guatemala 
and Costa Bica ; 16-16^c. for good to strictly good Guatemala 
and Costa Rica; 14J-15Jc. for fair Guatemala; 13|-14Jc. for 
medium Guatemala; 10-13Jc. for common to ordinary Guate- 
mala; 15-16c. for good to prime washed Salvador; 14^. for 
good unwashed Salvador. 



192. MESSRS. CHABRIERE, MOREL, & CO.'S 
LYONS SILK CIRCULAR. 

8EIDENBERICHT DER FIRMA CHABRIERE, 

MOREL d DIE. 

Lyons : April 7, 188S. 

Our last circular was dated the 10th ult., without our being 
able to assign any especial cause for it beyond the unsettled state 
of things which has been the result of an application of duties 
on silk entering from Italy. Our market remained depressed 
throughout the month of March. We do not say that business 
has been nil ; the deliveries of the Lyons " Condition House " 
show, on the contrary, that the consumption has been quite an 
average one, but buyers have been able to have their wants sup- 
plied at prices slightly below those quoted in our last advices. 

A few days ago signs of resistance were perceptible on the 
part of holders, and some sales were made at improved prices ; 
but a fresh change in the French Ministry, combined with the 
demand for spring goods being checked by the exceptionally cold 
weather, has been a sufficient pretext for things to relapse into 
their former state. 

Looking over statistics, the decline that has taken place within 
the last twelve months cannot be accounted for by an excess in 
production; the last Italian crop fell a trifle short of that of 
1886, and the total exports of Asiatic silks, together with visible 
stocks of this class, are also a fraction below last year's figures. 
On the other hand we think that supplies in the hands of 
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tiirowsters and manufacturers are oomparatively small, seeing 
that we are on the eve of a new season in silk piece-goods. 

Consequently the present discouragement of holders appears 
to be mainly attributable to the great deceptions and losses 
experienced throughout the year, but not to any unfavourable 
prospects for the future, and holders ought also to bear in mind 
that, with the low prices at which we have arrived, the market is 
rendered unusually apt to be affected by any accident that may 
occnr to the crop. 



EXERCISES, 



63. Stock and Share Market. — The recent war rumours have 
produced a depressing influence on the various European Bourses 
as well as on the London stock and share market. No immediate 
apprehension ; however, the constant recurrence of the scare 
paralyses trade and prevents investors from embarking their 
money in various securities which at other times were looked upon 
as sound and substantial. Enlarge on this topic, quoting examples. 
Add that bogus companies have a hard time of it and are being 
gradually weeded out. 

64. Sugar Trade.— The intended abolition of bounties in 
various beet-producing countries has already proved beneficial to 
the market. Germany, Russia, and Austria, which between 
them produce three-fourths of all the beet sugar, have agreed to 
do away with the bounties, and France and Belgium will no doubt 
before long follow suit. Colonial sugar has already experienced a 
rise in consequence of this, and when once the large stock that 
has accumulated for years shall have been cleared out of the way 
the prices will improve all round. 

65. Colonial Prodtice. — Give account of fluctuations that have 
taken place in the market in the fortnight that has elapsed since 
the last mail left for the River Plate, and explain circumstances 
that have caused these changes. Go into details. 

66. Metal Market. — Write a short report on the lines of 
No. 186 and No. 189. Explain that the improved prospects of 
free-trade, in connection with the pending presidential election in 
the United States, are likely to cause an increase in the importa- 
tion of British manufactured iron and steel, an expectation which 
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16 snrd to be reaUsed in the event of Mr. Cleveland gaming the day 
in November. 

67. Shipping, — Give an account of its present condition and 
future prospects in the port of Gallao, Peru, and enlarge on the 
effects which the completion of the Panama Canal will produce 
thereon. 

68. Trade of Bahia. — Give brief account of the injurious 
effects produced on Brazilian agriculture by the emancipation of 
the negroes, and explain the reasons why it is not expected that 
the new state of things will affect the country anything like so 
injuriously in future seasons. 
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CORRESPONDENCE BETWEEN CREDITORS 

AND DEBTORS. 

193; Pslnbrief. Urging a Claim. 

. »&iermit Bejidtigen nnr 'i^mn unfere 3"f<^tift S)om 15. \>. SB., 
in ber voir unfereg ®nif)abtn^ i)on 5,315 fSll. 55 $f. (Bma^nm^ 
ti)aitn. 9Bir njarten f*on langc auf tint Slimfffe i)btt Sl^nen 
unb njirb eg unS freuen, jur 2)ecCung oBigen SBetrageS eincn 
5Be(3^fel auf l^icflge ®tabt ober Umgegenb i)on Sl^ncn gu et* 
l^atten. 

GrgeBenfi 

M. & L. 



194. gfltlf tin Palnbritt Another Reminder. 

SBlr Bejldtigen "i^nm unfet ©^teiten sjom 16. S). 3^. nebfl 

Beigefdbtoffener 9limeffe i?on 8429,35 STOarf. ©Icid^jeitlg flnb 

voh fo frei, ®ie barauf aiifmerffam gu matS^en, ba§ tei 9l6re(^tf 

nung noc3^ ein ®albo ijon 5,000 2)^arf ju unferen ©unjlen 

\)txbUiiU 

©rgeBenfl 
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195, ^tkMffrhritng^ 

Asking for Payment of an Account. 

Snbem trir imd auf uufcre 3ufd^nft ijom 1. b. 3^. neBfl 
6eigefd?It>ffener 9le(3^nung, bie ein ©albo J?on '3,151 9)^ar{ gu 
unferen ©unflen aufireifl, tejiel^en, crIaiiBen n?ir un^ ju 
temerfen, ba§ bie Sl^nen gelieferten Qtrtifel Bar ga(|I6ar traren. 
S)af n?ir mm tro^bem fcit J?ier SBo^en nic^t sjoii S^nen gcl^Srt 
l^aBen, mufi unS fel6ftt)erfldnblic^ wunber ne^men. ®8 ijl 
einteud^tenb, ba^ trir unter fold^en Umfldnben fclne ®t\^aftt 
mit Sl^ncn ntati^en fonnen. Scbenfatlg l^offen njir, bafi bie 
Sa^limg ni(3^t langer auf {1(3^ njarten lalfen njirb. 

196. grff|ttngtn. Threatening Proceedings. 

8dngfi f^on l^aBen njir S^nen eine 8le^nung8r9tuffiellung 
eingereid^t unb eine ^ocl^e na^ bet anbem ^tXQtfft, ol^neba^ voir 
aud^ nur eine SlBfd^IagSgal^lung ijon Sl^nen erl^alten* Unfere 
©ebulb iji erfd^o^ft. 2Bit geigen Sl^nen l^iermit an, ba^ n?enn 
\m nici^t J?or ?tOlauf ber SBod^e 33oHjal^Iung bed SBettageS i)ou 
2,372 a^arf unb 18 ^fennigen, ben ®ie unS fc^ulben, erl^a(ten, 
njir bie ©d^ulb einftagen (gerid^tlid? gegen@iei)or9e^en)tt?erben. 
0lur ungevn werbennjir ®ie ntit ben Jtoflen Belafien unb l^offen, 
bap @ie ung nid^t baju notigen werben. 

SrgeBenfl 

F. &L. 

197, Jlbstpgigt ^rtoikning ml 6tsttt| am 
©erlsngtrang kr ^altengsfrist 

Refusing to grant a further Delay of Payment. 

3^r ©d^reifcen sjom 24. b. SD?. ifl mir burd^au^ unetfldrlid^. 
Q3or jwei SKonaten taten @ie mid^, Sl^nen eine JrijI sjon jel^n 
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Xa^tn jum Qai)Un M SBe(3^fcI«, ben ®ie f)aiitn ^)roteftiten 

laffen, gu UmUiQm. 3^ gaB S^ter SBitte mil). 9la^ Slblauf 

ber itf)n Jlage fud^en ®ie no(i) urn elne SBoct^e nod^, unb bie 

trirb 3^nen au(^ Bewittigt. SSieqel^n %aQt ijergc^en; neue 

9lu8flud^te. Sd^ brdnge, unb ®ie jeil^en mid^ ber ^&xU Sl^nen 

gegenuber. Diefe ®ef(^ulblgung ijl nun abtx ganj unb gat ou8 

ber Suft flegriffen; f)aU id} bod^gerabe bie l^od^fle ©ebulb gel^att 

unb i)ai eS bod^ Sl^rerfeitS an aHem guten SBiHen gemangelt ! 

Dog f ann nid^t fo fortgel^en. SBenn id} nid^t Knnen adbt ^agen 

ben ©etrag beS SBed^felS netjl ben Sto\itn erl^alte, fo njerbe idb 

meinen 9led^t9ann}alt bal^tn ann7eifeh, aUiatt) bie ndtigen ®d^rttte 

i^ur ®intrei6ung auf geridbtlid^em SBege ju tl^un. 

©rgetenfl 

N. M. 

198. §tMs lllrtragtns timt Stl^fir. 

5(91^ to Settle a Claim. 

3n Sl^rer gef. Suffirift ijom 14. b. STO. l^oBen ®ie ung iiBer 
3f>re 8age einige 2lngo6en gemad^t, au8 benen erl^ettt, baf eg 
S^nen augenBlicEIid^ unrndglid^ ifl, ben ^etrag gurudfguga^Ien, 
ben njir 3^nen in ber 9(ngelegen]^eit ber AgapCf bie fo unglucflid^ 
geenbet f)at, \Jorgefhedft t)aiUn, ®ie bemerfen l^iergu, ®ie 
l^ielten fld^ betrep ber bon un^ etn>a beonf^rud^ten ©firgfd^oft 
fiir fd^Iiefjlid^e ^Hiidfjol^tung burd^auS gu unferer 33erfiigung. 

• Dafi ®ie ung in biefer 9(ngelegen]^eit in fo offener unb 
el^rlid^er SBeife Begegnen, jlimmt burd^aug niit bem 9lufe, beffen 
®ie geniepen. 9lid^t niinber ofen ater niiiffen n?ir 3l^nen 
Bemerfen, ba^ ongefld^tS ber 93er))flid^tungen, bie njir fiBer** 
nommen, njir @elb ndtig Braud^en. SBCirgfd^aften bienen \\n^ gu 
nid^tS ; ttjir f^aBen pfflgeg Jta))ital n5tig unb fud^en j. 3- «tte 
audflel^enben $oflen mogtid^fl rafc^ BeigutreiBen. 

Die 5lufnal^me einer «§i)pot]^e! ouf 3l^r tiegenbeS ^igentum 
burfte flir ®ie unfereS ©racBtenS nad^ bag Befle SKittel fein, fld^ 
l^eraudgufd^Iagen, unb faOd 3^r dlotax ®ie an f einen Aa))itati{ien 
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tHtnjeifen fann, fo J?etmag ijicflei^t «gerr K balmier Sl^nen jur 
Qtufnal^me c*me0^^))ot^e!areittleil^eng ju ijerl^etfen. 

3tt ©rnjartung einer Mbigm ©rnjibetung ijctBIclften tuir 

L. J. & Ons. 

199. Asking for Payment of a Debt 

M , Oct. 17, 18—. 

Deab Sib, — Confinning my letter of August 13, 1 
beg to invite your attention to the &>ct of a balance of 
26Z. 15s. 9d. being still owing to me. Having myself 
several rather heavy liabilities to meet before the end of 
this month, I feel v6ry reluctantly compelled to ask you 
to kindly forward to me your cheque for this amount at 
your earliest convenience. 

Believe me, dear Sir, 

Yours very truly, 

M.N. 

200. Reply to No. 199. 

^rtoftwang ml "§«. 199. 

K , Oct. 18, 18—. 

Deab Sib, — ^In reply to your favour of the 17th inst. 
Z beg to say that it surprises and grieves me very much 
to think that the sum you mention should have remained 
unpaid so long. I will have the accounts examined at 
once, and if, as I have no doubt, the figure named by 
you is correct,.! will send you a cheque for that amount. 
In the meanwhile I remain, dear Sir, 

Yours feithfully, 

0. K. 



J 
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201. An Urgent Reminder. 

gringtnto lla^nHng. 

M , Oct. 26, 18—. 

Deab Sib, — Your favour of Oct. 18 came to hand in 
due course. I have now been waiting a week for the 
cheque which you promised to send, and have not 
received it yet. I should not have written to you to re- 
mind you of my claim if I did not want the money very 
badly, having myself several bills to meet. At all times 
I should have been surprised to be kept waiting so long 
for a comparatively small amount, which ought to have 
been remitted directly the goods had been delivered. 
Under the circumstances I must decline to be trifled 
with any longer, and therefore beg to give you notice 
that unless I receive a remittance for 26Z. 15s, dd. by 
return of post I shall place the matter in my solicitor's 
hands. 

Yours truly, 

M.N. 

202. Notice of Proceedings. 

M- — , Oct. 30, 18 -. 

Deab Sib, — Yours of Oct. 29, soliciting extension of 
time, has come to hand. As I did not receive a reply to 
mine of Oct. 26 by return of post, I instructed my 
solicitors, Messrs. P. & S., on Oct. 28, to take pro- 
ceedings for the recovery of my claim, and you will now 
have to conmiunicate with them' on the subject. 

Yours truly, 
M.N. 
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JEXEBCI8E8. 

69. E. F. reminds G. H. of an outstanding claim, requesting 
G. H. to furnish him at his earliest convenience with remittance 
for the amount* Write in polite terms, stating that some exten- 
sive transactions lately entered upon compel E. F. to get all his 
available funds together. 

70. G. H. sends remittance by return of post, apologising for 
the delay, which had arisen from an oversight. ■ 

71. G. H. replies to No. 69 that he would have sent the money 
long; ago, but haying entered on large operations in Central Asia, 
he haa himself been kept out of his money for a long time. How- 
ever, he has no doubt that the funds he expects from that 
quarter will soon come in, now the Trans-Caspian Bailway has 
been opened for general traffic. Asks for about a month's delay. 

72. E. F. says in reply that it puts him to considerable incon- 
venience to have to wait all that time, but does not object to the 
delay, provided he receives the amount no later than [name a date 
about five weeks ahead]. 

73. Six weeks have elapsed, and E. F., having received no 
money from G. H., writes to say that he cannot be kept "waiting 
any longer, and must insist on being furnished at once with re- 
mittance -for amount due. 

74. A. B. informs Messrs. Q. B. & Co. that, in looking over his 
books, he finds that a small balance is still owing, which must 
have escaped their attention. Will be glad to receive remittance 
at an early day. 

, 75. Having reminded Messrs. Q. B. & Co. several times, A. B. 
informs them that he objects to being trifled with any longer. If 
he does not receive the money by a certain day he will take legal 
proceedings against them. 
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(Jfalliment lonlmrs). 

PECUNIARY DIFFICULTIES. BANKRUPTCY. 

203. §jtlt urn ^a|Ittngsfrist 

Soliciting an Extension of Time. 

S9i%r l^atte idi barauf gere^net, baf cine tx^Mi^t <Summe 
rec^t^citlg eingel^en irurbe, urn eg mir ju erm5glid^en, 3^re gu 
©nbe b. Wl fdmgen SBed^fel iiu SBetrage \jon 13,500 ^laxt gu 
gal^len. SWeine ©rnjartungeu 1)aUn flc^ leiber nid^t erfutlt, unb 
fo mdc^te i(^ @ie berni ergebenji barum fcitten, bie notigen 
©etber gu Befti^afen, ba fonfl bie SBed^fel ^rotejiirt rrurben, wa^ 
fur mid^ bie fc^limmjlen ffolgen niit fld^ fcringen fonnte. WMnt 
eigeneii ©d^ulbner tefinbett ftd^ augeublirfUd^ in ©efeioerlegenl^eit, 
njeil eS i^nen unmoglic!^ iji, i^r Xoxn ju annei^mbaren $reifen 
JU )>er!aufen ; boc^ {inb biefeI6en burc^aud red^tfd^affen unb 
jal^Iungdfdi^ig unb f)aUn mir auf morgen ober ubermorgen 
SBed^fel jur SedEung J?erfpro(3^en. 2)ie werbe id^ S^nen gu* 
f^icfen, fobalb id^ fie er^alte. 

S'iuu l^offe id^, bap @ie in 5tn6etrad^t ber SBejiel^ungen, in 
benen wir fc^on feit mel^reren Sal^ren ju einanber flel^en, mir in 
bem miplid^en SaHe, in bem \^ mic^ befinbe, teifpringen unb 
l^ulfreic^e «§anb leijlen njotlen. 

3n ^wartung einer al^fcalbigen @rtt?iberung ijertleite id^ 

F. L- 
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204, ^OXtSti^m^. Continuation. 

®oe6eu erl^alte id^ einen Sell ber in melnem 93o(igen er* 
n?d^nten SBed^fct unb iifcerfenbe S^nen l^ierniit : 

6,000 Wtatt fdUis 30. Suni, 
2,600 // ,/ 30. September. 

3(^ ^offte l^eute SKotgen einen ®vief ijon Sl^nen gu erl^alten, 
benn bie Qdt brdttgt. S^nen n?lrb eS noturlid^ leici^tet fallen, 
bie 3Be^fel gu negociireu, alS mir. Semndd^jl roerbe id^ S^nen 
einen n?elterett fur 5,000 Wlaxt uBerfenben. SBenn @ie 
mir Big 30. b. Wi, 12,000 a»-arf gugel^en taffen njotten, fo 
ermdgli^en @ie e^ mir, >le ©umme gu i?ert)ottjidnbigen, unb 
leijien mir bamit einen fe^r tt?efentli^en SDienji. 
3ngn>if(3^en sjerfcleiie idi 

«§o(^ad^tungd)?oll 
F.L. 

205. ^rtoitang a«f f*. 203 «nl> 204. 

Beply to Nos. 203 and 204. 

3|)re teiben 3«Wnften i)om 15. unb 17. b. 21^ flnb un8 
rid^tig geworben. 3n ber erjleren erfud^en @ie un8, 6i8 @nbe b. 
SK. bie ©elber fiir bie i)on utiS auf ®ie gegogenen SBed^fel gu 
Befd^affen. 3n ber gweiten utermitteln @ie ung gnjei SBed^fel 
an 3^re Drbre, im SSelaufe loon 7,500 a^arf, unb geigen ung an, 
ba^ <Sie nud^ iiBer weitere 5,000 5Kar! ijerfugen !5nnen. 

SSelieBen @ie biefen 33etrag loon 5,000 Wlaxl bei ben J&erren 
G. B. & Cie. in 3^rer ©tabt eingugal^len. 8e|tere njeifen wir 
mit biefer $ojl bal^in (\n, bie J?on yxn^ gegogenen SBed^fel bei bem 
3n^a6er, ben @ie i^nen nennen werben, in ©m^jfang gu nel^men. 

@3 wiirbe unS ungemein leib tl^un, 3l^nen unnotige Soften 
gu sjerurfad^en ober 3|)rem ,^ebit gu fd^aben. 2Bir fdnnen inbeg 
nid^t unerwai^ut laffen, ba^ bie 33egiel^ungen gn?ifd^en ung fc^ion 
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langc ni^t mcl^r fo frcunbtic^ finb, njie fie e0 fru^ct voaxm, uub 
gn>ar l^au^tfdd^Iid^ Mf)ali, xtt'd ®ie in S^ren 3«^tw"9«n tiid^t 
mcl^r biefelbe 5^un!tll^feit ttlc iJormalS otwalten laffcn. ?Bir 
crfu^cn bie ^txxtn G. B. & Cie. unferc SBcd^fcI jurutfju:* 
tjcl^atten unb bie no(^ fd^ulbigen SBetrdge i?jon Sl^nen in @mpfang 
gu nel^meu. 

^rgeBenjl 

G. M.&CiB. 

206. ^spngstmsttllttng. ^ttsammtnkttnft b0K 

Suspension of Payments. A Meeting of 
Creditors called together. 

9la^ n%ren $riifung unferer Sage flnb voix gum 
©ti^hiffe gclaiigt, bof e3 ung unmoglid? fein njirb, unferen gu 
@nbe b. 2f?. fdtligeu ^Ser^jfliti^tungen nad^gufommen. SD^it 
yjielem SSebauern geigen trir 3f)ntn bieS an, unb fugen l^ingu, 
ba§ n?it e8 fur angegeigt erad^tet |ia6en, uufere ©IduBigct ol^ne 
QSergug gufammenguterufen. 2)ie SSerfammlung ifl auf ben 
20. b. SSfl., in ber Jlanglei beg l^ieftgen ©erid^tSannjalteS ^enn J),, 
anfceraumt. 

. 3n bet ndl^eren Darflettung, bie n?ir ber QSerfammtung 
gu iinter^reiten gebenfen, tt>erben voix barauf l^inbeuten, baf bie 
StUmmt, in ber voix unS Befinben, nut eine augenHirflid^e i% 
SBenn un8 bie ©IduWger nur einige ^leid^terungen irt ^-Begug 
auf bie 3^^J"ng3friflen genjdl^ren woHen, fo l^offen tt?ir, bie 
fdmtlid^en ©utl^aBen looHbega^len gu fonnen. Unfere Activa 
uBerfieigen unfere Passiva gang bebeutenb, aUdn ungtudEUd^er* 
n?eife l^afcen 6iS gur ©tunbe unfere fdmtlid^en ?lnjtrengungen, 
bie barauf l^inauSgielten, un8 Bared ®elb gu J?erfd^affen ober 
unfer 5lnnjefen gu ijer^fdnben, fe^rgefdijtagen. 

»&offentlid^ njerben ©ie unS im 5lugen6ticE ber 9li>t bag 
aSertrauen, bad @ie bigger jietS in una gefefet ^aben, nid^t 
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entgiel^n, guntal ®ie bo<^ gen>i$ niemate gefunben, t^§ voir und 
fce^elben unnjert etroiefen. 3n bUfcr 93orau3fl(]^t ijerWeiben wit 

N. &L. 

207. lallitofelanmg^ 

Declaration of Bankruptcy. 

9Bir ^bauern, S^nen gu imlben, baf fraft bed l^eute gefdHten 
Urteild bed l^ieflgen ^axM^q/txi^M bte Firma A. & 'B. fallit 
erfldrt irorben i% 

!£)iefe Firma geno§ (id ;itm le^ten ^ugendiife bed l^od^ften 
Sutrauend. 9Bir (efutd^ten bed^alb, baf ©ie burti^ beren 
Falliment in SKitleibenfd^aft fleraten. ®d l^eifit, bad «&aud 
A. & B. fei fd^on langft parf J>etf(i^ulbet gemefen unb bie 
©laufciger l^dtten irol^l ttiti^t Diet ju l^offen. S)ie fel^r njertiJoHen 
Immobilien, bie bie %t{lf)aUx in C. nnb D. Befl^n, flnb, wie 
ed fd^eint, iiBer ben 55etrag l^inaud, ber jld^ bafiir ergielen Ia§t, 
hypothekarisch ))er^fdnbet. 9luf Sager ftnb t^erl^dltnidmdptg 
wenige SBaren, unb wie njir und l^aSen fagen lafTen, ifi fafl ailed 
Papier, bad bte Firma noCb in «&dnben l^at, unftd^erer tmb 
gettjifferma^en wurmfiid^iger Natur. 

«&o(^ad^tungd^on 

T. &U. 

208. Ilttstoft iiter Mil fallitw f aus^ 

Information about a Bankrupt Firm. 

5n S^rer gefdtligen S^Wnft ijom 6. b. ^. erfud6en ©ie und 
urn 3tudfunft Betreffd ber Sirma G. & L., beren ©Idubiger auf 
ben 15. b. Wt. jufammenterufen jinb. 

Und fel^r ft^ulbet {ene ffirma einen giemlid^ er^etfid^en 
Setrag, atlein n?ir Beatfld^tigen feinednjegd, biefelBe fel^r gu 
brdngen. {Die ©t^n^jatl^ie fiir G. & L. Ifl ganj oUgemetn. 
SBfirben fie fattit erfldrt, fo wlirbe baburdgf eine uberaud et^ren* 
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wette, oBgnjar [eit eiitiger Qtit \ti)x unglurfUd^e, 5?amiKe Qonglid^ 
gu ©ruttbe getid^tct [an ben Settelfiab geBrad^t], ol^ne baf ben 
@Idu6igem bamit gcbient tt?dre, I)aju l^anbelt eS fid^ eigcntlid^ 
aud^ nur urn ein ^oratortutn, bad ed ben ^tnttn ermogtic^en 
wurbe, njicber ju jid^ gu fommen. I)a6ei Sieten fie gur ©id^er* 
fletlung eine ^^)pot^d auf il^r fiager, unb bie attein biirfte im 
SBerte ben SSetrag il^rer ^Jaffiija uBerjleigen. 

98ir fdnnen ^f)mn flI[o nitr anraten, baS Don ben «§erren 
G. & L., iiUx beren ©l^renl^aftigfeit fein 3^t>eifel oBtralten fann, 
gemad^te Stnerbieten anjunel^nien. SBit felSer trerben bem^^ 
felBen gleid^fallS unfere 3wfiittitttwttg geBem 

«&od;ad^tungdt)i>II 

N. &M, 

209. §tritl^ ttfrtr tint ^lattWgtrtJtrsmmljmg^ 

Report of a Creditors' Meeting. 

Die SSerfatnmlung bet ©lauBiger beS «§aufeg C. & D. l^at 
l^eute ftattgefunben. 

Die Umftdnbe, benen bie «§erren il^re fd^limme Sage gu* 
fd^reiBen, jlnb jtrei ??animente, Bei benen fie inbeS no^ ^txf)alU 
nidma^tg glim^flt(]^ bat^onfommen unb jufammen nur l^od^flend 
8,000 STOarf einBu^en; ber QSerlup eineS ©d^iffeS, fur bag pc 
\)on ber QSerjid^erungSgefetlfd^aft nod^ feine ©ntfd^dbigung 
erl^alten l^aBen, unb fd^Uef Ud^ einige ®^)efutationen, bie ungtiirf « 
li(]^ auggefatlen jlnb. SBenn il^nen bie ©IduSiger eine gnjolf* 
monatli^e ffrijl gett?dl^rten, fo njiirben fie [id}, Bel^au^ten fie, 
nod^ t^erauSfd^lagen fonnen unb eg njurbe il^nen bie ©d^mad^ 
eineS SatlimentS erfrart njerben. 

98ad bie migglurften ©^efulationen anBetrifft, fo flellt fld^ 
au8 ben auf bie ^nfiragen gegeBenen Qlnttcorten l^erauS, baf bie 
fjirma in iiberaug unijorjl^tiger SBeife fonjol^I in SS6rfen*« 
^jo^ieren \m in SBaren f^)efulirte, fld^ aud^ in mit tjielem 9liflfo 
Jjerfnu^fte JtonftgnationSgefd(;dfte eingelajfen ||atte. Einige 

L 2 
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©lauSiger l^atten au^ ju rugen, ba$ bte Xeid^aSeir Ux ^ttnta int 
9}ri»atleten fe^r au0fd;a'eifcnb genj^feii feien, umfo au^fd^njei* 
fenber, Je [(^led^ter bie ®e[d(;afte gingen. 

©d^Ue^lid^ Be^au^tet einer ber SBeteiligtett, eiitige ber att 
©Idubigcr Qtufgeful^tten fcicn eg nur au8 ©efdfligfcit ; ber 
©enannte beutet and) auf aBarenanfdufe l^in, bie in jungfler 
3eit jlattgefunben. 2)ie SBaren l^abe bie ffirma, nur urn wieber 
gu @elbe in fommen, unter bem SBerte loSgefd^tagen. 2)aS fei 
fein Sattiment mel^r, fonbern [el^e einem betrugerifd^en SBanfrott 
fo fil^nlid^, n?ie ein @i bem anberen, unb ba fonne e8 benn ben 
"i&erren in'8 ©drtdjen wad^fen, l^inter ©d^Io^ unb Sliegel u6er 
ben Unterfd^ieb jwifti^en ben ijerfd^iebenen 2lrten tjon Qa^lnn^^ 
einjlellungen nad^benfen ju muffen. 

Diefe 5lnga6en fd^einen ben ann>efenben ©IduBigern einge* 
UiidiUt ju l^aSen. 8e|tere Bef(^IoRen eiftjHnimig, baj8 @efud^ 
ber 5irma C. & D. gurud juweifen unb biefe wirb alfo morgen 
fatlit erfldrt njerben. 

210. Proposing a Composition. 

^m(\h^ tints JlbluraiMns mit iMigenr! 

Dear 8£b,— The serious losses I have lately ex- 
perienced by the fiailure of Messrs. A. & B. and the 
winding up of the B. B. Banking Company, make it im- 
possible for me to discharge the whole of my liabilities 
forthwith. I was in hopes of receiving by the last mail 
from China remittances sufficient to admit of my pay- 
ing all the bills falling due prior to the end of this 
month ; but having been disappointed in my expectation, 
I have now no resource open to me but to throw myself 
on the indulgence of my creditors. Could I hut see my 
way to paying twenty shillings in the pound after the 
lapse of a reasonable time I should confine myself to 
asking merely for a delay; but, deeply as I feel the 
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position in which I am placed, I cannot close my eyes 
to the fact that it may take me many years to recover 
from *the effects of the two catastrophes mentioned. 
Under these circumstances I have instructed Messrs. 
Q., G., & S. to prepare the draft of a composition deed, 
which shall be submitted, together with a full and com- 
plete statement of my affairs, to the meeting of creditors 
to be held at their offices, 678 Bedford Eow, on Tuesday, 
April 29, at 11 a.m., which I hope you will be able to 
attend* 

Believe me, dear Sir, 

Yours very truly, 

M.N. 



211. Enquiring in connection with a Proposed 

Composition. 

Dear Sir, — You have, no doubt, heard of the diffi- 
culties into which Messrs. S. & T., of L , have got, 

and of their having proposed to compound with their 
creditors, paying Bs. in the pound down, and 7s. 6cZ. 
additional in three quarterly instalments at the rate of 
25. 6cZ. each. Although we have done a good deal of 
business with this firm, we cannot help saying that we 
are not quite satisfied with the reasons alleged by them, 
and should be glad to know whether you think that 
there are sufficient grounds for the step they have been 
taking, or whether we should not stand a chance of 
getting a larger dividend if S. & T. went through the 
Bankruptcy Court. An early reply will greatly oblige 

Yours faithfully, 
K. &0. 



^^'^^^ 
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stantlal friends to back them tip. We have some idea 
who these supporters are, and, if the information we 
have gathered does not rest on a mistaken identity, 
should imagine that they would not stand by and allow 
Messrs. S. & T. to get into the Bankruptcy Court again« 
If the proposed composition is accepted you are, we 
apprehend, not likely ever to receive a penny beyond 
the 5s. down ; but if a majority of the creditors insisted 
on accepting no less than 10s, at once, with two subse- 
quent instalments of 2s. 6d. each, we have reason to 
beheve that their demand would be acceded to, although 
you would perhaps never see the shadow of the odd 6s. 
But please do not tell others that you have received 
the above information from us. 

Yours faithfully, 
D.K. 

^1— ^fc^l^^W^a^l^ ■ ■■■ ■■ ■■■■! MiW 

EXERCISES. 

76. A. B. has got into serious difficulties, and finds that, unless 
he can obtain a prolongation of the bills bearing his signature 
which are in the hands of G. D., he will not be able to pay his way 
any longer. So he writes to C. D., asking him to stay his hand 
for two months, as no doubt that delay will enable him to 
turn round and receive sufficient funds to meet all his engage- 
ments. 

77. C. D. would be glad to comply with A. B.'s request, but 
does not see his way to it. Give reasons of your own choosing. 
G. D. adds that he is ready to wait one month, and trusts that by 
that time A. B. will be able to pay the bills. 

78. The month gone, A. B. has not been able to procure the 
necessary funds. The bills having been protested, he calls a 
meeting of his creditors, explaining to them that he has been 
mined by the failure of two firms he used to deal with, and both 
of which were thought substantial, and has also suffered severely 
by the loss of the Mobe, the valuable cargo of which had been 
very insufficiently insured. He offers 7s, 6cf. in the pound down. 
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and two additional instalments of 2s. 6d. each at intervals of six 
months. 

79. E. F., holding a proxy for Messrs. G. H. & Co., reports on 
the proceedings of the meeting of the creditors of P. & N., who 
had offered a composition of Is, Sd» in the pound down, and five 
quarterly instalments of the same amount. It appears that the 
majority of the creditors refused to accept the offer, declaring 
that they would rather lose the whole of the money owing to them 
than accept such terms. So P. & N. will be adjudged bankrupts. 
£. F. thinks that at the worst they might expect to secure no less 
than 105. in the pound. 
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XVII. |lk|%kit mm ^nllxmuH. 

ANNULMENT OF BANKRUPTCY. 

214. (^m nttbgangig gmat^tts J'alliMnt. 

Bankruptcy Annulled. 

8 , ien 18. XugufllS— . 

3^rc gef. ^wf^^^^f^ ^om 15. b.STO., in ber ©ie un8 um 2litS^ 
lunft Betrep ber %ixnia M. P. angel^en, ifl un§ rid^^tig genjorben* 
SBir j!nb nun in ber Sage, ben nad^folgenben ^atbejlanb ju 
lonflatiren. 

aJor einigen Sal^ren n?urbe «&err P. ba§ D^fer einer Stngal^I, 
in ra[c^er Slufeinanberfolge eintrefenber ©c^icf falgfd^lage unb \a\) 
fld^ genotigt; feine S^^'twngen einguftellen. Seine ®Idu6iger, bie 
feine Sfted^tlid^feit fanntcn, ftimmten einem SluSgteid^ ju unb 
gaien fic^ mit eIner 2l6fci^Iaggga^hing jufrieben. «&err P. fing s?on 
S^euem an, unb jnjar ingiemlici^ befd^eibenem 3Wa|ifia6e» Dur^ 
Sleifi unb 5lugbauer ijl eS il^m nun, tro| feineS t?orgerurften 
StlterS, nic^t nur gelungen, 6i%r feine fdmtlid^en Serbinbli^* 
feiten eingul^dlten, fonbern auc^ feine fdmtlic^en fru^eren 
©dj^ulben mit ^in^tn aBjutrageu. S3or ungefdl^r einem 3?ierteU 
ja^re i)at benn aud) ber l^ieflge (Serid^tg^of auf 3Sernid^tung 
feineS fru^eren, ben 5tugglei* gut^ei^enben Uvteilg erfannt 

5tu§ Dbigem fonnen ®ie mofjl entne^men, ba§ bie 
©olibitdt unb Seiflungafd^igfeit ber Sirma M. P. feinem 
3weifel me^r unterliegt. 

^Of^a^tiin^^r)oU jeid(;net 

F. L. 
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215. Bankrupt or Solvent f 

Dear Sm, — You want to know whether Mr. M., of 
-, is or is not to be looked upon as a bankrupt. I 



may tell you at once that he was adjudged a bankrupt, 
but his bankruptcy has been annulled. The matter lies 
in a nutshell. M. & S. were joint proprietors of a 
paper, and S. was carrying on business on his own 
account besides. They owed money to the printer, and 
there being some question about the exact amount, he 
sued them in the Court of Queen's Bench. The action 
was undefended, and, judgment having been signed, the 
printer had M. & S. made bankrupts. S. owes money 
all over the place, and his case will take some time to 
be disposed of ; but M., directly the writ of bankruptcy 
had been issued, paid a larger amount than the printer's 
claim into court, and, there being no other claims 
against him on record, had no difficulty in causing the 
judgment of the court to be set aside as far he is con- 
cerned. It therefore stands to reason that Mr. M.'s 
solvency could never have been questioned. 

Believe me, dear Sirs, 

Yours very truly, 

M. P. 

EXERCISE. 

80. State a case similar to either of the two preceding ones, 
a man or a firm having become bankrupt, and the bankruptcy 
been subsequently set aside, all claims, with interest, being fully 
satisfied. Add that the creditors, to show their appreciation of 
this handsome act, had a testimonial drawn up, engrossed on 
vellum, and presented to the ex-bankrupt. 
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XVIII. Jfflrmttla«^ 

FORMS. 

216. Stflatet^stl (tmkM WHt\stiy 

Hamburg, den 15. Joni 1888. Fiir 800 Beichsmark. 

Drei Monate nach heute zahle ich gegen diesen Wechsel an 
Herm Johann Wilhelm Milller oder dessen Ordre die Summc 
von acht hundert Beichsmark. Den Wert habe ich \har or in 

Wa^ml erhalten/ Aiouseoht Thuebbchi. 

Jungfemstieg 583. 

216a. Promissory Note. 

495 Tottenham Court Boad, 
401. London, W. : June 15, 1888. 

Three months after date I promise to pay Mr. WilUam, 
Ooodfellow, or order, the sum ot forty pounds for value received. 

Fbank Neiohboubly. 

217. Mtt\sd ttkx f ratted 

Wien. den 25. Mai 1887. Fl. 625.60. 

FUnfsng Tage dato zahlen Sie an Herrn Ludwig OUtzger oder 
dessen Ordre d^e Summe von sechs hundert fUnf und zwanzig 
Gulden, auch fUnfzig EreuzeTf den Wert in Waren, und stellen es 
auf Bechnung laut Bericht. 

Herrn Fbiedbich Ebause, 

Martin Kussmaul Herrengasse 578. 

in Olmiltz, 

217a. Inland Bill of Exchange. 

53Z. 75. M. Marlborough : May 25, 1889. 

Fifty days after date [or at sight, or on demand, or so many 
months after date] pay Mr. William Smith, or order, fifty-three 
pounds, seven shillings, and sixpence. Value received. 

Mr. Thomas Brown, Charles Bobinsok. 

8mndon» 
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FORMS 



218. ^nhSSmmit Indorsements} 



Fiir mich an die Ordre der 
Herren Hugo Elimsch & Cie. 
Wert in Rechnung. 
Briinn, den 30. Mai 1887. 

LUDWia GOTZQEB. 

Fiir uns an die Ordre des 
Herm Franz Schlemmer. 
Wert in Waren. 
Teschen, den 10. Juni 1888. 
Hxjao Elimsch & Cie. 

Fiir mich an die Ordre der 
Czechischen !^ank. 
Wert in Eechnung. 
Miinchengratz, d^n 19. Juni 
1887. 

Franz Schlemmeb. 

Fiir una zur Verfiigung 
des Herrn W. Jeilachich. 
Wert in Beehnang. 
Tabor, den 30. Juni 1887. 
Die Direktion der 
Czechischen Bane. 

E. ElYNAE. 



Pay to the Order of 
Mr. John Doe. 
Value in Account. 
Brighton : May 30, 1887. 

William Smith. 

Pay to the Order of 
Mr. Eichard Eoe. ' 
Value received. 
Christchurch : June 10, 1887. 

John Doe. 

Pay to the Order of the 
Chilte^ Hundred Banking 
Co., Ld. 
Value in Account. 
Quainton : June 19, 1887. 

EicHABD Eoe. 

Pay to the Order of 
Mr. Eobert Bird. 
Value in Account. 
BletQhley : June 30, 1887. 
The Chiltebn Hundbed Bank, 
Ld. 

Thomas Green. 
Secretary. 



* In England the endorsement of a bill may be varied almost 
indefinitely. No particular words are essential to the validity of 
an endorsement, the mere signature on the back being sufficient. 
A blank endorsement consists in the signature alone, whiht a full 
or special endorsement mentions the name of the endorsee in 
whose favour it is ma.de — e,g, " Pay the contents to Mr. Eichard 
Eoe or order " — and is signed by the endorser. Such special 
endorsement precludes the person in whose favour it is made 
from making a transfer, so as to give a right pf action against the 
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219. |0nii?iIirte f rattt: 



Bremen, den 23. Mai 1888. Fiir K.M. 2628.60. 

Vierzehn Tage nach Sicht zahlen Sie an meine Ordre die 
Summe von snvei tausend seeks hundert acht mid zwanzig Mark, 
auch sechzig P/enmge, Wert in mir selbst. 

JOHANN MaACKE. 

Herrn Friedrich Eolle, 
Munster. ■ 



(The following written across 
the bill.) 
Acoeptirt. Zahlbar bei 
Herren Ulrich Schroder & Gie., 
Bankiers, in Emmerich. 

Fbdspbich Eolle. 



(Indossament). 
Fiir mich an die Ordre des 
Herrn Earl Beuth. 
Wert in Bechnung. 
Bremen : den 24. Mai 1888. 

JOHANN MaAOKE. 



219a. Bill of Exchange Accepted and 

Domiciliated. 

if655.90. Ghattanoga, Tenn. : May 23, 1888. 

Fourteen days after date pay to my order six htmdred and 
fifty-five dollars and ninety cents. Value in myself. 

W. S. ElMBALL. 

Mr. Hiram L. Johnston, 
Pocotaligo, S.G. 



(Written across.) 

Accepted. Payable at 
The Averasboro Bank, N.C. 
Hiram L. Johnston. 



(Endorsement.) 
Pay to Mr. John BuUer. 
Value in Account. 
Chattanooga ; May 24, 1888^ 

W. S. ElMBALL. 



special endorser or any of the precedent parties to the bill, and 
from retaining a payment to their prejudice. The Cabinet Lawyer 
may conveniently be consulted on this and kindred subjects con- 
nected with commercial law. 



1S8 



FOBMS 



220. mtt\itl not ifftaktsst 

Fr. 10,500. Solothnrn, den 1. Jannar 1888. 

Ende M&rz belieben Sie zn zahlen an meine Ordre zehn tausend 
fUnf hundert Franken, Wert in mir selber. 

WHiHELH QSPASSIO, 

Herm 

Friedrich Becker, 
Schaffhausen. 
Im Notfalle bei 

Herm Lndwig Sclineider. 

220 a. Bill of Exchange with Case of Need. 

4202. Geelong : Jan. 1, 1888. 

On March 31 pay to my order four hundred and twenty pounds. 
Value in myself, 

BOBEBT BiCKLET. 

Messrs. F. L. Stokes <& Co., 

Armidale, N.S.W. 
In ease of need 

at the Vernon County Bank, 
Walcha, N.S.W. 



221. ^tpsMrat^tttnjsbtrtrag (Cfearttjjartit, 

(Jtrtaprtit). 

Charter Party. 



•3»ifd)en ben @nbegunterjcid):s 
nctcn P. A. unb J. M., @d)iff6s 
reebern/ @t()entumern beg ©d^iffeS 
Sauerland, mo^n^aft in S3remen/ 
JCatferjlrafe ^o, 417/ einerfeitfi/ 
unb E. E./ @(l^tf greebetf wo^ns^ 
^ft in S3remer^afen/ SBelfen* 
lirafe 9lo. 238/ anbrerfeitd/ ifl 



Between P.A. and J. M., of 
363 William Street, Bristol, 
merchants, owners of the good 
ship Cleveland^ of the first 
part, and C. C, of 228 Wilber- 
force Street, Bristol, merchant, 
hereinafter called the freighter, 
of the second part, it has this 
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nad){le^enbe^ TCbfommen qt^ 
fd)lojTen ttwrben:— 

§ 1. P. A. unb J. M./ ^tgens 
turner bed gebad)ten (Sd^tfed 
Sauerlandt t>on fiinf^unbert 
Sonnen ZvaqfM^xqlddt unb jur 
3ett in S3remert>afen liefjenb/ r)er« 
mieten intermit bag genonnte 
@d)tff in feiner ©efamt^ett an 
E.E. 

§ 2. E. E. ' befradbtet bad 
genannte ©d^if. 

§3. J)ag@d)ifffottina3remen 
0elaben unb ))on ^apitdn D. L./ 
wo^n^aft in S3remcr^afen/ be* 
fe()ltdt n>erben. 

§ 4. ^6 @d)if foU fld^ nad^ 
bet Si^eebe unb ber @tabt SSuenog 
Tested begeben/ o^ine ))on bem 
SBege abiuweid^n/ auf er n>enit 
jwindenbe Umfl&nbe eintreten. 

§ 5. X>a^ eaben bed @d^if ed 
foQ auf Soften bed SBefrad^terd in 
bee fOSetfe ftattfinben/ ba§ (entered 
am 1. 3u(t b. % unter ^egel 
geben unb ))on S3remen abfegein 
fanu/ bei @trafe mn jmei ^unbert 
unb tnerstg ^ar! fQr jeben Sag 
%uff4)Ub. 

§ 6. ^ad @ntlofd)en foU in 
IBuenod ^C^red auf Soften ted 
S3efrad)terd flattfinben/ unb iwat 
burd) ben bortigen JCaufmann 
A.B. oberfetnenS3et>oUmdd)ttgten/ 
im 8aufe Don ^ebn Sagen Don 
bem Xugenblict an gered)net/ n;o 
i^m bee JCapttdn feine 2Cn!unft 
angeseigt f^at, Ui ©trafe oon imi 
l^unbert unb Dtecjig ^att fitr 
ieben SSag SSeciug. 



day been mntnally agreed as 
follows : — 

1. The said P. A. and J. M., 
owners of the said vessel 
Clewlandf of five hondred tons 
register measurement, now lying 
in the harbour of Bristol, to let 
the whole of the said ship to 
the aforesaid G. G. 

2. The aforesaid G. G. to 
freight and charter the said 
vessel. 

3. The said vessel to he 
loaded at Bristol, and to be 
commanded by Gaptain D. L., 
of Portishead. 

4. The said vessel to sail to 
the roadstead and harbour of 
Buenos Ayres without changing 
or deviating from its route, the 
act of God and other accidents 
of the seas excepted. 

5. The said vessel to be 
loaded at the freighter's ex- 
pense, so that she may go under 
sail and leave Bristol on July 1, 
1888, in default of which the 
freighter is to incur a penalty 
of twelve pounds for each day 
the ship may be delayed. 

6. The said vessel to be dis- 
charged at Buenos Ayres at the 
freighter's expense by A. R., of 
that city, or his agent, within 
ten days from the time when 
the captain shall have given 
the said A. R. notice of his 
arrival, in default of which he 
shall incur a penalty of twelve 
pounds for each day's delay. 
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§ 7. ^egenwdrtigcr SScfra^^ 
tnnqtuttvaq tfl untec bem &\n^ 
Derfl&nbniS abgefd^IolTen/ baf bie 
S3etetltdten in alien ©tucten ben 
SSeftimmungen ber @(l^ifai)rtgs 
gefe^e unb bed tf)anbel§oefe|&ud)6 
nad)!ommen unb in jeber fSt^k^ 
l^ungt^re S3erpfj(td)tungen erfuUen. 

§ 8. gur bic i^m burd) ©egen* 
tty&rttgeg gem&brten 9?ecl^te unb 
S5ortei(e t)erpflid)tet fic^ ber S5es 
frad)ter, ben *&enren A. & M. bie 
^umrne t>on neun taufenb fed^d 
t)unbert ^ar!/ ja^lbar in nad^ 
fie^enben 9iaten 



}u entrid^ten. 

3n breifad{)er ^Cugfertigung 
unter^eid^net 

Sremen/ ben 14. Suni 1887. 

A. &M. 
K. K. 

222. "^amxmmtnt 

• 

SSerlaben ia guter Orbnung 
unb S3efdt)a|fen^eit Don Wilhelm 
Fabricius & Cie./ in unb auf bem 
guten ^djiffc genannt bie See- 
mbve, beren ^apitdn fiir biefe 
SReife Johann Kopnik ift/ njeld)eg 
je^t in ber Peene {\i%t unb nadt) 
Great Grimsby beflimmt ift/ 

^* ?1&^^* ^ehn KlBten Branntwein 
^* 81-36^®' fUnf BallenLeingewebe, 

mar!irt unb numerirt wie nebcn* 
anflei^enb/ unb foUen biefe in ber^ 



7. The parties to these pre- 
sents to comply in every respect 
with the rale of the road at sea, 
the maritime laws and all Actc 
for such cases made and pro- 
vided, under their respective 
liabilities and privileges. 

8. Underthe same liabilities 
and privileges the freighter 
undertakes and binds himself 
to pay Messrs. A. & M. the 
amount of four hundred and 
eighty pounds, by instalments, 
as follows : 



Signed in triplicate this 14th 
day of June, in the year of 
our Lord one thousand eight 
hundred and eighty-seven. 

A. <!^M. 

CO. 



Bill of Lading, 

Shipped in good order and 
condition by Frederick Bavin 
d Co, on board the good ship 
called the Osprey, whereof 
Walter Knights is master for 
this present voyage, now lying 
in the Mersey and bound for 
Montevideo, 

F. B. Sc Co. 



1-10 

F. B. & Co. 
31-36 



ten httles qf cotton goods 
five cases of whisky. 



being marked and numbered as 
in the margin, and to be de- 
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fclben gutcn £)rbnung unb f8tf 
fd)affent)cit in tern Qcnanntcn 
^^afcn t>on Great Grimsby ah^t^ 
liefcrt tt)erbcn (bie ©cfai^rcn bcr 
sOJccre nur augGefd^loffcn)/ unb 
jwar an bie tg)crrcn Hall & Ball/ 
bcrcn DrbrcoberSSeooUmdd^tigtC/ 
mofiir fie an grad^t fitr bicfelben 
ja:^lcn bie <Summc t>on Z. 

unb I. fitr ^applafen/ 

vg)at)arie nad^ (Sccgcbraud^. Unb 
5um SeuijniS i^icriiber 'i)at bcr 
^apitdn obcr 3at)lmeifter be6 
genannten ©c^iffeS mcr ^onnojTcs 
mtnUf bcibe oon biefcm 3nl)aU 
unb ©atum/ untcrfd^riebcn/ unb 
»cnn cineS bcrfclben crfiiUt ijt; 
foUcn bie anbercn wertlos fcin. 
^ativt : Wolgast/ ben 20. Marz 
1888. 

JOHANN EOPNIK. 



livered in the like good order 
and condition at the said port 
of Montevideo (the dangers of 
the sea only excepted), unto 
Hermenegildo Azpeitigurrea, 
his order or assigns, he paying 
freight for the same $ , 

with 12 J per cent primage and 
average accustomed. In witness 
whereof the master or purser of 
the said ship hath signed four 
bills of lading, all of this tenor 
and date, one of which being 
accomplished, the others to be 
void. 

Dated : Liverpool, March 20, 
1888. 

Walter Knights. 



M 
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NOTES. 

Jitnierkngeiu 



28 

Derne^men to uDderstand, to learn 

ha^ ailf^i^xem SBureau etne ©telle that there is a vacancy in your 

jrei ift ofl&ce 

ild) bewerben (urn) to apply for . . . 

jebwcbc 2Cu§funft every information 

metne SSemerbung betuctftd)ttgen consider my application 

^d)ac^tun3St)oU yours respectfully 

29 

3ufcbrift letter 

mit a3ejugnaf)mc auf referring to, giving ... for a 

reference 
ift mix rid^lig geivorben has duly come to hand 

id) bemerEe I wish to say, I would say 

id) xvuvhe . . . gcwig mit oielem I should be glad to employ . . . 
^ergniigcn in meinem @ef(l)dftc in my business 
aufnebmen 
un9lii(fUd)ent)eife unfortunately 

ift mit erjl jugegangen I only received (I did not receive 

your application until after) 
nad)bem id) iiber ben ^oflen bereitg having disposed of the situation, 
terfugt i)atte or after I had appointed some 

one else to the post 

30 

id) erfel^e I perceive, I notice 

ein junger ^^anbelSbefliflfener a j unior clerk, also an apprentice 

repefttren to apply 

ba^ Don . . . auSgejlellte 2Cb:s the certificate given me by Mr. 

Qan^^tiXQXii^ K. on leaving 

bdfd)Uegen to enclose 

bie ublid)en @d)U(9egcn|!dnbc the usual subjects (of study) 

©tenograp^ie shorthand 

M 2 ' 
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anbrcrfciW 

id) bin ooUtommen m&c^tig 

}U9ebrad)t 

SSemanbte 

(S^el&uftgfeit 

crirorben 

2Cn^art 

in Sctrad)t liti^en 

9«neigt 

auf bie id) mid) beiufen barf 



2Cu6funft 



fluently 

on the other hand 

I am quite proficient in, I haYe 
fully mastered 

spent 

relations 

fluency 

acquired 

guidance 

to take into (favourable) con- 
sideration 

inclined 

who have allowed me to refer to 
them, or whom I am allowed 
to give as references 

information 



31 



^Cnjclgc (/.), Snfcrat (n.), notun- 

frequently 2Cnnonce (/.) 
Habelschwerter Qebvrgsbote 

erfebcn 
bcbiirfen 
i(J bin fo frei 

3()nen meinc einfdiWgigen 3>icn(le 
anjubieten 

©eburt 

aud^ in Snglanb erjogen 

idj ^abc mid) mtt . . . t)oU(onimen 

Dertraut demad)t 
bctreffs 
gd^)i3fciten 
bag SSor(eben 
bcliebcn 
ftd^ n)enben (an) 



Ui bcncn id) feit mcbc alS jwei 
3a^i:en angefleUt bin 



advertisement 

name of a paper published in 

Silesia 
to perceive, to notice 
to require 
(lit. 1 make free or make bold) 

I take the liberty, I venture 
to offer you my services in that 

capacity, or to apply for this 

situation 
birth 
and I was also brought up in 

England 
I have made myself perfectly 

familiar with . . . 
as regards 
qualifications 
antecedents 
please 
to apply, to communicate with ; 

in English it is better to say, 1 

beg to refer to . . . 
by whom I have been employed 
. (or with whom I have been con- 
nected) for upwards of two 

years * 



' See German Idioms, 4. 
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in bet ^offhung auf genetgte S3e^ 
vu(!ftd)tt9Un9 



in the hope of my application 
being favourably entertained 
by you {or taken into favour- 
able consideration) 



32 

In SBejucinal^mc auf referring to, or replying to 

auSfd)tcibcn/ lit to invite tenders or applications for; here the word, 
in wjelcl)€m . . . ouSfdneiben/ may simply be rendered: " respect- 
ing" or " concerning " a situation as traveller in the oil and 



soap trade 
fcit bercits funf So^rcn 

uberjeugt 
gad^fcnntnifie 

abgefp^en t>on 
^ifa^rung 

hk ic^ t)on fcfl^ei' i)tv befag 
bcfdl^igen 

bic betreffcnbc ©telle 
oern erboiig 
ianfucl)en 

eine gencigte 23ei*ucffid)ti9un9 
3t)wrfcitS finben wcrbe 



for the last five years (lit. for 
as many as five years) 

convinced 

knowledge of [or acquaintance 
with) the trade 

apart from, irrespective of 

experience 

previously acquired 

enable, qualify 

the situation alluded to 

quite willing 

application 

will meet with favourable con- 
sideration at your hands 
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al^balb 

fid) ertunbigcn 

3^«ntt)Qlbei: 

2Cugfunft 

miv ^cgen fein SBetenfen 

in SRebe fte^enb 

unb iwav 

in ben folgenben iBebtngunden 

©e^alt 

baju 

^rootfion 

MtnaijU ®efd)4fte 

SBergutung S^rerSfetfcunfojIcn 

©ff^dftSbetrieb 



befannt 

bic erforberiic^en 2(nwetfungen ju 
erteiien 



forthwith, at once 

to enquire 

about you 

information 

we have no hesitation 

in question 

(See German Idioms, 3) 

on the following terms 

salary 

besides 

commission 

business transacted 

travelling expenses allowed 

way of carrying on business ; 
(n)iinfcl)en applies both to 
macben and to erteiien) 

acquainted 

give you the necessary instrcc- 
tions 
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f!(f) iu unS 5U begeben 

um^ebenb 
entgegenfeben 



for a junior shorthand clerk 

about twelve months ago 
I have been employed 
builder and contractor 
to improve 
I am able to write at the rate 

90 words per minute 
mensuration 

satisfied 

a little more chance of rising 

to afford 



to proceed to our place, to come 

here 
by return of post 
expect, look forward to 

34 

betreffd eineg in Ut @tenograpbte 

bewanberten ©ebfilfen 
Dor ungefdbr einem Sabre 
arbcite icb 
S3auunterncbmer 
p(b auSbilbcn 
of i&) brtngc e8 hii auf 90 SGBorter per 

SWinute 
S^ermeffungen/ prafttfcbe ®eo- 

metrie 
^ufrteben 
etwad mebr 2Cttgftd^t auf ®tf)alt^ 

erb^bun^ 
bieieii/ gew&bt^^n. 



35 



inst. 

I am directed by Mr. S. 

to say 



to give a call 

at 9 ajn. precisely 



b. SOI. 

bin i6:j con »&crm S. beaupragt 

not fagen/ but rather @ie ba^in 

Su wrftdnbtQcn, or Sbncn anju^ 

deben 
t)orfpre(i^en (auf fetnem SBureau) 
pdnftUcb urn 9 Ubr morgenS 



36 

it would have given me very mit melem SSergnugen tt>flrbe id^ 

much pleasure 
supported as it is by . . . who has jumal @te t^)m . . . fo marm 

so warmly recommended you empfoblen ftnb 
valued 

unfortunately 
vacancy 
establishment 
in any other place 



Qefcbd^t 
uncjliic!Hd)ertt)eife 
frcic ©telle 
«£>au§ 
anbenp&rt^ 
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to tender 

.disengaged 

rather more than two years 



anbieten 

obne ©telle 

ct\va€ liber itoei Sabre 
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compelled 

illness 

but quite recently 

previously 

to spend 

my age is 25 

to understand 

line 

to satisfy you 



to be able 

the same as I believe I succeeded 
in satisfying my previous em- 
ployers 

I woiid beg of you 

at your earliest convenience 

for I have had hopes of . . . 

held out to me 
no experience yet 



genJtigt 

erfl qani neuetbtngS 

corner 

^ubringen 

id) bin 25 3a^rc alt 

i)bvm ocrnet)mcn * 

gad) (w.)/ a5rQnd)e (/.) 

^ie ju befnebigen/ or better mir 

ebfnfo Sl^re Sufriebcn^cit ju 

erwcrben 
im @tanbe fein 
me id^ tie mciner frflf)mn ?)r{n ji-: 

pale ent^orben ju ^aben gtaube 

m5d)te id^ @ie bitten 

fobalb f § 3^nen m59li(^/ or fobalb 

@ie |d)lufft9 geworben 
benn id) i^abe • . . in 2CuSfid)t 

nod)!eine@rfa^ntng 
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Ueberbringer 

ein fe^ tfid)tiger ^^emtfer 



ttjertooU 

SBebanblung 

gu bcffen 2Cu§beutun9 

bebeutenbft 

in SSerbtnbung treten 

t>erbunben 

mit Siat unb Zi)at 



the bearer 

a first-rate chemist, or a chemist 
standing very high in his pro- 
fession 

valuable 

treatment 

for the working of which 

leading 

to place himself in communica- 
tion 

obliged, indebted 



" advice and co-operation " 
A German idiom; in English rather *'lend him a helping, 
hand," or " be of some assistance." 
3ttJecf object 

gletd^jeittg at the same time 

feinen borti^en 2Cufent^alt his stay in your place 



©egenw&irttgeg begwecft 

biefig 

ber fief) bem »&anbel wibmet 

biQieht fid) 
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the present has for its object 
of this place, of this city 
who devotes himself to business 
is going, ar proceeds 
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Ptn ®t\&fiift^t^Ci^^ a commercial firm 

ein Unterfommen a situation 

erm6dUd)en = mdgltc^ mad)en (fol- to enable 

lowed by dative) 

ju cTOcitern to enlarge 

pd) im @n9li[d)en ^u t)en)oU!omm* to improve in English 

ncn 

volt t)egen ein leb^jaftcS Sntcreffc we take a great deal of interest 

fflr it^n in him 

fcine Sflc^tigfeit might be rendered here " his 

other excellent quahties'* 

»ir ^abcn fd)4|en lernen. (See we have learnt how to appreciate 

Idioms, No. 12) (or value) 

fid) »enbcn to apply 

in bci: fiage able 

faUd in the event of . . . 

biirften would, no doubt 

fonfhtJO elsewhere 

wiv fatten ung ^u entfprec^enben we shall be deh'ghted at any time 

©egcnbicnftcn jcberjcit ju ^t)XiV to reciprocate your kindness 

JBci'fiigung 
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Samilienangelegen^eiten 



n)0[elbfl (a little more formal and 

" bookish " than n)0) 
@ie^ab«nfid) jletg in^obem ®rabc 

woblwollenb crwiefcn 
auf ®runb bcflcn 
anfte^cn 
fo wctt t^unlid) 

bcifprtngen (followed by dative) 
eintrctcnbcn ^aViit 



tjerfflgen @ic 
frcunbi'd)aftlid) ergcbcn 



family business, business of a 

private nature 
where 

you have always shown yourself 
extremely kind 

on the strength of it 

to hesitate 

as far as it is practicable 

to assist 

at any future time, should yon 
ever require it (or should any- 
thing similar occur to you) 

make use of 

yours very faithfully 
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iujubrtngen 

u.a. = unter anbcrcm/ or untcr 

anbcren 
rnobt 

\)tcncbn S^age 

bflrfte. (See Idioms, No. 2) 
\id) auf^alien 



to spend 

among others, or among other 

things (inter alia) 
about 

a fortnight 
is likely to 
to stay 
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oon l^ot)en ©eiflegantagen 

wibmen 

aebenfen 

namentUd) 

einc rid)tigc S^orjlellung 

©ewcrbgt^&tiQfeit 

^unflfleig 

fd)6pfen 

®c[d)macf6rid)tun9 

fcbmSrmen 

sfldalerci 

bic bilbcnbc ^unft 

loir glaubcn ung fcincr Sdufd)ung 

^in5ugebcn/ wenn wir . . . jd^len 
S^rc SScrcitroiUigfcit 
ben 2Cnilo§ gcben 
toiv werben unS jletS ju ®c9cn= 

btenflen bcrcit ^olten 



of great talents, great parts 

to devote 

to intend 

especially 

sights, interesting places 

a correct notion 

manufacturing industry 

art industry 

to derive 

taste, the tendency of your taste 

to dote on, to feel an enthusiasm 

painting 

sculpture 

we shall not be disappointed in 
relying, <fec. 

your readiness 

to form the starting-point 

we shall ever be ready to recipro- 
cate your kindness 



ffc^ bcgeben 

in SScrbinbung trcten 



42 

to proceed 

to enter on business, to connect 
himself with, or to form a con- 
nection among 
*f)fiufcr/ bie boS SBoUgcfdidft be? firms engaged in the wool trade 

treibcn 
JBctflonb unb »&iilfc aid and assistance 

ancjebei^en taffen to confer, to bestow 

auf mcinc (5r!cnntlid^feit fii)Un rely on my gratitude 
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bejmecEt 

cinfiifcrcn 

^aifer^2Bil^eIm6lanb 

ein leiftunggfdl^igeg ^au6 

in SBcrbinbung ju trcten 

fid) befaff^n 

juge^en laffen 

feeriricb 

bie (grjcugnilTe 

gabrifate 

benotic^en 

eS geri?id)t ur§ ju-^ efonberer ©e? 

nugt^uung 
©efc^&ftgocrbinbungen 



has for its object 

to introduce 

German New Guinea 

a good (or substantial) firm 

to connect himself 

to attend to 

to forward 

sale or disposal 

the produce 

manufactures 

to require 

we are delighted {lit. it redounds 

to our special gratification) 
business connections or relations 
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anfnupfen enter upon 

nu^bringenb useful, profitable 

jumal considering also, or seeing that 

ganj unb gar in 3i)V gad^ fditogcn are altogether in your line 

babet at the same time 

anoertrauen to entrust 



44 

The words in the right-hand corner may be rendered : @mpfte^U 
ben Ueberbringer/ |)errn C. T. M*Lachlan, aufS S5eflc 



to travel 

has been on the road a 

many years 
to bres^ fresh ground 
to get a connection 
a very genial fellow 
most efficient 
business 
besides being 



45 

reifcn 
good ijl fcl}on feit »ic(en ^a\)xcn qU 
®cf(i)aft6mfenbcr t^dtifl 
ncuc '2Cbfa$qiielIen ju [d^afft-n 
SBerbinbungcn anjufnupfen 
ein fe^r ncttci* (gcmfltticl)cc) SXcnfc^ 
uberaug tuc^ttg 
gad) {n.) 
abgefe^en boDon/ baf er . . . ift 
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for a considerable time 
all we know about him is alto- 
gether to his advantage 
a fairly good linguist 



being particularly anxious 

to improve in the knowledge of 

Dutch 
to make up one's mind 
at a venture 
to ground oneself 
while 

to turn to profitable account 
we should very much like him 

to succeed 
it is needless to add 



fd^on fcit geraumcr ^eit 

unb tibei* ben n^tr nut ©tlnfliged 

ju berid)ten wifien 
ein jicmlic^ guter @prad)en!enner5 

Stemltd^ gut in neueren ©prac^en 

bcwanbert 
ba tS \t)m fef)r barum ju l^un i(I 
fid) im »f>olldnbifc^en ouSjubilben 

fid) cntfd)UeScn 

auf'g ©cratewo^l 

pd) t)ert>oU!ommnen 

unb babet 

nu^bar mad)en 

unb fdt)en fe^ir gcrne/ wcnn eg 

i^m geldngc 
unb ttjir l^abcn !aum nbtxQ, ^in* 

gujufiigen/ bap/ <&c. 
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financial promoter 
limited liability company 



(SJrflnber 

2(f ttengefetlfdiaft (mil befd^rdn!ter 
*f)aftbarfeit) 
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tram line 

to be apprehensive 

to meet with 

at the hands of 

local authority 

how to set matters straight 

to bespeak 

should any " hitch " arise 

to remove 

will make it worth your while 



see you paid 

in some way or other 



Stamba^ti/ ^ferbeba^in 

fflrd)ten 

flofen (auf) 

fcitcnS 

Ort«bc$6rbc 

me bte 0ad)e ftc^ oi'bnen l&pt 

na(^fud)en 

foUte ein JCnoten [td) etnfleUen 

lofen 

bafur forgem bap @te babet nici)t 

ju furj fommcn (babci 3^re 

9{eci)nund ftnben) 
here (o^ncn (eg Sbncn) 
in irgenb melc^r ^eife 



48 

P.P. abbreviation of Latin prcetermissis prcBmittendis, mit 2Cu§i! 
laffung bc6 SSorauSjufc^ictenben/ " omitting that which ought to 
be prefixed.** A usual phrase at the head of circulars when 
the address is omitted. Sometimes P.t. =pr(2termisso titulo, 
" leaving out the title," is put instead of P.P. 



Saturn beg ^oflftempelS 

wix erlauben und 

anjeigen 

an ^teftgem ^la^e 

ftd) wibmen 

Dorjuggmeife 

in biefem ®e[d)dft6betrteb 

feit geraumer ^^it 

in S3erbinbung jle^^en 

bee^ren 

augffi()ren 

bte ©elegen^eit gem&i^ren 

ftd) etrmetfen 



ifl une rtd)ttd geworben 
fid) bentfen (auf) 



date of the postmark ^ 

we beg 

to inform 

in this town, in this city 

to devote oneself 

by preference 

in this line of business 

for a long time. (See Idioms, 4) 

to be connected 

to honour 

to carry out, to execute 

to afford an opportunity 

to show oneself, to prove 
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we have duly received, or has 

duly come to hand 
to refer to, to give ... as a 

reference 



' The usual way of dating printed circulars intended for con- 
veyance by post, because in Germany the regulations about book 
post (©rudfac^en) are very stringent, and anything printed is apt 
to be subjected to letter-post rate (S3tiefporto) even if there is but 
one word in writing on it. 
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NOTES 



eS n)irb uns SScrgnfigcn madfien 

9efd)Afrlid)e SBejie^ungen unfer* 

unter Jtreujbanb 

per S5a^n 

jugcl^cn laffcn 

tie ?Kdpig!ett unferer 9)retfe 

tie SSorjuglid^feit unferer gabr{= 

tatt 
^offentltd) 



we shall have mnch pleasure, 

we shall be delighted 
to do business (with) 

by book post 

list, price list 

by rail 

to forward 

our prices (quotations) being so 

moderate (low) 
the quality of the goods of our 

make being so superior 
we hope 
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benadjndjtigen 

Seilbaber, sometimes also 2(ffoci^ 

words had better be avoided. 

writing, No. 2), partner 
angcboren 
fortfflbwn 

feit einer 9?eif)e »on 3a^ren 
gadbfenntniffe 
er untei'^dlt SSe^tebungen 
unfcr 9emeinfd)aftltcl^e6 ^au6 
juc SScrfugung fteUen 

abqefeben t)on 
vg)ulfgmittel (w.) 
tnfol^e beffen 
oermdgen 
angcbei^en laffen 
ubertragen 



to inform 

or ©ompagnon (but these French 
See Hints on German Letter- 
to belong 
to continue 
for a number of years 
special knowledge of the trade 
he has a connection 
our joint firm 
to place at the disposal, to give 

the benefit of 
not to speak of, not to mention 
resource 

in consequence of this 
to 1)e able ' 
to bestow (on) 
to transfer 
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erl5fd)en to expire 

bee oon un6 abgefd^toflfene ©efeK* the partnership we entered into 

[d)aft6uectrag 
wit gebenfen xi)n nid)t ju erneuern we do not intend to renew it 
bag unS gefdienfte S^ertrauen the confidence bestowed on us, 

or the trust reposed in us 



betgefdbloflfen 

nunme^r ju @nbe gefommcn 

®efd)dfte fortfubren 



6U 

enclosed 

has now expired 

to carry on business 



SSermi^gen refers both to geben and to lajTen. 
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biS^ertg (adjective) 

mit Sob abgc^en 

sum 2Cb[d)lug bringcn 

bcbaucrlid) 

fOJitarbcitcr 

fcit mel^ccren 3a^)rcn unfer ^Jiits^ 

arbeitcr. (See Idioms, 4) 
im SSereine mit 
belicben (Sie gefdUigeSSormcrfung 

ju ne^men 
anltegenb 
obgenannt 
id) ^abc einc ncue @cfeUfd)aft be* 

griinbet 
bic rcgcn SBejic^ungcn/ bie bigger 

beftanben 

ange^5rcn 

2Cbbruc^ crleiben (buret)) 

Umgeftaltung 



hitherto 

to depart this life, to die 

to put an end (or a period) to 

sad, much to be regretted 

fellow-worker 

who has been connected with 

our firm a nunCiber of years 
in conjunction with 
please take due note of 

enclosed 

above-named 

I have formed a new partnership 

the extensive business trans- 
actions that have hitherto 
taken place 

to belong to 

to be detracted from, or to be 
affected (by) 

transformation, change 



ber bis^crigcn girma 
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of what had hitherto been the 
firm of 
tjl S^ncn fd)on con *f>auS aug be* you have known all along, or is 

fannt no stranger to you 

fcin SScrblciben in htm »f>aufc the fact of his remaining a 

partner in the firm 
in aSerbinbung mit together with 

burd) ben 3utcttt M »&erm B. by Mr. B. joining it 

ber eine meitreid^enbe ^rfa^rung who is possessed of a vast {or 



biirfte @ie wol)l beflimmen 

jebenfaUg 

aile^/ ma§ an un6 liegt 

wa§ . . . anbelangt 

frifd^ ^raft/ frifd)e§ Capital 

unferen ©efd^dften eine grJpere 

2Cu§bebnung gu geben 
intern njir einfommen (um) 
3^r geneigteg §lSo^ln>oUen 



an extensive) experience 
will, it is to be hoped, induce 

you 
at all events 
all that in us lies 
as regards . . . 
new blood, new capital 
to carry on business on a larger 

scale 
soliciting 
your support 



174 



NOTES 



iur JCenntnid bringen 

oerlegen 

eine ^etegen^ett benu^en 

nadifud^n 
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to inform 

to transfer 

to embrace an opportunity 

to solicit, to bespeak 
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tie 9ia({)frage i)at }Udenommen 
unfere (Sqeugniffe 
sue 2Cu6fut)run9 brtngen 
urn biefcm fKipflanbe abiut)clfe« 
in bent ben ^Cnforberungen unferec 
Oee^rten JCunben entfpred)enben 

aud) ifl unfere neue (Sinnci)tung 

in @tanb fe^n 

inbem wiv Si^ren gefdid^ten 2(uf:? 
trd^en entgegenfe^en 



the demand has increased 

goods of our make 

to execute 

to remedy this inconvenience 

in a proportion corresponding 

to the requirements of oai 

customers 
besides, our new plant and 

machinery are 
to enable 
in the hope of being favoured 

with your orders 



56 

ber feit me^reren Sa^rcn Ui mir who has been employed by me 
angeftellt ijl. (See Idioms, 4) for several years 

meinoolleS3uirauenertt»orben j)at has acquired my fullest (im- 
plicit) confidence 

burd) fetne Seiflungen unb feine by his zeal and efficiency 
a:ud)ti9!cit 

id) ^Qbe meinc ^rofura erteiU I have given power of attorney 

ber meinigen 0letd)tt)ertt9 erad)ten look upon it as equal to my own 
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ju meincm gro^en Seibwefen 
mein ©efunbbeitgjuflanb 
©cfc^dften obliegcn 
i<i) bin in ber fiage 
fid) guni(f5ie^cn 
betltegenb 

auf Sager ^aben 
bte id} absugeben Qmiilt bin 
eine an9enel;me S^JiicEerinnerung 
SSejie^ungen pflegen 



much to my regret 
the state of my health 
to attend to business 
I am compelled 
to retire 

enclosed is, or herewith I en- 
close 
to have in stock 
which I am willing to dispose ol 
a pleasant recollection 
to have transactions 
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67 

we have gone into business as wiv i)ahen etn fESaren^ unb (Som:: 



general merchants and com- 
mission agents 
under the style of 
to devote one's attention to 
chiefly, though not exclusively 

having spent many years 

Leeward Islands 
Windward Islands 



milTionS:'® cfd)dft ernd)tct 

untcr ber girma 

fid) mibmcn (followed by dative) 

^auptfdd)nd)/ tt)enn and) nidjt 

au^fd)lie0lid) 
ber lange Safere . . . jugcbradit 

t)at 
3nfeln unter bcm SBinbc 
Snfeln im SQJinbe 



is well acquainted with the ift ttiit bem ®efd)&ft6betrieb tt)0§(s 



course of business 
to act as contractor 
the Pacific war 
to be possessed of 
a thorough practical knowledge 
the wants 
the resources 
of being honoured with your 

confidence 
in the transaction of business 
aforenamed 



befannt 
alS Siefcrant wirfcn 
ber ^ricg im ©tillcn SWcerc 
befi^en 

cine tud)ti9c praftifdS)e .Kenntnid 
bie SBebflrfnifie 
bie vg)itlf§quellcn 
mit Sferem SSertrauen Uei)tt gu 

ttjcrben 
im (SJef^dftSbetrieb 
obig 
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we have much pleasure in in- 
forming you 

having had our works consider- 
ably added to. (See Bemarks 
on Idioms, No. 7) 

within the last few months 

we are now prepared 
on much shorter notice 
in consequence of 

Merchandise Marks Act 

of the strict enforcement = is 
being strictly enforced 

of late 

English-made toys 

wil£ the greatly improved ma- 
chinery at our command 

almost any quantity 

but slightly in excess to 

inferior goods, rubbish 



wit bee^ren und 3^nen arimd^en 

nad)bcm mt unfcrec gabri! eine 

erl)eb(id)e 2Cu§be^nung nUilt 

unb . . . ^ahtn 
feit cin ^aax SKonaten/ or in ben 

le^ten ?Konaten 
wit finb nunmet)r in ber Sage 
in weit furjerer grift 
infolQe or angefic^tS be§ Urn* 

jianbe^/ bag/ Ac. 
SKarfenfd^u^aefe^ (w.) 
fet)r ftreng ge^anb^abt with 

neuerbtngg 

©pieljeug englifc^er gabrifation 

mittelS unfecer er^eblid^ oeroolU 

fommneten 5Kafd)inen 
jebe htlitbiQe SDlenge 
nur wenig ^6t)er aU 
@d)leubermare (popularly called 

©dbunb) 
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their customers 

and the public generally 

that they have secured the ser- 
vices of Mr. as manager 

for many years 

the American and European 
methods of treating 

they will continue to supply, &c. 

various other descriptions 
never heretofore introduced in 

Europe 
complete price lists and samples 

on application 



i()rc 9cct)rt€n ^unben 

unb ba^ ®efamt|)ublifum 

bag fie ^errn alg ©irefior 

gemonnen ^)abcn 
me^rere 3a^re l^inburd) 
bie in Hmetita unb ©uropa 

ublicften SSc^anblunggoerfabven 
obtge @cfeUfd)aft wirb na(^ wie 

oor . . . lie fern 
»erfd)iebene anbere 2Crten 
bie bigt)er noc^ niemalg in @uropa 

eingefu^rt Juorben 
ooUfldnbiQe ^leigDcrjeidjnijTe 

nebfl ajluflern jle^en auf 

fOSunfd) 5u bienfien 
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senior partner 

the reconstitution of the entire 

concern 
pending further arrangements 



erfler {or teiHnber) Znlf)al)tt 
bie 9leugeflaltun9 beS ganjen 

®efd)dfteS 
bt§ meitere ^(norbnun^cn getroffen 

finb 
bag (5Jefd)dft tt)ic biS|)cr bctreiben 



carry on the business as hereto- 
fore 

will be happy wecben fid) fceuen 

to meet with the same support 3^reifeit8 in ber gleidien SKetfe 
at your hands unterjlit^t ju merben 

as they did tt)ie bieg ... ber gall war 

during the lifetime ju Sebgetten 

61 

wit l)aben in ©rfa^runcj 9ebrad)t/ we have ascertained. (Begin 
the letter : "Having heard," or " Having ascertained that," Ac, 
" we take the liberty ") 



bag @ie nid)t oei'treten finb 

bemgemdg 

jum 23ertriebe 3()«t gabrifate 

ber rege S3er!e^r 

@ele9en]j)e{t bieten 

^Cbguggquellen eroffnen 



that you have no agent 
on that account (omit here) 
for the sale of your goods 
the extensive business 
to afford an opportunity 
to find a market 



goUg @ie unfer 2Cnerbteten ans in the event of your accepting 

net)men our offer 

aIlmonatlid)e SBegleic^ung monthly settlements 

auf 30 Zaqe 3iel giel^en to draw (or value) on us at 30 

days a 30 days' bill 
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burd^ unfcr ^ut^un 
ob bic oor9€fcf)la9encn SScbins 
Qungen 3t)ncn anfte^cn 



by our instrumentality 
whether you agree to the 
posed terms 



pro- 
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3|)re wcrtc 3ufd)nft 

voir: bcbauern rcd)t fct)r 

wic ^abcn aUerbingg 

fcincn bort n>ot)n^)aftcn Scrtretcr 

allcin 

fatig eg S^nen paf t 

bcUebcn @ic fid) ju tjerjldnbtgcn 



gu biefem S5e][)ufc 



your favour 

we very much regret 

although we have 

no resident agent, no agent 

residing in the place 
but (here to be omitted) 
should you feel inclined {or be 

prepared) 
please communicate with, or 

we shall feel obliged by your 

coming to an understanding 

with 
for that purpose 
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aug ben un§ »on »&errn H. gcs Mr. H. informs us, or we have 



ma&}Un ^Cngabcn crfci^en wfr 
cr f)at 3^nen fcinc 2Cu|wartun9 

cin genugcnber SSorrat 

auf Sager J)aben 

Dcrforgt fcin 

wtr erlauben ung 

fobalb bic Um|tdnbc eS geflattcn 



been informed by Mr. H. 
he called on you, or he waited 

on you 
a sufficient supply 
to have on hand (or in stock) 
to be supplied (or stocked) 
we venture 
as soon as circumstances permit, 

or as soon as you require any 

of the goods we supply 
to be enabled 
to satisfy oneself 
the prices (or figures) we charge 



in hit ^aQt fommen 
fid^ iibcrjeugcn 
bcr ^rcifc bie tvit bcred)ncn 

in dvwavtixnq eincr balbigen ein^ hoping to hear from you soon 
fd)lA9i9en ^ittcilung (lit. in the expectation of an 

early communication relating 

thereto) 

64 

ha^ t)on ^errn A. barter gcfit^rte the stationery business hitherto 



^aptcrgefd)dft 

bie bebeutenbftenSiBarenlager 
wag bic Cage allerbingg gcftattet 



carried on in this place by 
Mr. A. 

the best shops 

which, no doubt, is fully war- 
ranted by the position, or for 
this the situation certainly 
offers every inducement 

N 
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moran metn SSorgAnger burd) feine 
^rdnlUd)feit t>er^)inbcrt war 



babet gebenfe 16) 

ben a3ud>t)anbel betrcibcn 

gangbare SBerfe 

Quf Soaer net)men 

falls ^ie ^ierauf etnge^en 



wcrbc id) SJncn allc SSicrtcljja^re 
einc 2(ufitellung cinfcnbcn 

eS mufte benn feiti/ bap <Ste toor^ 
J5gcn 

mit bcncn id) fd)on langc arbcite. 
(See Idioms, No. 4) 



and if my predecessor did not 
do so himself it was on account 
of the delicate state of his 
health 

at the same time I intend 

to start as a bookseller 

saleable works 

to keep in stock 

in the event of your agreeing to 
this, or of your entertaining 
my proposal 

I will send you quarterly state- 
ments of books sold 

unless you should prefer 

with whom I have been dealing 
for some considerable time 



65 

anfniipfenb an adverting to 

©rfunbtgungen einjie^en/ bie be^ to make enquiries which have 

fnebtgenb audgefaUen ffnb proved or turned out satis- 
factory 

iin guter ?Cbfa| a ready sale 

a3egleict)ung6::S&crfa^rcn mode of settlement 

ciimcrftanben fcin (mit) to agree (to) 
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wit f5nncn auf 3^wn 95orfrf)(ag we cannot agree to your offer 
nid)t cingc^cn 

our firm 

already commands a dep6t {or 
better, we have already a 
depdt or an agency in your 
town) 
to set up a new one 
by book post 



unfcre^^anblung* 

oerfugt Hbex eine 9tiebertage 



cine wciterc m erridyten 

unter ^reujoanb 

irgenb tt)eld)C oon unferen SScr* any of the books published by us 

lagSmcrfen 
gcgcn ^ad^na^mc if you send us P.0.0. for the 

amount * 



* An expression chiefly used in the book trade ; may stand for 
SBud^^anblung/ bookseller's firm, or S^erlagS^anblung/ publishing 
firm. 

* 3'lad)nabntc does not reallymean a post-office order, but denotes 
a method of recovery peculiar to Germany. A known firm at 
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btc SScrbtngung ift anberaumt{auf) the contract is to be let (on) 

fiiefecung supply 

©onnerflag in ad^t Sagen Thursday week 

ein 2Cnerbicten cinreicl)cn/ fubmits to tender, to send in a tender 

tmti 

etne 2(bfd)rift ber n}erentltd}|len a summary of the specifications 

SSebinaungen 

etn DoUfldnbig^S (Stxnvfiat a complete copy 

5ugci)cn laffcn to forward 

auf SBunfd) if you wish it 

oor bem S^ermin prior to the day, previonsly 

ed tfl 3^nfn gene^m it suits yon 

aU S&Uvqen befleUen to name as a surety 

\>ic @tnretd)un9 p dbeme^men to tender on your behalf 

bag 9l5ti()e befor^en to do the needful 

de^en eine ^)i:ooifton in consideration of a commis- 
sion or allowance 

umge^enb by return of post 

68 

to be about im SSegriffc fteften 

I shall be pleased i^ bin gem erbotig 

to act for you fur @ic ju wirfen/ @ie ju tjer* 

trctcn 
if you have not already an agent wenn ®te bort nod) unoertreten 

on the spot finb 

by return of post umge t)enb 

I should like you to let me know bclteben @ie mid) wificn ju (aficn 
'What lots you mean to go in for auf meld^e {or toa^ f(ir) S;Ofe @te 

rcflcftircn 
what limit you authorise me to trclcfte ®renje @ie mic jlellen/ or 

go to wit ipoci) Sie mid) ermAd^tigen.. 

5U bieten 
to leave this last point to my mtr pterin freien Sauf laflen 

own discretion 
I shall study your interest to the id:} ttjerbc fflr S^r Sntereffc btc 

utmost ef my ability betlm59Ud)c Sorge tragen 

A , in sending goods to B , may receive the declared value 

from the postmaster at A , and the postmaster at B takes 

charge of recovering the amount from the person to whom the 
goods are addressed, and to whom they are not delivered until 
after he has paid the money. It amounts to drawing on the 
addressee at sight, the goods sent being the value received, for 
which he must pay then and there, the postman being the 
collector. 

n2 
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we shall be glad for yon to do so mtrb eS un§ lieb feiti/ menn ®ie 

ftd) ber @aci)e anne^men 



knowing,, as we do 
plenty of experience 
we shall not limit yon 

which we want most urgently 

terms as before 



much to oar regret 
we are compelled 



ha wiv roo^l wiffcn 

auggiebtge @rfa|)rung 

wit merben S^nen tetne ^d^ranle 

auferlcgen 
beren toit am brtngenbflen be^ 

bflrfen 
SSebingungen n>te ftfil^n 
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to decline 

at the very moment 

a local broker 

we cannot, as you will readily 

understand 
cancel our directions 
that you intended to go 

we should not have hesitated in 

asking you 
at the sales 
we shall be pleased 
to entrust our interests to your 

hands 



gu unferem aro^en S3ebauern 
toiv finb ^tiwtiQt, or wit fe^ien un$ 

ablei)nen/ jurucftDetfen 

gerabe in bem ^ugenbltd 

etn borttger 0}2&fler 

<Ste begretfen mo^I/ baf mir . . . 

(5nneu 
unfern 2Cu|'tra9 rdcfd&natg mac^n 
ba0 @te beabftd)ti9ten/ ftd) bort^in 

gu begeben 
fo t)dtten )pir @ie fid)ec gebeten 

hex ben SSerfletgerungen 
n^irb eS ung SSergntigen macl)en 
@ie mit ber ^ngelegen^eit ^tt 
betrauen 
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a 50-H.P. second-hand tandem 
engine 

you have for sale 

I think I can see my way to 

finding a purchaser for you 
I now write to ask you 

10 per cent, off the purchase 

money 
in the event of my procuring 
if so 

I will thank you to 
attend to the matter 



cine 9ebraud)te 50 ^ pferbige 
^ampfmafd)tne mit btnterein^ 
anber liegenben ^^Itnbern 

@te i)aben gu Derlaufen 

i<t} glaube etnen i^unben augfinbtg 
mad)en ^u f5nnen 

nun m6d)te id) @ic frogcn (or M 
3()nen anfragen) 

10 ^ro^ent t)om t^aufpretS 

falls id| . . . t)erfd)af|« 
foUten^ie ba mit etnuerflanben fetn 
fo woUen ®ie gefdUtd^ 
mtd) mit ber ®a(i)e bejfc^ftigen 
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for whom I have contracted to ben idf) ^u oertreten fibernommen 

act t)abe 

to exhibit = sending goods to an bic (eine) 2fug|leUun9 befd)tcfen 

exhibition 

I have not yet made up my td^ bin nod) nid)t fd)lflffi9 Qcitjorbcn 

mind about it 

to decide fid) cntfd)l{ef en 

you are probably aware eS biirftc S^ncn bcfannt fcin 

on the spot an Drt unb @tcUe 

to proceed there mid) bort]j)in ju bec^eben 

to make arrangements 2Cnorbnun0cn treffen 

to b6stow one's undivided atten- fid) augfitlicpid^ bcfcr)Aftt9cn (mit) 

tion upon 

the wants here bic SScrtretung 

that choose to entrust me with bie mid) mit bcr gflrforge fur i^re 

the care of their interests Sntereffen bctrauen/ or bic i^rc 

Sntcrcffcn mcincn ^cinbcn an^ 
ocrtraucn 

an efficient staff of assistants cin tiid)tigcg «^ttlfSpcrfonal 

to pay a visit cincn SSefud) abjlatten 

at an early day in S3&lbc 

to settle viva voce miinbUd) abmad)cn 

all other particulars aUc6 Uebrigc 

73 

2Cncrbictun9Cn (offers ; singular ba§ ^nccbtctcn), one of the many 
German nouns with borrowed plurals. Oflfcrtc (/.) is also used 
very often for ** offer ** or " tender " 

2Cuf limtQwnQf at the instigation, at the instance, or under the 
auspices. However, an English letter of the same kind should 
rather begin as follows : Having been informed by . . . that 
you would be likely to purchase goods of the kind I make 

bcibcrfeiligc greunbc mutual friends, joint friends 

S^ncn mcin ^rci6Dcr3Cici)ni6 ju to hand to you my price-list 

iibcrreid)cn 
meim 2Cnfd^e my quotations 

um eg Slj)ncn mSglid^ ju mad)en in order to enable you 
®ie bcliCDcn ^efdUigft ju benicrfen please to notice 
meine gabrif ift eingcrid^tct my works are fitted up, or 

simply I am prepared to 

supply 
ber ein{)eimifd)e 95cbarf the home market 

bie ®ic abfe^en ju f5nncn glauben for which you think there is a 

ready sale 
haf eg i^m )?crg5nnt fcin wivb that I shall be privileged ; that 

I shall soon have the pleasure 
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unferc Jreunbe/ Ac (See German Idioms, 1) 

ben ^mpfang an^etgen to acknowledge the receipt 

wa€ U^Uvt anbelangt as regards these 

l&$t nid)tg ju miinfc^en fibrig leaves nothing to be desired 

ttmai 2U i)OC^ a little too high 

ber SBettbewerb ifl fo flat! competition is so keen 

finb iU ^abixi are to be had 

bte 9tetd)en ^ahtitaU ftnb bet several makers sell goods like 

me^reren gabrifantcn ju nte* yours at lower prices 

bereren ^reifen ju ^aben 

eg ifl ibnen urn m5dlict)fl niebere they are anxious to get . . . at 

^reife jU t^un the lowest possible figure, or 

** we have to cut it very fine " 

mnn aud) hit iQuaUt&t titoa€ even though the quality should 

Qeringer au^fAUt turn out somewhat inferior 

wit pnben me^rere ^rtifel ange^ several articles are quoted 

merft 

ed giebt bier feinen Wa^ bafiir there is no sale for them in this 

place. (See Idioms, 2) 

eine 2(naabe ber 9lummern a list of numbers 

mit ber 93itte requesting 

wenn 3i)rc SBebingungen berart if your conditions (terms) are 

finb/ baf fie unS anfte^en !5nnen such as to suit us 

75 

SScjug ne^men (auf) to refer to 

SSormerfung nebmen to take notice 

eS (}et)t fo fliU ju things are so quiet 

bai $ubli!um Wt an ben ht^ the public clings to known 

fannten SKarfen feft brands 

»eri)dlt fid) ablci^nenb • does not take to . . . 

wenn aud) . . . nod^ fo DOrjiigUd) however excellent . . . may be 
fobalb ha^ ®cfd)dft fid^ ehwaS giins as soon as business looks up 

jltger 9e|laltet again, or as soon as things 

take a turn (for the better) 

76 

hii ^ctt ber ^afsbereitung ift fo the salt-making season is nearly 

jicmlid) ooriiber gone 

bie 9)reife/ gu benen fid) ®efd)dfte the prices at which business 

fd)(ieBen lajfen can be done 

bte ©iebe^eit the season (of salt-boiling) 

bie ^robuftion bebeutenb oernn= kept the output very low 

gert i)at 

fo trifft eS fid) thus it happens 
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bU ©igentflmer bcr ©ilmpfe 
ju ben f)icr beifolgcnben 9)rfifcn 
t^atfdd)li(i) bitrfte etn @teic)en 
ber ?)reifc balb cintrcten 

tie 9^ad)nci)ten bciiten barauf ^in 

bee SSorrat ift befd)rdnft 

al^balb ju befd^affen 

ju benen wic einige Cabungen lie* 

fern !5nnen 
unSauf me^r aid eini^e Za^t gu 

binbcn 



the marsh proprietors 
at the enclosed figures 
in point of fact, quotations {or 

values) are likely to go up (or 

to rise) soon 
the intelligence is such as to 

make us think 
the stock is low 
to lay in at once 
at which we can supply some 

shiploads 
to take forward engagements (to 

bind ourselves for more than 

a few days) 



77 
cine ^artic 9BoUc a lot of wool 

ju fe^r »orteil]j)aften ?)reifen at very advantageous prices 

bic fid) fiir 5t)re gabrifation am best suited for your purposes 

beflen eignen (lit. for your manufacture) 

nad) unferem ®afiir^)altcn so far as we can see, or in our 

opinion 
eine ^ugn?af)l treffen to make a choice, to make up 

an assortment 
um eg 3lj)»en gu ermoglid^n in order to enable you 

bie ©lite unb SSiUigfeit felbft ju to judge for yourselves of the 

beurtetlen excellence and cheapness 

toiv ma(i)en @ic aufmerffam we call (direct, invite, bespeak) 

your attention to 
bic ^ier neben angcmerften @or(en the marks quoted in the margin 
ton t)aben auf Cager we have in stock 

einen ^itbf(l)en 2Sorrat a nice lot 

78 

^ojlbampfec (w.)/ 9)ojlbampfs 

fd)iff (w.) 

langte ^ier an 
wir finb in bcr Sage 
JU nad)f!e^)enbeu ^preifen 
ablaffen (with dative) 
ift im ©teigen begriffeu 
iiber bag@nbe bitM'ci"9Bod)e ^inaug/ 
auf Idngere ^^eit aU h\& gum 
©nbe bicfer 2Bod)e 
mil (Sie woUen ung gefdUigft umge^^ 
^enb crwitem^ or @ie murben 
ung burd) eine umge()enbe Qv- 
tt>iberung fel^r oeq)flid)ten 



royal mail steamer 

reached this place 

we are prepared 

at the subjoined figures 

to let . . . have 

is on the rise 

beyond the end of the week 



an answer by return of post 
oblige 
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well stocked 
every desoription 
to have on hand 
although we notice 
as regards coffee 
we want the following 

at the prices noted 
would equally be welcome 



0ut t)erfe^cn 

icbc 2(rt 

an ^nben ^aben 

ob wit qftidj bemerfen 

wai ^affee anbelangt 

fo brauc^cn (or benotigen) wit bei 

nad)(le^cnben ©ortcn 
5U ben angemerften ^reifen 
fftc . . . bdttcn wiv gleic^faUS 

SSerwenbung 



80 



remembering, &e. 

some few months ago 

that you would be prepared to 

take off my hands 
if I could procure it for you 

on exceptionally favourable 

terms 
I beg to submit the following 

offer to you 

to contract with ... for the 
purchase of . . . 



sugar estate 

the whole of next year's crop 
there is a prevailing notion 
the repeal of the sugar bounties 



most beet-producing States 

will have for its effect to in- 
crease 

cane sugar 

next season 

I have every reason to believe 

the venture I have entered upon 
will turn out a success 

to prove highly beneficial 

who join me 

to rely on your support 



id) erinncrc mid) 

t>or cin ^aat SKonatcn 

<^U wuiben wiUen^ fcin mic 

abjune^men 
wenn id) ^fymn fol^n . . . t)ers 

fcl)affcn !6nnte 
5U ungeroSbnlid) gunjligen SBcbtn* 

gungen 
tch crlaubc mir nunmc^r^ S^nen 

nad)(tc^enbc6 2(ncrbtctcn ju 

mad)en 
eincm abfaufen (followed by 

accusative); also mit . . • 

etnen ^aufbertrag fd)lte$en 

fflc . . . 
Sudcrpflanjung (^ucferplantagc/ 

pron. plan-tar-zhe), /. 
hie gefamtc n&d)|ti4^rige (SvnU 
eg mtrb aUqemetn angenommen 
bic 2Cbfd^affunci bcr 3uc!ei*prdmien 

(bcc @):poribontfifationcn fur 

cin^eimtfd)en 3ucfcr) 
in ben meifjen ©taaten/ in benen 

9{un!elruben gebaut xotvhen 
ein ©tcigcn mit fid^ bringcn wirb 

9?obrjuc!cr 

id) l^abe aUen ©runb ^ur 2Cnna^me 
meine @pe!ulation toitb gelingen 

fe]()r nu^bringenb wcrben 
bic fid) mir beigcfellcn 
auf 3&re SKit^iilfe red)ncn 
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81 

even assuming it is carried out Qudf) gcfc^t ben gafl^ ba^ ffc fid) 

ntvwklli^t {or bag fie buvd)« 
• • • 9efut)rt wtrb) 

the output of sugar is reduced bie ^uctcrcrjeuQung nimmt ab 
in our opinion unfcreg ©afiirl^altenS 

by giving you a large forward unb 3t)nen einen bcbeutenben 
order ^Cuftrag auf Idngere ?>i\t ]j)inauS 

(auf 3iel) gu crteilen 

82 

eS burfte un6 t)on jencr @eite we expect rather a large order 
bemndc^fl eine nid^t unei:^eblid)e from that quarter at an early 
SSefteUung gufommen day 

xvit tt)finfd)ten unS ju oergerfiffent we should like to satisfy our- 
selves 
eS wurbe fid) euentuell urn einen in the event of our doing busi- 
Jtrebit . . . ^anbeln ness together, we should have 

to credit them to the extent 
of . . . 
baf wit 3^w ^fngaben burd)au§ Instead of this sentence put at 
q(6 SSertrauengfad^c beljjanbcln the top of the letter, in 
werben/ iftfelbftoerftdnbUd) English, Private and confi- 

dential 
xviv ^alten un6 ju entfpred)enben we shall ever be ready to re- 
©egenbienften ju S^rer SSerfu* ciprocate your kindness 
Qung 

83 

xvai bie girma A. & D. anOe^ as regards the firm of A. Sc D. 

langt 

urn ?Cugf unft an0ej)en (fiber) to inquire about 

bie girma felber ejriftirt aUerbingS no doubt the firm itself has 

erfl feit wenigen SKon aten only been in existence a few 

months 

war angeflellt {bei) was connected with 

er ^at eine bcbeutenbe @i;bfd)aft he has come into a large inherit- 

ancietrc ten ance 

hiibii^clUn both are looked upon 

finb fe^r gead^tet are highly respected 

oerfiigen fiber ^itttl conmiand means 

finb DoUfommen angemejfen are quite commensurate to 

^ebenBen tragen to hesitate 

i^nen fur ben genannten S5etcag to credit (or trust) them to the 

SSe):trauen gu fd]enfen extent of the amount named 
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nimmt etnen e^renmerten $la^ tin occupies an honourable position 
®te mt^tn i^nen ganj getrofl you need not be afraid to trust 
fiir . . . trauen them for . . . 

65 

tt>ir ^jabcn alien @iunb jur 2Cn5 we have every reason to believe 

na^me 

auf biefc§ (5icfd)dft weiben nod) this business will be followed 

©icle bebeutenbere ®efd)dftc by many more extensive 

folgen transactions 

bcuor n?ir un§ weiter einlaffen before we go any further 

baf @te met)rfad) gefd^dftlid^ mv^ that you do a good deal of bosi- 

!e^)rcn ness 

fiber . . . auflldren to give information on . . . 

fiber ben obtgen $un!t on this matter 

felbfberpAnblid) as a matter of course 

86 

bie in Siebe fte^enbe girma the firm referred to (or alluded to) 

fie erfieut fid^ it enjoys 

87 

fiber ha^ @ie 2(u6funft naci^fucf)en about which you enquire {or ask 

for information) 
wit Ij^aben ©rfunbigung eingejogcn we have made enquiries 
bel^uifam gu SBcr!e ju ge^en to go cautiously to work, to pro- 

ceed with caution 
man mei^ bem i&aufe nid)tS SSefeS no one can give that firm a bad 
na(i)jufa9en character, ho one speaks 

badly of them 
fie foUen tmmec if)ren Serbinblid):: they are stated to have always 
Uitiw aupg $unEtlici)fle nad^t^ been most punctual in the 
fommen fein discharge of their liabihties, 

or they are said to have 

always paid their way 

nuc here : the only thing is that, &c. 

t^re «^filfgqueUen ftnb er^ebli.l) their resources have been 

gefc^mSlert worben greatly reduced, or rath^ 

" were greatly reduced last 



17 



year 
e6 macf)t un§ immer SSergnugen it always affords us much plea- 



sure 
toiv wfirben un§ glfictlid) fc^d^en, we should be delighted to enter 
n&^ere SSejie^ungen ju pflegen upon closer communications 

(to do more business) 
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88 

nun trifft eg fid) now it so happens 

nftzxe ifi feit t>ielen ^Sal^ren the former has been established 

etablirt many years 

Dcrbicnt ooUjlcg ^utraucn deserves every confidence 

erftcrc — Ic^terc the former— the latter 

ejciftirt erjl feit fur^ec S>iit (See has only been in existence a 

Idioms, No. 6) short time 

jlommen ton auSwdrtg are strangers to the place, or 

have only been settled here a 

short time 
ifl roenig beEannt little is known 

e§ bucfte fur @ie wo^l angcjeigt it would be best (or most ad- 

fein visable) for you 

nur S3ar9efcl)dfte mad)en to deal only for cash, to do 

only cash business 

89 

J^at erft »or jmei Sa^ren fallirt failed but two years ago 

mo^t etmai ju untei*ne]j)menb perhaps rather too enterprising 

uber Capital Derfiigt er naturlid) of course he has no capital at 

ntd^t his command 

aud)nicl^tbem«f)aufelan9en^rebit neither would I advise you to 

ju fd)enfen give them long credit 

90 

befle^t fd)on feit geraumer 3eit has been in existence a good 

long time 
WO ^erx D. mit Zoh abging when Mr. D. died 

ein duperft netter jungec SKann a very nice young fellow 
aU ba^ er . . . bie erforber(id)e to be able to devote ... the 
an^altenbe 4£t)dtigfeit wibmen constant energy it requires {or 
Knnte calls for) 

fo fommt eg benn and thus it happens 

unter fo bewanbten Umjldnben under such circumstances, or 

this being so 
bie notigc 23orfid)t walten ju laffen to take all the necessary pre- 
cautions 

91 

wihrben @ie wo^l hit greunblid^ would you be kind enough 

ttit i)aben 
eintge nd^ere 2(uSfunft ju geben to furnish us with some parti- 
culars 
S^re werte giima your firm 
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ill ein burcfeaud erapfc^lenSwecter is a person very worthy of com- 

fO^enfd) • mendation, a very worthy 

young fellow 
fetn @tfet unb feine S^^igfett his application and ability are 

laffen nidf)tS ju wiinfc^en \xMq everything that could be 

wished for 
bie filnf 3a^cc ^inburc^ the whole {or all those) five 

years 
in bee ec unfcrc Sntcreffcn wa^r* in which he took care of {or 

na^m attended to) our interests 

alien ®runb ^ur Sufrieben^ett every reason to be satisfied 
aud eignem 2(ntneb of his own accord 

er ftc^ ivurbe mettet audbttben he might improve his knowledge 

!5nnen (of business) 

tviv fa^n i^n ungern fd)€iben we did not like to see him go 

!5nnen aber bod) feinen @ntfd}lup yet we cannot but approve his 

nur btUtgen resolution (determination) 

ben er fe^r woi)l t>erbtent which he fully deserves 

93 

ber hii S^nen urn eine ©telle ein* who has applied to you for a 

gefommen i\t situation {or has tried for a 

vacancy in your firm) 

bag ^tUQitiif ba8 toil t^m bet the certificate we gave him on 

feinem JCbgang augjlellten his leaving 

erfd)ienanunferem®efd)&ft62n)ei9e he did not seem to take alto- 

feinen rc(l)ten @efcl)ma(l ju gether to our line of business 

finben 

ben er i^dtte befunben follen he ought to have evinced 

wiv mflffcn nid)t unerwd^nt lajfen we must not omit mentioning 

ber fid) feine r fe^r guten ®efunbs who does not enjoy very good 

hcit erfreut health 

unb bee [der] 2Cnlagen befijt and who is possessed of talent 

hit fic^ otelleid)t anbec6n)0 beffer which might perhaps be turned 

oent^erten lief en to better account elsewhere 

er mirb ftd^ an|leUiger jeigen he will suit {or adapt) himself 

better 

94 

)uir nebmen S^re ©Ate in lin-- we impose on your kindness 

fpruc6 
nd^ere iCngaben ju mad)en to give full information 

urn einfci)l&gige 2(uSfunft bitten to ask for information relating 

thereto 
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hi^i)et l)at e« fid) nur urn cer^AUs 

niSmdfic) geringe ^etrdge ge^ 

^onbclt ' 
jundlt irt un§ eine SSefieUung ge^ 

jwrben 
bte bag ©em&^ren eineS JCrebiteg 

benotiaen burftc 
rourben ©tc wo^l Me ©eiroQcn^cit 

^aben 
nao) 3^rem ^afuri^alten 
ganj fid^er gei^en 
baf rot n>on bcncoentuellacmadf)tcn 

TCngaben feinen mi^bxaix^ 

mad)cn werbem tjl felbjbers 

fidnbUd) 



hitherto none but comparatively 
small amounts have been at 
stake 

of late we have received 

possibly calling for (involving, 

requiring) a credit 
might we trouble you 

in your opinion 

to be on the safe side 

as a matter of course we shall 
treat what you choose to tell 
as strictly private and confi- 
dential 



hie in SHebc fte^enbe girma 
mac^t bebeutenbe ®efd)dfte 
man brauci)t fid) md)t3U fd)euen 



95 



the firm in que8tion(or alluded to) 
does large (or extensive) business 
you need not be afraid(or hesitate) 



96 

@ic braud)ten fein S5ebenfcn ju you need have no hesitation 

tragen 
btc 3tffer fd)ten un« bem ®efd^dft6s the figure seemed to us to cor- 
hetvieb bcrfelben angemeffen ju respond to (or be in keeping 
fetn with) the extent of their 

business 
wenn c§ fid) nun abet ^anbcU but when it comes to be a ques- 

tion of 
oon anberer ^iU from other quarters 



97 



having a vacancy for a book- 
keeper in our office 

we have had an application from 
Mr. T. G, 

to give as a reference 

stating that he had been em- 
ployed 

of his own accord 

at your earliest convenience 

would you kindly inform us 



auf unferem 93urcau ift eine S5ud)* 

]j)aUcrjleKe offen 
nun ^at fid) tin J^ttv T. G. ge^ 

melbet 
fid^ bcrufen (auf) 
cr gicbt an/ er fei . . . befc^ftigt 

gewcfen 
aug etgenem ^Cntrtebe 
fo balb tt)unlid)/ m5fllid)ft balb 
belteben @ie unl defdUtgjl mitgu^ 

teilen 
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very much to our regret gu unferem gro^en S3ebauern {or 

Scibroefcn) 
about nine months ago DOr un9efd()r neun 9}lonaten 

with us hix un6 

and never once guilty of any unb md)t ein einjige* ?Kal ^at er 
dereliction of duty fid) ber ^flid)t©a:fiumni6 \^\xU 

big gemac{)t 
on account of want of steadiness toegen fO^angeld on ©olibtt&t 

99 

we beg to say bee^ren mtr \xn^, S^nen anjugeben 

(or mitjutcilcn) 
in our employ bet un§ befd)dftigt 

had he not done so im untdefe^rten ^aOe 

it would have been our painful miirben xovc un6 gcnStigt {or be* 

duty muf igt) gcfe^cn X^tibtn 

to leave here abaet)en/ no^ meggel^en 

to point out to him e§ t^m rlar ju mad)en 

his services would have to be baf mtr fetne ireitere S^erwenbun^ 

dispensed with fiir t^n t)dtten 

to attend to one's duties f^iner $fltc^t nad)fommen 

anything like so well burd)au§ n{d)t fo gcmtffcn()aft (or 

[0 punftlid)) 
as he had done before say^ as before 

by keeping dissolute company baburd)/ baf er ft(^ mit aug^ 

fd)treifenben ©efellen cingeloffen 
to contract objectionable habits fid) fc^led^te @(emo^n^eiten an« 

eignen 
to unfit him for his work \1;)m feinc 2Crbeitgtikd)tigfeit be* 

ne^men/ fetner 2Crbett6fd^tg{eit 
2lbbrud) tl)un 4 or ^ou ma^ say 
untec benen fcineTCrbeitStiicl^tigs 
!ett iumeilen gu letben fd)ten 
extenuating milbernb 

the temptations are very strong fe^r otele S^erfud^ungen an etnen 

iungen ^enfd^n b^tantieten 
to resist them tt)nen ^iberjlanb ^u letflen 

we have little doubt xovc jmetfeln {aunt baran 

he will do much better er wirb m'cl beffer juwegc !ommen 

are kept out of his reach nid)t an it)n ^)erQntreten 

he is a good hand at his special er ift fe^r tiid)ttg in ber 2Crbeit/ fur 
work tie er fid) befonberS gefd)Ult ^t 

to give him a fresh chance e§ nod) etnmal mit i^m i\x ntx^ 

fucben 
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could you manage 

they spring up like mushrooms 

long firms 

it is not quite an easy thing 

any particular 

in the present instance 

answer my purpose 

whether they may be trusted 

at any moment 



ocrm6ci)ten @ic rro^l 

@ie fpringen voie ^ilje aixi bem 

93obcn 
©d)winbclfirmen 
c6 ift fein leicl)teg J)ing 
irgenb cin 

im gcgenmSrtigcn gatte 
mcincm 3n>crt cntfpred)cn 
ob man it)ncn trauen fann 
ifbcrgeit 
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bogus companies 

we have no difficulty in finding 

out the difference between 

wheat and chaff 
as far ... is concerned 
I happen to know it myself 
I should not mind 

I need say no more 

our trade organisation is such 



©d)ttjinbe(9efeUfd)aftcn 
man fann un6 fo (eid)t fcin 3E fflr 
etn U t)ormad)en 

wat . . . anbctrijft 

\&l fennc fie gufdlligerweife felbci: 

here eg TOiirbe mk gar nid)t leib 

t^MXif wenn 
weitec braucl)e id:) wo^t nid)t6 gu 

fagen 
tit (iinn6)t\xnq ffl im ^iefigen 

@efd)&ft berart getroffen 



102 

eg l^at mtr etn paar Sage tvegge^ 

nommen 
alle ^tn}elt)etten in Srfa^rung 

bringen 
unb fo mup i6:i eS 3^)»en benn 

gleid) ^erau6fagen 
@te t^aten fe^r gut baran 
l^aben fd^on fo unb fo t>ielc SJlale 

foUii't 
ftd^ jalb^ungSunfA^tg erfldren 
17J96 
15 % 

which went into liquidation, bie Itquibirte unb tiahn nur 7J % 

paying but Is. 6d. in the pound S<J^ltc 

between them jufammen 

he is a bachelor er ijl untjcr^eiratet (or lebig) 



it took me a few days 

to find out all particulars 

and I may say at once 

you acted very wisely 

are bankrupts of old standing 

to take the benefit of the Act 
ds. 6d. in the pound 
35. in the pound 
2s. 6^. in the pound 
Is. 6d. in the pound 
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he has a registered bill of sale cc \)at fcine SK5bel Derpfinbet 
on his furniture 



so you see 

this is by no means an eligible 
firm to do business with 

except on 



@ic fcf)en alfo red^t wo^l 

mit foW)cn Scutcn (^atroncn) 

t^ut man nid)t gut/ ^(efd^fte ju 

mad)en 
e§ muf te benn fetn/ baf 



on receiving hard cash before ha^ SSarja^tung Dot S^ieferung 
the goods are delivered ()eletfiet Wtrb 

103 

wiv befennen und jum Smpfange we acknowledge the receipt 
mit SBejugnabmc auf adverting (or referring) to 

cincn ajorrat bcfc^affcn to lay in {or up) a stock 



unfer Sntcrcffc wa]()rncbmcn 
iWiiftln aitd^ ni(i)t baran 
(Sorgc tragcn 



104 

consult our interest 
and we do not doubt 
to take care 

105 



mit oielem SSergniicjen treten xoit it affords us very much pleasure 

in 9efd)dftlici)C SSerbtnbung indeed to enter upon business 

relations (or to do business) 

mit bcncn wir fcit gccaumer ^tit with whom we have been on the 

iiberaiig an9encf)me iBeiiii: very best terms for a long time 

l^ungen unterbalten past 

fur htibt ZciU rcd)t nu^bringcnb profitable to both parties 

wit finb ilbcrgcugt we are convinced 

bamtc wit 3bn^n bte etnfd^Idgtgen that we may be able to send yon 

^Cnwetfungen (ibermitteln fdnnen the necessary directions 



106 



)Dan! abjlattcn 

fiir bie SJlu^cmaltunQ in bcr S5cs 

forguna 
wcitecc SSerfud^c 

fortltefern 
bi6 enbe b. SDl. 

etne gletd^ flar! ^abun^ 

bcforgcn ©tc c^cfdttigfl btc SScr* 
fid^crung n?te biSbfJ^ 



to thank, to render thanks 

for the attention given by you 
to the transaction 

further (or additional) experi- 
ments 

go on supplying 

here by (not until) the end of 
this month 

a cargo of the same size, or just 
such another cargo 

please attend to the insurance as 
before 
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per SBal^n jugel^en laflen to forward by rail 

unoerstidlid) forthwith, at once, immediately 

108 

bfe®teun^;ut)0tteU]^aften9reifen which you think yon can let ns 
ablaffen gu f5nnen glauben liave at reasonable prices (cr 

on advantageous terms) 
aud) |)aben wtr . • • tv^atUn we have also received . • . (Sco 

Idioms, No. 5) 
eintde fle]()en un6 red^t too^l an some suit us very well 
bet bet augenbltcfltd^en ^arCtlage in the present situation {or con- 
dition) of the market 
tt)&re ed 3]()nen m5dlt(i^/ jtt if you could, if you could 

manage to 
in 10 % untet ben ange^ebenen to let us have {or to sell) ... at 
^reifen abaulaffen 10 per cent, below the rate: 

quoted 
filr te^tere baben toit toa^t^djiin^ we shall probably have some use 

(t(4 SSertoenbung for it 

tn le^terem galle tdnnte bte gange in that event the whole lo'; 
@enbung jufammen abgeben might be forwarded at tLo 

same time 
in ^rtoartung balbiget: 2Cuf!ld^ hoping that you will soon let ns 
rung ubet Dbtgeg know about it 

109 

3ur a5e9leici)un9 S^rcr Sledynung for settlement of {or settling) 

your account 

tva^cn @te @orge bafQr take particular care 

tt>ir werben nod) anbere SBaren we shall get {or procure) some 

bejieltien more goods 

®te mollen ffd^ )>et{!&nbtden please to make some arran';- 

ments 

etnerfeit^ . . . anbterfett^ on one hand ... on the othoi* 

hamit vm ntd)t mit Sagergelb be^ that we should not have to pp./ 

laftet wetben heavily for warehousing 

f etn SSet^ug entfle^e no delay should arise 

ha^ ®d)tff oerf&umen to miss the boat 

erbeblid)en @d)aben erietben suffer great loss {or a heavy lor ) 

110 

some of the last lot ein Seit bet le^ten ©enbung 

did not quite come up to my f^at mid) nid)t t>5Utg befttebt*^ 
expectatiotti' ' entfprad) metnet (Snparttt j 

md)t ganj 

o 
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at the time 

led me to believe 

the defects I found fault with 
would not be likely to recur 

viz. 

to purchase for me the following 

middling Uplands, fair rough 



not to exceed 

I am particularly anxious 

in thoroughly sound condition 
as long as ever you can get it 
that you secure the best possible 
value 

to state a limit 

you had better 

if there are desirable lots to be 
had 

perhaps I should not mind 

a trifle more 

as regards 

to attend to the needful 

to the best of your own judg- 
ment 



bamald/ Jur betrefenben ^t 
^aben in mit ha€ S^ertrauen ets 

wectt 
bie QeruQtcn ge^jlcr (or gRa!cl) 
mo^t ntc^t mieber t>orfommen 

biirften 
not to be translated here 
9(a(^fie^enbc6 fur mid) anjufaufen 
to be reproduced in English; 

all special, marks wust be 

given in the original language 
foU ntd)t liber . . . binaugge^n 
eg tfl mir befonberd barum )u 

t^un/ ba§ 
tn perfeftem 3uf^anb 
fo lang wit nur irgenb mbofxi) 
baf x&j bie befte ^Bare fur mein 

®elb befomme 9 ba# bte SBare 

md()ltd)fl preigwArbtd auSfalle 
eine ®reme angeben (or ivt^n) 
fo t^un @ie beffer 
menu preigiofirbide ^artieen t>or« 

^anben (or gu ^aben) ftnb 
niad)t eg mtr meUeicbt nic^td auS 
eine ^leinigfett me^ 
mad . . . anbelan^t 
bad 9loti9e befor^en 
nad) Sbrem bcjten (or etgenen) 

^affir|)alten 



Ul 

9tu$en ixtl^n (aud) 
bad er^ebltd)e @infen 
fd)otttfd)e ^ar!en 
bie narf)jlebenben ^artiecn 
Doraudgefe^t 
those ya ^reifen/ bte bte unten ojm^ 

mcrften nid)t iiberfteigen 
fo m6gen (or Knncn) @ie . . . 
)u ^aben 
ober fo ))iel baoon 
JCnweifungen betreffd ber »er« 

labung 

112 

we should not like to go beyond mtr mb^tzn • • • nx&jt fiber? 

fd)rcitcn 
directly you have bought these fobalb @ie biefe SSaren gefauft 
goods i)(kUn 



to take advantage of 

the marked fall 

Scotch brands 

the subjoined lots 

provided 

at prices not exceeding 

noted 
you may . . . 
to be had 

or as much of them 
shipping directions 
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U3 

I rely upon your effecting this idb redone barauf/ baf ©ic DbfgcS 
purchase to the best ad- gu m5glid)ft oortctt^aftcn SBc* 
vantage btngungen faufen 

I will thank you to inform me (Sic belicben mid) ju Una<i)xid}tU 

sen 

114 

l^aben unS tterfd^affen !5nnen have been able to procure 

ctwaS unter a little below 

ber ©IftampagnesScjirf ifl burti^ the Champagne district has 

bic 93em>u|lungen bcr SlcblauS been very injuriously affected 

fc^r jlar! gefc^bigt worbcn by the devastations wrought 

by the phylloxera 

"btt ©rtrag fommt (ange nid^t auf the output does not reach any- 

bie «f>ot)e beg IBebarfg thing like the figure of the de- 
mand 

werben in SKitleibenfc^aft ciejogcn are affected (or infected) 

bic 2Barc ifl famt unb fonbcrg in the whole of the produce is tied 

fcftcn t^nbcn up (or held) in a few hands 

man tann bcren nur ju ^o^cm can only be obtained at a high 

?)reifc ^abf)aft wcrben figure 

aU Simitum oorjlccfcn fix {or set down) as a limit 

mit l^abcn nid)t faufen looUen we did not want to buy 

wir ^alten ti ftir angejcigt we think it but right 

nad) unfcrcm JDafur|altcn in our opinion 

burd)au§ nid^t fcbr balb cintrcten is not likely to take place very 

biirftc soon 

ttjir werbcn fiir bcren aBbalbicje we shall see to their being 

SSerfd)iffun9 (Sorge tragen shipped forthwith 

wit nebmcn alg 3^re SSiUcnS^ we take it for granted 

meinung an 

115 

tcir ^abcn alSbalb bag ®efdj)dft we concluded the business (or 
at>gefd)loffen closed the bargain) forthwith 

116 

mit benen wir (Sic belaflet ^abtn which we have debited to your 

account 
eg mat nodf) gut it was a good thing 

in ^teftger @^egenb in this district 

t>on eincr guien §8Seinlefc fann a good grape-harvest is now 

feinc S'tcbe me^r fein quite out of the question 

nattirtid) it stands to reason that 

^at fid) gc^oben has risen 

o2 
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bagtt oaben . . . Uiqttva^en this is partly owing to the fact 

ifl nid^t me^r ju ^aben is to be had no longer 

117 

@tti(f Said for so many specimens, 

heads, or copies; e.g, ^tixft 
SSiebi head of cattle : not to 
be translated here 

Unfoflen charges, expenses 

3oUgebfi^ren customs daes 

!0{&lfler9ebu^t brokerage 

118 

bte &it un< gefSQidl! dutfd)retbcn with which please credit ns 

moden 
hai nod^ SRiicffUnbtge the balance due to yon 

119 

bed )>on 3^nen fur un6 t>ertabenen of the brandy yon had shipped 

IBranntmeing for us 

i&ft otel 3U wunfd^en {ibng leaves mnch to be desired ; is 

very much open to strictures 
eg it bieg umfomebt gu bellagen this is all the more to be re- 
gretted 
toit fatten fletS alien ©runb gut we always had every reason to 

3ufrieben^ett be satisfied 

n>tt ^aben bte nottgen @r^ebungen we have had the matter looked 
anjiellen laffen into {lit. we have caused the 

necessary enquiries to be 
made) 
t>erloren ge^en to be lost 

I&pt feine fo(d)e @r!ldrung }U does not admit of {or leave room 

for) such an explanation 
bet einer etngel^^enben Unterfud^ung in looking closely into 
eg ntmmt uug alfo lounber we are, therefore, surprised 

bai @ic biefelben ntc^t tiber^aupt that you did not reject them 

juriictgemtefen ^aben altogether 

ttntet dtnem (an expression enclosed herewith 
chiefly used in Austria) 

120 

ifl $nma^]Qualit&t is of the first quality, is first- 

class 
man !ann fie md)t alg bte befle they cannot be reckoned first 

CluaUt&t be3dd)nen quality 

eg ifl eben einfad) it simply is, or it is nothing 

more nor less than 
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121 

in accordance with in ®tmSL$t)eit htt 

which have come to an end this bte I^eute 5U (Snbe 9e!ommen ftnb 

day 

we have not been able to get any 2Cufiralif(^e SBoUe i)abcn toiv fetne 

Australian wool befommen I5nnen 

was in strong request mar fe^r ()efud)t {or he^tf^vt) 

ranged from Is. 7d to Is, 9d. fleUten ft$ auf Is. 7d, bt6 U, 9d, 

there was no chance of getting, eg toat unm6glid) . . . ^u be^ 

&c. fommeti/ ti n>aren fetne 3U 

^aben 

as low as ju einem fo nteberen ^reife mte 

in our opinion nac^ unferem ^afur^alten 

they are exactly suited for ffe etgnen fic^ gerabe 

owing to the keen competition bie^aufluftiDar aUgemetnfodi^o^/ 

of buyers t>a^ 

it is in our power e§ fte^t in unferet ^ad)t 

in due course 5ur betrefenben ^^it unb @tunbe 

122 

no silver is to be had fein @tlber ift ju ^aben 

from advices I have received I bie 9lad)ri(^ten/ bie id) erf^alten 
am led to believe l^abe/ geben mit alien ©runb 

jur 2Cnna^me 
within about ten days' time at btnnen ^d(i)f!eng je^n Sagen 

the outside 
if I do not hear from you to the fallg tc^ fetne gegenteiligen 2Cn« 
contrary meifungen Don 2^nen itf)alU, 

or falld @te mid) nid^t anberg 
anweifen 
directly he arrives fobalb er anf ommt (or anlangt) 

128 

directly I receive your instruc- fobalb @ie mUij ba^in anweifen/ 
tions respecting mode of con- mie bie Ueberfenbung flattfinben 
veyance foil 

124 

the general idea is eS toivh allgemem angenommen 

we are on the eve of a rise ein alSbalbigeS ©tetgen tfl {or 

9^W jw gciDditigen 5 einc ^veigs: 
er^)(^Jun9 fle^t bcooc 
there is now a better tone bie @ttmmung tfi j|e^t ttma^ beffer 

for some considerable time to auf l&ngere ^eit ^tnaud 
come 
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125 

worffbcr anbci ^onnoffcmcnt bill of lading enclosed 

befTen(^efunbl)eit2un)unfd)eniibi:ig who is stated not to be in very 

laffcn foil " good health 

betteben @te mid^ iiber le^teren please let me know all about it 

$un!t aufjufl&ren 

bic ©orge/ bie er meinem ©otjn ^at the care he kindly bestowed on 

angebd^n laffen my boy 
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finb nod^ tmmer begc^rt 

mit btt SBoUc gcbt c§ unglucfs: 

Uci)ern>cifc nid)t ebcnfo 
(ieber gleicb Au realifircn 
bcbeutcnbe Aoflcn fur Cacicrgelb 

Sbnen aufbfirbcn ju mujfen 
bic 9)larftlogc iflrocnig tcrdnbert 

bte ung tiberfonbten ju oer^ltnig:^ 
mdfig guten ^reifen log gu 
rocrbcn 

nad) bejiem S3erm5gen 

crfreut fi'd^ bcS bcflen 2Bo]j)lfeinS 



are still in demand (or asked for) 

unfortunately the same thing 
cannot be said of wool 

rather to sell at once 

to saddle you with a large ex- 
pense for storage 

there is no great change in the 
position of the market 

to dispose of those forwarded to 
us at a comparatively good 
figure 

to the best of our ability 

enjoys perfect health 



Sflcitogcw. = Sflettogcwid&t 
Srrtum t>oi:bc]S)altcn 
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net weight 
errors excepted 



128 



unb le^terei: entnai^men wit 

bie in ben le^ten SS^od)en einer 

Winter bem anbern famen 
f^at ffd) bebeutenb oerjogcrt 
^atbagfelbcbod) inS einlaufen 

anuffen 

i)attcn ffd) Qewattig gc&nbcrt 
unter bem 10. gebruar 
max reid)lid^ ©erforgt 
babei wax eg nod) fd)n3er 
wurbe baraug ei'waAfen fein 
wix l^aben eg fiii* bcjfer erad)tet 



with which, was enclosed 
which cotne one after another 

these last few weeks 
was much delayed 
and this is easily accounted for, 

considering that she had to 

put into J *■ 

had undergone a great change 
on (or at the date of) Feb. 10 
was abundantly stocked 
despite all this it was difficult 
would have accrued from it 
we thought it would be better 



* The word bod) denotes something like " Don't you see ? " or 
" You quite understand ? " 
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ber Itnterfd^teb ift tvot)l gemif the difference is sure to be stiffi- 

Qenflgenb cient 

IDCim aud) nic^t although it may not be enough 

ben 9lu^en abjumerfen to clear the profit, to realise the 

profit 
unfverfcitg on our own account 

129 

man fonne bort oortcil^aftcr ©er* sales could be effected there to 

{aufen better advantage 

eg roar fein Umlaben erfbcbcilic^ there was no need of tranship- 
ping the goods 
eg finb t)cUe IO96 mel^i: l^eraugge^ fufi 10 per cent, more has been 

fd)lagen roorben cleared 

al§ roir ^tten ecjtelen t5nnen than we could have obtamed 

in turjen 2Bcd)fetn in short bills 

fte an ben ^ann brtngen ju tofind purchasers (or customers) 

{5nnen for them 

am beflen tl^un @{e you would do better ; the best 

thing you can do is 
eintge Don ben ©egenfldnben mit^s: to send along with them some 

Sufd)ic!en of the articles 

bte ung oon ben umliegenben which have reached us from the 

Snfeln l^er juge^en neighbouring (circumjacent) 

islands 
laffen ung barauf red^nen induce the belief (or the assur- 

ance) 
etn 9lu|en Itepe ftdi) aug bem a profit might be derived from 

©efd^fte gie^en the business 

180 

^t fld^ gefreuit crossed 

bte freunbfcbaffltd)en SSejte^ungen/ the good intelligence that has 

bie biSb^r jroifd^en und cbgess hi&erto existed between us 

roaltet ^aben 

bit id) 3bnen in iConfignation of which I had made a consign- 

gegeben ^tte ment to you 

e§ b^nbelt fid) |)tet urn etnen in this case there is a loss, (fee, 

S^er(ufi to be dealt with 

id) lann 3^nen perf5nUcl^ fetne I cannot tax you personally 

Sabtldf^igieit juc Sa|l legen with want of due diligence 

in mogltd^fl oorteil^after SBeife on the most advantageous terms 

Mtte erjielen E^nnen might have realised 

jtatt bte SBare unter bet: «£)anb 5U instead of selling the goods by 

oerfaufen private contract 

bet Zon beg ^arfteg netgte ftd) the disposition of the market 

bem @infen ju had got much easier 
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toenn biefe mifltd^ TCngelegen^ett if this delicate matter could not 
ftc^ nvi)t auf frteblidbi^m fSkqc be settled by amicable means 
bedletd)en lief e 

in ^ot:augftd)t S^vet 'Knmi)tm in the expectation that you will 

accept 

181 

has duly come to hand ifl mix rtd^ttg oeworben 

its contents are certainly a sur- itber beffen Slnl^tt bin tc^ vox 

prise to me ^5d)flen ®rabe Denounbert 

absent from home t>on «f>aufe abwefenb/ auf Sf^etfen 

I cannot for a moment concur id) fann Durd)aud nid^t mit 3^nen 
in your suggestion fiberetnfiimmen/ n^enn ^tean^ 

ne^men 
is owing to t|l 5u^uf(^retben 

contributory negligence ga^rldjligfcit (f.) 

1 am prepared to prove eg mttb mix nidjt fd^mer IJK^Uen 

. . . ju bewetfen 
any unprejudiced person jeber Unparteiifdje 

to better advantage ooctettl^after 

for this very reason Qcrabe quS biefem ®runbe 

prompted as I am by the same ia id) ganj ebenfo ungern wte @te 
reluctance as yourself to see e§ fe^en wtirbe/ menn ben 
the friendly feeling come to freunbfd)aftlt(t)en SSejte^ungen 
an end ... 2Cbbrud) cjefdjdbe 

referring the question to arbi- bte ^adft t>on einem (Sc^iebSaenc^t 
tration jum ^Cugtrag bringen 3U faffeni 

or ben (Streitpunft einem 
©c^iebSgerid)! ju unterbcciten 
that they should decide the baf jte bte Stage entfd)eiben 

point 
in the event of their not agreeing falld fie nid^t gletd^ fO^ethung 

finb 
should select a third person as ftc^ uber einen >Drttten etnigen^ 
umpire bet ben 2Cudf(^lag geben foU i or 

baf ein ^tittet/ ben (te baju 
beflelien/ ben 2lugfc^lag gebe 
by this method auf biefe SBeife 

I hope that the difference will l&ft ftd^ bofentUd) bet <Sttett 
be amicably settled gfltli(^ beilegen/ or lief e ffd^ 

xoot)i t)Vi @a%e auf ftiebli(^em 
SBege begleici)en 

182 

by thirteen years' experience but* einc brctje^nid^rige Qvfaf)^ 

rung 
you might have wired to me fie ^jdttcn mix telegtap^iten E5nnen 



NOTES 201 

you did nothing of the kind hai ^ahcfi @$te m^t Qtttyin 

left me to use my own dis- ^aben mic^ nad^ etd^nem SBebilnBen 

cretion in the matter geiod^ren laffen 

as a matter of coarse natMtd^ 

to act here ^anbeln 

80 far from repadiating what he wtit entfernt) bad/ mad er t^at/ 5U 

did mtfbtUigen 

I am certain i6) bin uber^eugt 

he thought there might be an ei: bad^tc/ ed tonne meQ[etd)t beffec 

improvement iDcrben 

when the holidays were over ba bte ^eiexitit oortiber mar 

holiday-making lasts longer than hk Seute feiern Idnger aU anber^ 

elsewhere mdrtd 

no change had set in ed \)atte fid) f eine ^Cenberung etn« 

gefleat 

to put up for auction Derfieigem (affen 

would not give anything like so moUten lange md)t fo otel geben 

much 

I therefore deny id) ftcllc bcmgcm&g in 2Cbrebe 

much as I regret fo fel^r xdj ed auc^ bebauere 

more especially on a monetary namentUc^ in einer @(elbfrage 

question 

as a matter of principle grunbfll^lid)/ um meiner &vnv^ 

Idle witlen 

by so doing I should give rise baburc^ miirbe tc^ bet 2Cnna()me 

to the presumption . . . Z^ixv unb Zl)Ot dfnen 

insufficiently cared for ungenfigenb gewa^rt wotben 

to merely allude to such a thing Don ein'em §Red)tdflrette aud) nuc 

as legal proceedings eine (Stlbe ju ent>dt)nen 

I feel positive id) bin tiberaeugt 

138 

8.8. ^ steamship iDampfer (m.> jDamptfd^iff (n.) 

Steam Navigation Company I)ampffd)ifa^i:d9efeUfdl)aftf but 

the phrase Pacific Steam 
Navigation Company sliould 
be left as it is and tvot trans- 
lated 
for your guidance ju St)vtt gii^rung 

we shall rely upon your best xoit »ei:laflen unS barauf 

endeavours 
we are well aware »tr iriffen red^t »o^)l 

after the heavy fall of last nad)bem bte ^reife Dottgen !0tonat 

. month fo Itart gewid^en 

a healthy reaction will set in bte jDinge R>evben \id) bejfec ge« 

flalten 
then and there auf bee ®Mt 
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to sell 

there are several oonsignments 

about to be made 
from this place 
and consequently an excess of 

supply may be expected 
rather than sell on six months' 

credit 
to allow discount 

for cash 



here loSfd^Ia^ien 

mc()rcre ^onftgnationcn finb het 

^Cbfertigung na^e 
Don ^ier aud 
unb fo wcrbcn ^ii meUtid)t uber* 

flutet merben 
jlatt ouf etn ^albc« Sa^r Stvebit 

in geben 
einen 2Cb5Ug (ein Oconto) ^^ 

m&^ren 
gegen bat 
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to the address 

for sale and returns 

receiving, marking, sewing 

shipping expenses 
customs dues 



an hie 2(brejTc 

sum SSerfauf mtt ^Cbrec^nuni) 

fur empfangen/ SDiartiren unb 

3un&^en 
S3erfd)iffun9guneo{lcn 
^oUgebu^ren 



136 

bem mv oerfc^iebene SSeci)fet ent^? with which were enclosed seve- 

na^men ral bills 

im ^(efamtbetrage oon amounting in all to 



unferem ^onto gutgubrtngen 
unter ^mpfanggansetge 



ncbft oerfd)iebcncn Sratten 
cinliegenbcn ^dmawed&fcl 



136a 

to credit to us 
acknowledging receipt thereof 

137 

together with sundry drafts 
the enclosed first bill of ex- 
change 

138 

in default of payment 
at the average quotation 
Western Railway debentures 
Territorial Bank (an Austrian 
bank) 

141 

mtt 9lotabteffe i)erfe^en to furnish with a case of need 

ber SSejogene will bte SBaren an the drawee states that he left 
Sai^lung gelalfen i^aben the goods in payment 



mangels 3ai)lung 
sum mittleccn JCiirfe 
aJScftba^nsDbligationen 
SdnberbanE 
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142 

meinej^Unterf(i)rtft9ute 2Cttfna^me to honour my signature 
gu bereiten 

143 

in (Sd)u^ ne^men ju lootten to kindly protect 

' ' ■ ... 

144 

htQieht fid) bcmn4d)jl nad) Sngs is on the point of proceeding to 

lanb England 

mbdjttn ^it Mi^aXb hitten would therefore beg of you 

wirb Sbnen jcipeilS ben ©mpfang will in each instance make out 

ber @^elber in ixvd Exemplar en duplicate receipts 

befci)etni9cn 

WOUen @ie in 2Bcd)fcln nad^ ©id)t please draw (or value) on us on 

auf unS entne^men demand 

belteben ®ie bie ©ummen anju- please note the amounts 

merfen 

146 

hi^ jum S3elaufe to the amount 

gegen jjemeitige @mpfanggbefd)eint;: against receipts in duplicate 

gun^ in boppelter 2(ugfertigun9 

unb mid) « • • glUid:)iiiti^ l^elaflen debiting me at the same time . . • 

147 

roooon iDuplifat ^icr mitfolgt duplicate enclosed 

ium 9Beci)felCurg oon 20.52 at the exchange of 20.52 ^ 

148 

))erfii9e nid^t tiber bieerforberlt(i)en I have not the necessary funds 

@)elber at my command 

anaeftd)t6 ber oon ben jungflen owing to the depression of trade 

§reigniffen »erurfad)ten ®ca induced by recent events 

fd)dftSftoceun9 

id) f5nnte eS nur gu uberauS I could only do so on very 

Idjligen IBebingungen t^un onerous terms 

idj) rec^ne mit @id)er$eit barauf I feel confident 

bie ©efcb&fte merben mieber in i\)t business will have resumed its 

normaleS ®elcife gelangt fcin regular course 

mit @(egenn}di:tigem bejn^ecte i6) the object of this is 

^ That is to say, 20 Mark and 52 Pfennige having to be paid 
for 20 shillings. 
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@ic too^ wittcns »4ren you would be willing 

ben SBetrag Dorjteeden to advance the amount 

beffcn i6) bebarf which I require 

iur ©cwd^rleiftung wurbc ic^ by way of a guarantee (or as a 

security) I should 
felbjt ium gcgcnwdrtigcn niebrigcn even at the present low price 

fteUen Ic^tere « « • bar these represent • • • 

160 

bem 9lamen nadj by name 

x^djt fel^r tt)urbe ei ung freucn we should be very glad 

wenn ftcb n&^ere IBe^ie^ungen if closer relations could be en- 

anfntipren Itepen tered upon 

hk fid) getoif Doctei(l()aft geflalten which would be sure to turn to 

n>Utten mutual advantage 

nun trifft ed ftci^ now it so happens 

in S3orrd)la9 bringen to propose 

aU ®v\xnt>laqt anjuBnfipfenber as the starting-point of business 

IBeue^ungen to be transacted between us 

mit Sered^nung ber 3tnfen nac^ computing {or calculating) in- 

bem 3in§fu| ber £)eutfcl^en terest at the rate of the 

S3anf German Bank 

wir mui'ben SESe(i)fel jum 9tenn^ we should take charge of bills at 

n)erte fiberne^men their nominal value 

@te murben ®letd)eg gelten iJiffen you would act on the same lines 

bie mv 3^nen gur (Sinjie^ung which we should ask you to cash 

fiberg&ben 

bet ben fo mdpigen @$ebu^ren/ bte considering the very moderate 

wiv fijiv unfere fO^u^etoaltun^ figure of our charges 

bereci)nen 

in ];)tefi9ei; ©egenb in this district 

161 

oh tt)iran)atnurfeltenSBed)feUuf although bills payable in your 
3^ren 9)la^ p beforgen ^aben city seldom pass through our 

hands 
t>on unfeter ^^egenb auS from this district 

^iejtge people of this place 

fiirSi^re^edtund^ordeiutragen to see that you receive your 

funds 

158 

bk (Ste defdlltgil bertd^ttgen n)oUen which please have attended to 

{or rectified) 
ed foUte 2,855 flatt 2,955 ^etpen the total ought to be 2,855, not 

2,955 
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H ergfebt ftdb olfo etn Unterfd^b there is, therefore, a difference 
beric^tigen . . . oortrogen ju woUtn Both transitive verbs governed 

by )U moUen. "Please see the 
error rectified, and the above 
amount of M. 2 46 carried 
forward to our credit in the 
new account ** 

164 

baf atterbtngd etn Srrtum im undoubtedly there was an error 

Xbbiren t>orltegt made in the addition 

onfleinerenOrten^wtefOteintngen in smaller places, such as Mei- 

ningen. (See Idioms, No. 10) 
fonfl ^tUn toix me^r gu ja^Ien or else we should have to pay 

more 
tour fd)reiben Sbnen alfo ben we therefore credit you with the 
Unterf(^teb su gute difference 

166 

the three bills enclosed with hit brei 3^tei: gef. 3ufci)rift »om 
your favour of Oct 16 16, Oftober beidef^tofienen 

SBed^fet 
have been duly accepted finb ricbtig Qcceptirt »orben 

have refused acceptance baben 2Ccceptation Dermetgert 

to have it protested ibn protefUren ^u laffen 

167 

I cannot hut think there must ed muf t^wc entfd^ieben ein Srrtum 

be some mistake in the matter Wtlitaen 

to place in one's hands @tnem ubetgeben 

rather than, (fee. jlatt (followed by infinitive with 

a") 

requesting at the same time unb bittt @ie gteidijeittg 
furnish me with another re- mtr eine anbere Stimeffe ^u fibers 
mittance madjtn 

168 

it is entirely owing to a most e6 tfl ganj augfdblteSIicb etnet 
censurable inadvertence fiberaug tabeln§kt>ecten Una(bt« 

fam!eit»t3Ufd^reiben 

which you very justly complain fiber ben @ie fi(^ mit wttem fRidjtt 

of beflagen 

it would be an easy thing for me e€ tt>firbe mit etn ^etd)teg fetn 

even as it is fogat im 9eaenn>&tttden Salle 

the balance in my favour here mein »3an)orrat 

but very slightly ntn; urn ein ®ennged 



206 NOTES 

oonld not have been found in- ^dtten nid&t ungcnusenb befunbcn 
sufficient wcrbcn fonncn 

I sincerely apologise idj btttc rcd)t fcl^r urn ©its 

fd)Ulbt9un9 

for the trouble which you have fur bit SDiubc bie ®ic mit bcr 
been put to &a(i^ ^ei)aht f)ahctt 

159 

for the benefit of his health ^r ^teberl^erflellung fetner ©e:: 

funbbeit 

confer a personal obligation on perfdnltc^ \)erbinben 

whose family has been for years beffen gamilic f(^on feit 3ttl)ten 

on terms of the closest friend- mit bcr meintgen tnntg oerf ntipfc 

ship with my own ifl 

in the further course tm metteren SSerlaufe 

161 

referring to mit SBejugna^mc auf 

he expressed his readiness er erEtdrtc fi(^ bereit 

has been very brisk of late ift ncucrbing^ fe^r regc gcwefen 

I have been particularly fortu- idf) muf cS alg cin bcfonbcre^ &IM 

nate in anfe^en^ t>a^ 

a loss worth speaking of fin irgenb cr^cblid^cr S^erlujl 

bad debts fc^(ed[)tc ©d)ulben 

within the last two years and feit melj^r alg iwd ^a^xen 

more 

if I could command the use of ^dttc ic^ ♦ . ♦ gu mcincr JBerfugung/ 

... or !5nnte id^ ubcr • • . oerfugcn 

additional funds me^r belter 

without incurring any serious o^nc babei fc^r t)icl ju rifKrcn 

risk 

nor yet nod) aud) 

which has yet six years to rim bcr crft in fcd)g 3ol()rcn ablduft 

as collateral security bcl^ufg wcitcrcr ^flrgfd)aft 

an early reply will oblige, &c. in bcr *f)offnung auf balbigc @i> 

wibcrung ocrbleibe ic^ 

162 

to prepare the necessary deeds bic notigen Urfunbcn (2C!tcn) auf* 

jufc^cn 
which will be submitted to you wc(cl)e S^nen jum Untcrjcic^ncn 
for signature Dorgelcgt wcrben foUen {or 

wcrbcn oorgelcgt locrben. See 
Idioms, No. 9) 
as soon as these have been exe- fobalb bicfc (jutbc^nbcn unb untcr* 
cuted jeid^nct finb 
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163 

not to be able at the present augenbltcfltd^ S^rem ®efud) be^ 
moment to comply with your trcffS . . . nid)t nad)!ommen 5U 
request respecting . . . fonnpn 

we should be perfectly satisfied witrben wit redbt mo^l uberjeugt 
about the funds being in good fein^ bap hie @elb€r ftd) in guten 
hands .^finben befinbcn 

having embarked in several ha wit unS in met)rere Untcr^ 
ventures nc^mungen cingeHoffcn ^aben 

at almost any moment fafl ieben 2lugenblidl 

for the next two months at least auf mtnbejlenS jmet donate 

t)inau^ 

164 

wit babcn nod) feincn @d)iffg^ we have not yet been able to 

reebcr finben fdnnen meet with a shipowner 

2U ben in S^wr 3ufd)rifit ange? on the terms stated in your 

gebenen S3ebtngungen letter 

falls @ie l)ievQeqim nid)tg einju^ should you have no objection to 

n>enben b<tben this 

®d)tff^elegenbetten gtebt eg bet ships are rather scarce just now 

ung nid)t otele in this place 

babei ftnb boc^ bte ®d)tffe frl^r yet ships are much in demand 

gefuc^t 

165 

man ^at ^pmn n)ir!lid) ben lit. they have hung the bread 
S3rotfotb mel 2U ^0(^ ge^&ngt basket too high for you; 

they really seem too extor- 
tionate, they are really taking 
an unfair advantage of you 
aud benen er^ellt from which it becomes apparent 

lange nid)t fo bebeutenbe 2Cnfprud)e are nothing like so exacting (do 
mad)en not put the screw on as tight 

as) 
hitj^a^t per SBdf)n ))on ^tet nad) the railway rates from this place 
SBcemen ifl })t\)tt alg nad) to Bremen are higher than to 
«f>ambuc0 Hamburg 

baf toit beim S3efra(^ten . . . und that in chartering ... we are 

beffer fleUen better off 

wic mflffen t>on le^terem SSor^aben we must give up this idea {UL de- 
2Cb|lanb ne^men sist from this latter project) 

166 

urn auf offener @ee ju bletben to keep the open sea 
xoix murbeh ber JCujle gugetrteben we were driven towards the 

coast 
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mtt ^ann unb ^au6 unter^ would have gone down with all 

gangen W&re on board 

td^ gebad^te/ ^ter t>or ^n!er 5U I thought of casting anchor here 

geben 

bad ®d)tff Dor bem ®d)ettern iu to keep the ship from being 

b€Wa^)rcn wrecked 

ba^u ifl aud) bad SBetter nod^ ))tel besides, the weather is still 

ju fd)le(lbt much too bad 

aU t>af toit f(!bon n>tebcr in hit for us to put to sea again 

^e {led)en !5nnten 

l^at ftd) rec^t tapfer ^efialten behaved exceedingly well 

167 

an ben etne fune ^tttde r^on l^ier on the rocks which are a short 

bef[nblid)en ^elfen distance from here 

tfl mtt genauei: 9tot entfommen the crew barely escaped with 

their lives 

eg fle^t fe^r ju befilrd)ten it is much to be apprehended 

e^e man ba^u fommen fann before it is possible 

eg wiebec fiott ju mac^en to float her again 

gans unb gar entirely 

auf einen Sanbgrunb on the sands 

an S3orb mar 2CUeg in Orbnung all well on board 

n>ac flarf lee! gemotben was making much water 

ed gtng miebec '.2(Ued gut t>on {fatten all went on again swimmingly 

168 

td^ l^abe etne S3obmereti:2(nleii«e I have had to contract a bottomry 

aufne^men miiffen loan 

mtt bem ©tauen ftnb n>tr morgen we shall bring the stowing to an 

ferttg end to-morrow 

169 

has been very seriously damaged ijl flarf befcWbigt 

will require extensive repairs werben bebeutenbe 9{e)>araturen 

bendttgen 
to pay. tor these imlooked-for btefe Sfeparaturen jtt beja^ten^ 
repairs beren id^ mi&i ntc^t t>erfeben 

t^atUf or simply um bteje 

unt>orbetgefebene JCuddabe jtt 

beftreiten 
it would be a very great pity eg m&re febr ^u bebauern/ eg wdre 

febr fci)abe 
the whole or part of the cargo bte Sabung gan$ obec teiboetfe 
I will thank you m5(^te id) @ie bitten 
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for in so doing 

the incidental outlay 

in a strange place 



bcnn babei (or bicrbutd)) 
bie iRebenauggaben 
an einem frembcn Ortc {pop, am 
brittcn ^iai^z) 
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much as we feel grieved to hear fo fe^r mtc aud^ bebauecn 

the misfortune that has befallen bai ^{t§9efd)tcf/ bad bem . • • JU^ 

Qeflopcn i|l 

as the outlay yon will probably alS bi'c @umme/ bie @{c wo^t 

be put to merben oecauggaben mu|Ten 

in connection with this matter in biefer 2(n9elegeni)eit 

to recover this sum from the unS burd) \i\z S3erfid)erund 5U 

underwriters bccfen 

to settle this amount if called biefen SBetrag auf SSerlangen ^u 

upon ^a^len 

to proceed on your journey wcitec reifen 
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having goods on hand for ship- 
ment 

I need hardly say 

it ought to be a thoroughly 

sound and good ship 
registered 100 Al at Lloyd's 

I should not care to 

especially as freights are low 

for less than 

that she can be got ready at ba0 eg gleid) ferttg geflellt merben 

once fann 

for receiving the cargo jur TCufnal^me ber gabung 

ready to be forwarded jum SSerfenben beceit 



\>(x mt SBaren ju »erfd)iffen Ijjaben 5 
or better, xoix li^ohtn ?B5aren ju 
oerfd)iffen unb m6cf)ten . . . 

{^ braud)e !aum }U bemer!en 

eg foUte ein burci)aug tiid^ttgeg 
@d)iff fein 

htm 2loi)b unter 100 Al einge* 
tragen {or eingefdjrieben) 

i&i mb^ti nid)t gern 

jumal bie grad)ten je^t nieber fmb 

unter {dat,) 
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it is very fortunate 

there is plenty of shipping wait- 
ing for employment 

trade is rather dull than other- 
wise . 

we have had no difficulty 

has of late been thrown out of 
employment 

by the fact of . , . having come 
to an end 



eg trifft fid) red)t gut 

eg ift fein 3)^angel an <Sd)iffen/ bie 

gein befrad^tet fein m5cf)ten 
bag ®efd)dft ift etwag flau, liegt 

etmag brad) 
eg ifl ung ntd)t fd)wer gefatten . 
finbet je^t feine 5Befd)fiftigung (or 

JBenDcnbung) me^r 
jceil . . . aufget)5rt ^at {or ju 

@nbe gefommen iji)/ or xodi 

tec . . . ie§t owiibei: \\t 
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which is the amount I have unb fiber biefen SSetcag btn idi met 

stipulated bem @d)tf g^^erm dnig 9enM>rben 

which cannot be finished this bte fid^ nic^t wt bem 10. ftrtig 

side the 10th bringen {or fteUen) laffen 
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anent chartering 
it will put me to some incon- 
venience 

I suppose I must agree to it 
as binding as you can 
BO that I am no loser 

Mambises (pron, Mam-bee-ses) 

although I believe there are 
none of the filibusters now in 
the northern part of the 
island 



betreffd SSefrac^tun^) 
ei mth mid) ttma^ fidren^ or 
better, H n>trb mir eintge Un« 
anne(;mlt(^(ett oerurfad^en 
fo muf t(4 mid^too^l barein finben 
fo binbenb wte m5glid) 
fo bai vij xd&it 3U !uc} {or gu 

©d^aben) !omme 
SO^ambtfeS/ popular name for 

Cuban insurgents 
ob i&i ixoax ^laube/ baf tm norb^ 
Itdben Seife bet 3nfe( feine 
SltbufHerd me^c ))or^anben ftnb 
{or bai eS . • , feine SUbufHece 
me^c giebt) 

174 

l^aben nunme^c i^renlBeric^t fertig have by this time finished their 

geftcUt report 

rait n4d)fler ?)o|l by next mail 

fie fc^reiben bte S3ef(i)&btdund ber they ascribe {or trace) the 

«£iat)erte ju damage to casualties 



zt \iat fid) ^erau^efleOt 

am empfinblid^jlen ifl ber S^erlufl 

betrdat ni(i)t etnmal 
bie ^d|abenbered)nund 



176 

it has been found 

what is most keenly felt is the 

loss 
does not amount to as much 
the statement of damage 



braud^t nur bte grofe «£>ai>erie in need only take the gross average 
S3etra(^t ju jie^n into account 

176 

to effect insurance bie SSerftc^erung beforgep 

I hope you will manage to insure @te tt)erben boffentltcp . 

fid)em fdnnen 

at moderate premiums ^u mdf igen $r&mten 

after effecting the insurance nad)bem ®te bie ^erftc^rung be? 

tt)erf|lelltgt ^laben 
for the amount of your outlay fQr ben S3etrag 3^rec ^CuStagen 
and charges unb Unfo^n 



• • 



oecs 
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177 

at an early day balbiafl/ b6mndd)f! 

the ship has been overdue seve- bag Sd)tff with f^on fett me^teren 

ral days Za^tn ermartet (\)&tU fd)on r>ot 

me^rerenSaden eintreffen foUen) 
that would lead to the inference bag bte Znm^mt beredittgte (or 

bet Znm^me dtaixm g&be) 
that she had met with an acci- baf i^m etn Ungliidlsugeflofen {or 

dent ba^ ei oerungliictt w&re) 

a Tyne-built vessel an ber St)ne gebaut 

I should hardly think tc^ fann faum anne^men 

you will meet with a difficulty ed wtrb 3^nen fc^mec fallen 

179 

feit Sa^c unb Zaq for many a long day 

^ttt\&}U f ein fo tcged Seben there had been no such buoy- 
ancy 

bic ^errfc^enbc fleigenbc 9^rcigci(ft« the rising tendency now prevail- 

tung ing 

ift t)on un9e»6^nlid)em Umfang is unusually extensive 

ift oon bemerfenSmertcc ©tctigreit is remarkably steady 

im ©anjen ift bie HBewegung etne on the whole the movement is 

an^altenbe keeping up 

n)teber neu in ^Cngriff ne^men take up (or tackle) afresh 

jebeS »orub€rgc^cnb etwa Dcrnacfys every line that may for a time 

UifTtgte Qkhitt have been neglected 

im Saufe ber ^zit in the course of time 

^at meitece JCreife oe^ogen has assumed larger proportions 

in ber «^auptfa(^e mainly, in the main 

SBert)>a|»ermarft stock market 

ift ein anfe^nlid^ SSunbe^enoffe has become an important ally 

aemorben 

aupt>drtd flrebenb intent upon rising, having a 

rising tendency 

n>enn bte SSen^egung cttoa erlat)^ whenever the movement seemed 

men moUte to slacken 

man fetert offenbar . . . im grof en no doubt they are celebrating . . . 

®ttle on a large scale 

xoai in bte @rfd)etnun0 tritt which becomes apparent 

fobaf man allerbinag t)on ber so that there is now nothing out 

Untonbanlgruppe fpred)en !ann of the way in speaking of the 

Union Bank syndicate 

Sanfunternel^men banking company 

fid^ enger anetnanbersufd)lte$en to draw closer together 

etne ^rdfere Ztag;imitt lam nidjt no further importance is to be 

betgelegt werben attached 

p2 
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tourben auf htm S3a^nen^ unb took place in railway and bank 

SSanfcnmarftc crjielt stock 

fic ric^tetc jid^ me^r nacl) bem it rather followed {or took its 

@tanbe cue from) the condition 

mdlj^rcnb ^)infid)tttd) bet SBa^^nen whilst railways by preference 

Donptegenb bag IBelieben bet followed the lead of {or took 

SBtvlimt ^(agunterne^mung their cue from) the local 

hit SRij^t ung angab enterprise of Berlin 

mac^te ftd^ ft&rf er geltenb was more to be noticed 

iDellerr. JCrebitoftien = 2C!tten ber shares of the Austrian Credit 

Ocjlcrreid)ifc^cn JKrcbitanpalt Bank 

«^anbel6^efeUfc^aft commercial company 

au6m. = au^wArt^en foreign 

Qibeti)albaf)n Elbe Valley Eailway 

@d)metjcr. = ©c^ttHJijerifd^e North -Eastern Railway of Swit- 
zerland 

23er. ( = SSereimgte) @c^weijer^ United Swiss Railways 

bo]()nen 

bei fe|r ftarfcm ®ef(f)dft business very brisk 

ruff. ( = ruffifd^e) ^apiext Russian stock 

unt>cr4nb. = unoerfinbcrt unchanged 

fSotttdjtiaitkxif more usvMy preference stock 

^rioritdtgaftien 

jDbcrfd^lcf. ( = Obcrfd)lefifd)ec) Upper Silesian Railway Supply 

@ifenba()nbcbarf Association 
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ff^r in SBibcrfprud) gcratcn that had. got to clash or to differ 

very much (with, from) 
!aum fd)on fiir bcutc in 2Cu§fid)t had hardly been proposed (or 
genommcn wurbc was hardly expected) to take 

place this very day 
fie macl)te feinen ©tnbruc! auf it did not affect 
bie ganje S3eiic^t§iP0Ci^e fiber all through the week under 

notice 
ber ^rioatjinSfuf wirb »ergetd)net the rate of interest of private 

banks is quoted 
fteUt fid) nunmebr auf now amounts to 

im @in!lang mit t)5]j)eren 5ftltd)en in sympathy with the rise in 

fGSeci)felpretfen Eastern exchanges 

?SSertpapierb5rfe (@ffe!tenb5rfe) stock. exchange 
l^at fid) neuerbtngS nocb oertteft has grown more intense of late 

{or has set in worse) 
bie ungiinftigc 2Cuffaffung ber all* the unfavourable view of the 
gemeinen politifd)en Sage political situation 
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i(l nod) entfd){cben flaucr geworbcn has grown much more slack 
eg ^iep ndmlid) it happened this way, there was 

a rumour . . , 
auf ®runb beg ^ifenba^ngcfc^eS in accordance with {or by virtue 

of) the Eailway Act 
auf SRuf on call, on demand 

182 

©tegen town in Bhineland, the centre 

of the mining district called 
©iegcrianb 
llebt untcr bem JDrucf bcr ^o^)en is affected by the high price of 

Sio^floffprcife raw materials 

M ben ^euttgen ^ubbelro^etfens: at the present quotations of 

preifen forge pig 

^at mo^l ganj aufge^ort must have ceased altogether 

bie .^iitten tjaben im Preife ttwat the ironmasters have shown 

©ntgegenfommen gejeigt themselves ready to make 

concessions as regards prices 
inbem man ^ubbelro^eifen faufen for {or since) forge pig may be 

tann bought 

bie g6rberun9 wirb f napp ge^aUen the output takes place on a very 

narrow scale 
bie Sifenjleine f5nnen mit £eid)ti9s the ores can be easily sold {or 

feit ^u ben le^tgemelbeten meet with a ready sale) at 

?)reifen abgefe^t werben former prices 

auf Seinbled)e ge^en nic^t genugenb for sheets orders do not come in 

ifuftrdge ein fast enough 

bie ®roi§dnbler b^ilten mit ber merchants are rather slow in 

(StUilurif^ »on ©inselauftrfigen giving separate orders for 

auf gemiflfe ©orten juritct certain descriptions of sheets 

benu^en gern bie @)elegen^eit Don are glad to take advantage of 

2Cugbejterun9§arbeiten the repairs that are required 

um einige Zac^t gu feiern to take a few days' rest 

Don geinbled)en merben fajl nur of sheets hardly any are now 

nod^ S^ugetfenbled)e nad) bem sent abroad except sheets 

2Cu§lanbe auggefu^rt made out of soft iron 

woburd) bfe 2Cugfu^)r t)on getn^ in consequence of which the 

bled^cn fur baS @ieger(anb fe^r exportation of sheets from 

ein9efd)rdn!c tfi the Siegen district is cut down 

very much 
footel ber S3etrieb eg eben juldf t as far as the extent of the works 

allows it 
eben wegen ber biUigern Srgeu^ precisely because they can be 

gung produced at a cheaper rate 
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fo d^4te()t hiH ntd^t sum S3ortetl the trade (or industry) of this 
bed ^teftgen ©ewerbeS place derives no advantage 

from it 

183 

Xuftrdge ouf Semen liefen jiemlid) only a few orders for linen were 

fpdrlic^ ein received 

bod) Ite^en immer nod^ dltere ^uf? bat there are still some old 

trftge \)or orders to be worked off 

eS bebarf nod) jldrferer 3ufu]S)ren it is necessary that larger qnan- 

t>on ben SRUi6:}tn tities of fabrics shoi]J[d be re- 

ceived from the bleaching 
works 
bad «^rrento&fd)e9efd)dft ifi ivteber shirt-makers are very bnsy 

fel^r leb^aft again 

fur S3ettletnen unb Sifd^jeug ftnb makers of bed and table linen 

bte gabrifen gut befd[)dfttdt have plenty to do 

184 

The various descriptions of coal mentioned here have not all of 
them equivalents in English, neither have the varieties of 
English coal equivalents in Grerman. Suffice it to give a few 
names with the nearest approach in English: ^tudtcli^li/ 
cherry coal ; 9iu$!o^le/ nuts, cobbles ; ®t\X^toi)kf small coal, 
smalls. The English word coke is used in German, but always 
as a plural, ^o!eg/ spelled, or rather misspelt, also (Soafg. All 
the prices are give in Marks and Pf ennige (1 Mark = 100 Pfen- 
nige). The Mark is nearly the same as a shilling. For 100 
Marks you get about il, lis, Qd, 

fret 2Ber! at the works 

bk leb^afte 9lad)fra9e ^dlt an the demand remains brisk 

185 

ben augenbltdUd^en ^Cnforberungen to supply all present demands, or 
JU genfigen to execute all the orders that 

are coming in 

an9eftd)t6 ber 2fnja^)l auf ©enofs considering the number of co- 
fenfd^aftSwege neu entftanbener operative dairies that have 
^etereten sprung into existence 

bie SSie^futterung auf ben ©utern the cattle on estate farms are 
ift eine jlfirf ere gcworben better fed now 

hk ®ewinnun<^ oon S5auembutter the output of country butter is 
ifl {tar! in 2Cbna^me decreasing (or falling off) 

rapidly 
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bte lood^entltd^n Steferungen it was an easy thing to dear off 
fonnten mtt Seiddttcifeitgerdumt the weekly supplies 
ttjcrbcn 

bte $retfe jleOten ftdj) burd^fd^nttt^ quotations averaged 

m 

186 

^djlui fejler more firm towards close 

fr^fl. @oba » frpflalltftrte @oba crystallised soda 
aud bem ^dbtff ex-ship 

187 

steady but quiet fcft/ bod) rul&ig 

has been quite of a retail charac- f)at nur in befd^rdnften ^afftaU 

ter ftattgefiinben/ or ^at fcinen 

toiiten Umfang angenommen 

spinners buying bcnn bie ©pinner fauftcn 

to cover urgent requirement gut )Dectung ber bringenbflen SSe^ 

burfnifle 

stocks are held with unabated hit SSorrdte ftnb burd)aug in 

firmness feften •f)4nben 

until there is a better supply in beoor ber fO^arft burd^ bte ndd^jle 

the market from the next clip @(bur etne beffere Sufubt its 

tommt 

have been on a limited scale finb nic^t fe^c er^ebltd) gen^efen 

the late prices have been well bit ft{i\)txtn ^cetfe b<^ben ftcb gut 

maintained ge^alten 

taking the week through etnen Zaq in ben anberen gered)net 

to enterinto longer engagements ftd) auf Idngere ^tit binaug bte 

at present «^nbe 5U binben 

has caused merchants to be t)at Ut ®rof bdnbler tn SSejug auf 

very perpistent in the reduc- bte «^erabfef^ung ibrer S3ebtns 

tion of their terms for goods Oungen febt ^dbe gemacbt 

to make any concessions at all trgenb weld^ 3udef!dnbnt{Te jtt 

macben 

would be welcomed at something aud) tt)obt fd^n 5tt tttoa^ nit^ 

below former ones bercren Vnfd^n a\& ^^tu an^ 

genommen n^ucben 

have not been in much request fint) ntd)t febt begebtt gewefen 

too imsatisfactory for a large 5u unbefnebtgenb aid haf ftd) r^tel 

business to be done ®efd)dft tbun lie^e 

a fair gener^ business has been feit unferem le|ten S3ertd)te ift 

concluded since our last re- mand^eg ntd^t unbcbeutenbe ®t^ 

port fd!)dft sum 2Cbfcbluf gefommen 

have been carried through on ftnb auf Siefetung abgefcbloffen 

contract tt)orben 

there is also more doing in jute audj) mtt bee Sute ^t ed reger }U 
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mnoh as before ^temUd) unr^er&ntert 

rather higher rates are now toerben je^t etR>a§ |)5^ere 9)ittfe 

asked geforbert 

there has been an improvement bad cinl^eimifd^c ©cfd^ft ^at fid) 

in the home trade gebefTert 

since the more favourable turn feitbem hai better beffer getporben 

in the weather 
outside one or two branches obgcfc^cn con cinigcn ^weigcn 

to prevent underselling um fic^ gegen bte ®d)leuberpreife 

gu we^ren 
are on rather a large scale ftnben in giemltd) grof em Wta^ftabt 

flatt 
are in growing demand bte 9tad)fra9e nad) . • . tfl \m 

©teigen begviffen {or i\t in ber 
3unQt)me) 
for domestic purposes fflr ^dufiUcI^ ^mecfe 

for public institutions ffic 5ffentl{d)e 2Cn|la(ten 

the wrought-iron tube trade bag ®efd)dft in [t^miebeifernen 

9f5j^ren 
at this time um btefe 3eit 

are firm at the advance declared ^altcn jid^ fcft gu ben gu 2fnfan9 

in the early part of the year bes 3a^)re§ ongefeltcn ^5^eren 

^reifen 
are in brisk request fi'nb ftar! bcgel^rt 

for engineering purposes fiir .^unflbauten 

cycle-making SSeloctpebbau 

cofi&n-furniture makers are for bie gabrifcn t>on @argbefdf)Idgen 

the most part steadily, though finb meijlenS gicmlid) gut/ oh 

not fully, employed gwar nid^t ooUauf befd)dpigt 

is maintained l^&lt ftd) 

in the sporting gun trade xm 3agbgen)C^rgefdbdft 

there is more activity in the im @c^loffad)e ge^t eS fd^on leb^s 

lock trade J)aftec gu 

electroplaters and Britannia Ui ben gabri!en con gatoanifd) 

metal manufacturers expe- Derfilberten SBaren unb con 

rience an improving demand ffiritanmametall nimmt bie 

Silad^frage gu 
stamped brass is selling freely hd ^ejlanjtcn SKeffingmaren ift 

fetn Mangel an Umfa^ 
continues rather languid nod^ immcr etroa^ flau ijl 

the foreign and colonial demand bit ^lad^frage t)om TCustanbe unb 

Don ben iiolonieen ^ec 
ordnance firms ^anonenfabrtfen 

the grant of money for national bte S3en>tUtgung t)on ©elbern fiir 

defences will result in con- S;anbe€t>erteibtgung mirb t^nen 

siderable orders ert)eblidi)e 2Cuftrdge gufu^cen 

the manufactured iron trade is mit tern uerarbeiteten @ifen will 

quiet eg ni<i)t fo red)t con ber ^telle 
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there has been a sharp fall in 

price of spot 
owing to the pressure of some 

holders to realise 
prices of near deliveries 

are hardly likely to improve 
import value from the States is 
about . . . 

landed terms 

futures 

sellers cannot afford 

except at full rates 
mineral lubricating oil 



bee ?)reig bet am Ortc bcpnbUd^cn 

aSare ifl rafd) gefunfen 
tt>eil einjclnc »&finblcr @clb fc^r 

n5tig |)atten 
hit ^rcifc fiir nat)e beDor|let)enbc 

giefecungcn 
bflrftcn fic^ tt>oi)i faum bcffem 
9)etro(eum/ bircft au8 ben SBereis 

ntgten ©taateit/ fommtauf un^ 

gcffi^r . . . gu |!c^cn 
mit €5fc^un9 
SBare auf 3tel 
ben SSerC&ufern erlauben.eS i^re 

mttel ntc^t 
aufer ju ooUen ^reifen 
mincralifd)e6 @^mier5l 
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transactions not going 

jobbing quantities 
can yet be placed 



beyond 



there is considerable complaint 
are attempting to push on con- 
sumers No. 1 mill iron as 
No. 2 foundry 

this is regarded as a very short- 
sighted policy 

injurious alike to the agent and 
his principal 

being sample lots 

who are importuned from many 
quarters with suggestions to 
try sample lots of all kinds of 
iron 

with only occasional transactions 

for special grades 
at private terms 
can be laid down here 
ferromanganese 
(German is available 
on the prospect 



unb bie ®efcl)4fte !)aben nur fQc 

fleincre ^artieen jtattgefunbcn 
ftd) no(4 an ben ^ann brtn^en 

laffen 
e« wirb fe^)r boruber geflagt 
ben iConfumenten ^ubbelrobeifen 

^0. 1 al8 ®iefereiro^eifen 

9lo. 2 ansulappen (or aufgu^ 

l^alfen) fud)cn 
e« gilt bieg aU eine fe^c f urifid)* 

ti^e ^olitii 
hit fowo^l bem SJcrtretec jrie 

bem ^(uftraggeber (23ertretenen) 

fitabet 
urfpriingltd) ju 3Kuftern bcjlimmt 
bie oon m'elen @citen ^er mit 

0{atfd)ldden beldfiigt merben/ fte 

moci)tcn ee bocl) mit ^u^ttva 

partteen Don aUer^anb dtfen^ 

forten cerfuc^en 
nur bann unb xoann finbet etn 

®efd)dft flatt 
nad) befonberen (Sorten 
bie 2Cbmad)un9 fanb prioatim flatt 
irirb ^icr notirt 
aSrauneifen 
beutfc^eSiflxui^aben 
infotge ber 2iu§ftd)t auf 
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blooms and billets q^qfe unb Itetne Suppen 

some basiness has been done etnioeS ©efc^ft ^t ftattgefiinben 

there is considerable enquiry hit ^tad)frage ill jiemlid^ rege 

they are holding off as long as fte marten fo lang n>tem5glid)/ bid 

possible fte sugreifen 

we continue to quote tt^tr notiren na6) wte oor 

in a quiet way there is very bet aU^nau^efdbne&^nen^entn^ 

sharp competition for what gen ifl hex ^Skttbeweth fe^c rege/ 

orders come into the market n>enn man aud^ ntd)t otel baoon 

merit 

from a southern road (»rail- fdr eine S3al^n im @uben 

road) . . 

a large block etne bebeutenbe £tefentng 

sales have not aggregated more ber gefamte 2(bfa$ fyit . • . nidj/t 

than • • • fiberfitegen 

Eastern mills ^al%wdt in ben Oftftaaten 

the market shows a tendency to ber ^artt fd^Ut ftc^ etUKld un^ 

irregularity and weakness regelmdf tg unb matt an 

standard sections 9lorma(pro{t(e 

we hear of a sale to the Pacific nac^ ber ^ufte beg @tt((en ^eerS 

coast of 8,000 tons ftnb/ mt toix ^dren/ SOOOSonnen 

befleUt 

there are rumours eS I&uft etn ©erfid^t^ ed l^etft 

the Mexican National bte mertfantf^e 9tattonalba^n 

negotiations are pending SSet^anblungen ftnb tm ©d^tnunge 

with selected domestic offering bte beffere @orte Don ein^etm^d)em 

at ^19 f .o.b. wtrb mit ^19 f. <L S3, angeboten 
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in consequence of . . . being ba . . • abfolut tttd^t jur red^ten 

unavoidably prevented from 3^it aniangen fonnte 

arriving in time 

the sales were postponed bte SSerjletgerung wurbe nerfd^ben 

there was a good attendance at ber Befud^ war jtemlic^ ftarE 

the sales 

the bidding was animated bad S3teten gtng leb^aft))on flatten 

occasionally there was some ex- bann unb mann war ber SBettbe- 

ceptionally keen competition werb ungem5^nltd^ rege 

the whole of the lots offered f!lmtUd)e audgebotenen Sofe 

commanded fully former prices ftnb gegen frfl^er nid)t gefunlen/ \a 

to 21, per cwt. advance fogar ba unb bort um 22. per 

(Centner gefliegen 

they met with little competition, man l^at ftd) wentg um fie geriffett/ 

and sold at a decline unb fo ftnb fte benn tm 9)retfe 

gefimfen 
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the improved tone occasioned by bte SSefferung in bet ©timmun^ 

increased distributions for bie jtc^ bat>on ^erfd^reibt/ ba9 

consumption and reduced bet SSerbraud) ft&r{et unb bee 

stock 83orrat fd)tt)4d)cr gcmorbcn ift 

some degree of confidence etn gewifjeS SSertrauen 

resulted in great activity hvaS^te eine arof e fHegXamkit mit 

m 

had allowed their stocks to get fyitun t^re SSorrdte jufammen^ 

very low fc^meljcn laffcn 

local jobbers j^ieft'oe Swifc^nl^&nblec 

in their turn t(|rerfett6 

to supply themselves more pd) in fldrferem SKaJc aH %t^ 

liberally than usual roh\)nl\Af yix ocrforgen 

from first hands qu6 erfter «^anb 

showing that worauS pd) craicbt/ bat 

has resumed its former full pro- je^t wicbcr fo jtar! ifl wie cr fru^cc 

portions n>ar 

in the interior im SBinnentonbc 

for overland shipment fur fficfSrberung uber Canb 

have been smaller than for some ftnb fc^n)dd)er au^oefaUen/ aU fte 

years past fctt me{)reren 3<i^«n gemcfen 

will continue on a very limited irerben fe^r befcl)ran!t blcibcn 

scale 

during the remainder of the \)Ci^ ubrige Sal^r ]S)tnburdS| 

year 

owing to the small receipts, weil bte geflenwdrttgen unb bcoor* 

actual and prospective, of jleljcnben ©enbungen »on q/i^ 

washed Guatemalas kvafc^enem ©uatemato/ bte ^ter 

anlangen^ nur Jel^r fd)mad^ ftnb 

these heavy receipts may check burd() btefe parte 3ufu^c n)irb 

momentarily the present up- t){eneid)t \>zm gegenwdrtigen 

ward tendency of prices 2(ufn>drt§Preben ber ^ceife ydU 

to6i\^ ^inbalt geboten 

but should not have any per- bod) btirfte pd) beren @tnpuin>o^l 

manently depressing influence faum auf bte ^auer f^^lbar 

mad)en 

in view of anciepdl)tg 

her cargo remains untouched feine Sabung hXdht unberfil^ct 

192 

without our being able to assign bod^ tt}U$ten xoix baffir fetnen be« 

any special cause for it fonberen @5runb anjugeben 

the unsettled state of things bte ungeregelte ^Otarttlage 

the application of duties on bte ^oUbepeuerung oon 

the Lyons Condition House bte @etbentroc(enanpalt ^u Spon 
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the oonsmnption has been quite bet ^onfum tfl ntc^t unter bte 

an average one ^un^fc^ntttSgiffec f)txahqt^ 

funfen 
have not been able to have their ^aben fid) nid^t t)erforgeii !onnen 

wants supplied 
a few days ago signs of resist- t>or ein $aar Zaqtn mad)ten hie 

ance were perceptible on the Sn^bcr oon SSonr&ten Wiener 

part of holders fid) ibrcr»g>aut wel^rcn ju tooUtn 

combined with in SBcrbinbung hamit, ba§ 

has been a sufficient pretext for }^at t>a^ ©efc^ft mteber in fetne 

things to relapse into their frfl^erc SJerfajfung iuvixdQi^ 

former state fd)raubt 

looking oyer statistics toa^ bte ©tatifHE anbelangt 

cannot be accounted for l&f t fid) nic^t erfUlren (mtt or 

burc^) 
the decline that has taken place bad feit ^a^t unb S^ag flattge? 

within the last twelve months l^abte @tn!en 
excess in production Ueberprobuftton 

the last Itahan crop fell a trifle hit jungfle italie ntfd^c 6rnte tfl 

short of that of 1886 um ein ©ertngeg gfgen hit oon 

1886 jutudgeblteben 
are a fraction below last year's fle^en ttm einen Srud)teil qtc^tn 

figures bie Doqd^rigen 3iffern juruct 

seeing that we are on the eve of ha bod) ein neuet S3etnebgabfcl^nitt 

a new season fo na^e bet>orflebt 

appears to be mainly attributable bitrfte ]^attptfSid)lid) sujufd)retben 

fein 
the present discouragement bie au9enblt(!ltd)e fletnlaute ©tints: 

mung 
throughout the year ba§ gan^e ^af^t ^tnburc^ 

ought to bear in mind foUten bebenfen 

is rendered unusually apt to be i\t mtf)V aU qmbf)nlid) geneigt/ 

affected by any accident that pd) hnvd} alleS ha^f wa^ ttxoa 

may occur to the crop bee 6rnte nod) juflofen KnntCf 

in gKitleibenfd)aft jie^en gu 
laffen 
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wiv war ten fd)on lange we have long been waiting 

gletd)2eiti9 ftnb n>ir fo fret at the same time we take the 

liberty 
bie 3t)nen gelieferten 2Crtif el waren the goods supplied to you ought 
bar ja^lbar to have been paid in cash (or 

on delivery) 
mu§ ung fclbfberfMnblid^ tt)unber is well calculated to surprise us 
ne^men 
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hai mtr tro^bem fett oter SBod^en the fact of our not having heard 

nidjt von S^ncn gc^ort ^aben from you for a month 

baf bie Sa^lung nic^t (^hgei: auf that you will not keep us waiting 

fic^ warten laflcn toivb ; any longer for payment {or 

' ' for the money) 
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I&ngfl fd)on ^aben n)tr eth0em(li)t it is a long time since we for- 

warded 
o^^ne baf xoit aucf) nur eine 2fbtf without our receiving so much 
fd)(a965a]^lung oon 3$nen ' er^ as an instalment from you 
i)aUett 
wit wcrbcn bie @ci)ulb einftagen we shall take legal proceedings 

{or issue process) against you 
for the recovery of the debt 
nur ungern werben wit @tf mit it will grieve us very much to 

ben JiCoflen bela jlen put you to the expense 

Z})t @(^reiben tfl mtr burdf)aud it is impossible for me to under- 

uner!l&rUd) stand your letter 

ben @ie fatten protejliren lalfen which you had allowed to be 

protested 
fud)en @ie. nod^ urn eine SB0d)e you ask for another week 

nadft 
unb bie n)trb 3^nenaud) bemidtgt and I gave way once more {lit. 

and that week also is conceded 
to you) 
neue 2Cu6fI£ld)te then there are some more ex- 

cuses 
biefe 93efd)Ulbigun9 tjl nun abfr now there is not the shadow of 
gan$ unb gar aug ber £uft ^e^ a reason for your making this 
griffcn complaint 

bo$ ' here : considering that 

i^at eg bocft 3^terfeit$ an allem while on your part there has 
guten ^iUen gemangelt not been the least show of good 

intention 
bad !ann nid)t fo fortge^en there must be an end of it 

QlSbalb bte n5ttgen @d)rttte 5ur to initiate at once legal proceed- 
@intretbung auf gerid)tltd)em ings for the purpose of en- 
9Bege ju t^un ' forcing payment 
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©ie bcmerfen I)icrju to this you add 

0tc ^ieUenficb burdj)au^ j« unferer that you would da exactly what 
S3erfugung we should think right 
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betrcjfd bee t>on und ttna bean^ in regard to the guarantee for 
fprucbten IB&cgfc^aft eventual payment upon which 

we might insist 
hat ®te nni in fo offener unb tf^t^ your meeting us in such an 
ii^x SBetfe begegnen honest and straightforward 

manner 
fS^vgHdjafUn bienen Un6 JU md)ii guarantees are very well in their 

way, but are of no use to us 
toiv babcn flUiW^t^ Capitol ndtig we want ready money 
toix fucben aVit audflebenben ^oflen we are trying to call in all our 
m5dlid)fl cafc^ beiiutmben outstanding chbims as fast as 

can be done 
bte 2(ufha^mf einer *^9pot^e{ auf to mortgage your real estate 
3(r liegenbed ^tgentum mtirbe would no doubt be the best 
ftir ®te no4) bad befie fSftxtttl means 
fein 
fic^ ^audiufc^lagen to get out of the difficulty 

199 

I beg to invite your attention to id:} erlaube mtt/ @ie barauf auf- 

the fact of merffam ju mad^n, ba# 

having myself some rather ha idf felbcr etntgen nicbt uner^b« 

heavy liabilities to meet lid^n SSerbinblid)!eiten na(^« 

jufommen ^abe 

I feel very reluctantly compelled fo mufi icb miber SEStUeh 

to forward to me your cheque mir btefen ^etrag anjuipetfen 
for this amount 

at your earliest convenience balbigfl 

200 

it surprises and grieves me very ed )t)unbert unb htttHiht mi(^ in 

much to think bi'b^nt ®rabo ba# 

to remain unpaid unbejabU bleiben 

I will have the accounts eza- id} voiH bte SKet^nungen aUbalb 

mined at once burc^fe^en lajfen 

201 

if I did not want the money wenn id) bad ®elb nidjt fc^r nJtig 

very badly brauAte 

having myself . . . benn idf babe felbcr 

at all times )U alien 3etten 

to be kept waiting (for) marten mflflen (auf) 

a comparatively small amount dn an ficb gertngfftgiger SBetrag 

which, ought to have been re- ber ^ttf entrid^tet loerben foOen 

mitted 
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I must decline to be trifled with id} !ann miv ein fold)ed SSerfa^ren 

any longer nic^t l&nger gefaUen laffen ^ 

I shall place the matter in my vij merbe Me @ad)e meinem SSed^tS^ 

solicitor's hands anwalt ubcrgeben 

203 

eine er^eblid)e ©umrne wfirbe a large amonnt of money would 

: red)t5ettt9 eind^ben come to hand in time 

id} m5^te ergcbenft barum bitten I would (humbly) beg ; I should 

feel much obliged by, <&c. 

nxid btefd)ltmmflenSol0en mitftd) which might involve the worst 
brtngen f5nnte consequences 

metne etge nen @d^ulbner bcftnben my own debtors are just now in 
fid} au^enblictlid^ in ©elber^ difficulties (or in a state of 
legenbett financial embarrassment) 

bie kperbe id^ 3^nen sufd)ic(en I shall send it to you. (See 

German Idioms, 13) 

in 2(nbetrad)t ber SSejiebungen/ taking into consideration the 
in benen xovc fc^on feit mebtercn friendly nature of the com- 
Sal^ren ju einanber fte^n munications we have had with 

each other for some years 

^filfreid}e «^anb leiflen to lend a helping hand 

20 

beute SJforjien this morning 

hit 3^it bringt time presses ; there s no time 

to be lost 
e6 tt)irb S^ntn ItidjUt fallen you will find it easier 

bte SBed^jel 311 negociiren to have the bills discounted 

bid here not until, but by 

206 

baf @te nocb uber n^ettere 5000 that you have another 5,000 

^att oerfugen !6nnen Marks at your disposal 

mtt biefer ^ofl by this mail 

babin anweifen to instruct, to direct 

e6 milrbe ung ungemein letb tbun we should be very sorry, or feel 
. very much distressed 

btr !5nnen ntd)t unetn>&^nt laffen we cannot leave unnoticed 



' Other expressions: icb lajfe mid) mtt leeren 2Cugreben ntd)t 
linger abft)eifen 5 icb iann unb mttt mit alien btefen 2Cugflud)ten (or 
SS^tnfeljiigen) nidjt l&nger ftirlteb nebmen ^ icb toiVL bte @ad)e ntd)t auf 
bte lange S3an! gefcboben mifTen. Colloquial: id) laffe mid^ ntc^t 
Anger an ber 9(afe ^erumiieben. 
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bte SSeite^ungen jmtfdien und ftnb for a long time past the com- 
fd:on lange nici)tme^r fo freutib:? manications between us have 
lid^ not been anything like so 

intimate 
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unb fugen ^tnju adding 

jptr ^abcn cSfura«9ejei9terad)tet we have deemed it expedient; 

we have determined 

Unfere Tictvoa uberftdgen unfcrc our assets far exceed our lia- 

^affioa c^anj bebcutcnb bilities 

bic barauf i^inaufisieltcn which had for their object 

bad S3ertrauen/ ha^ @ie bidder the confidence you have hitherto 

fletS in «ng gcfe&t f)abcn always reposed in us 

jumal @te bod) niemalS gefunben/ considering also that you had 

baf ttjir unS bcgfclben unipcrt never found us unworthy of 

crwicfen it. (See Idioms, No. 14) 

207 

fraft beg lf)eutc gefiUten Urtcitg by virtue of the order made this 

day 
eS ^cif t/ baS »^au§ fei fcfton Idngft some say that the firm has been 
jlarf ©erfd)Ulbet gewcfen heavily embarrassed for some 

considerable time past 
finb fiber ben SSetrag i)inani/ ber are mortgaged beyond the figure 
jtrf) bafur er5{elcn Idjt/ t^pot^e* that can be realised for them 
taxied) oerpfdnbet 
TOie n?ir unS b^ben fagen lajfen we are credibly informed that 
fajl aUti papier ifl unrtd)ecer unb almost all the bills are unsound 
cteit)i|fermafen n)urmfltcf)igei: (unsafe, unsubstantial) and 
iHatUt of a decidedly questionable 

nature as it were 
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xoiv beabficbtigen feinegwegg/ fie we certainly do not intend to be 

febr ju bringen hard on them 

wilrben fie faUit erfldrt should they be made bankrupts 

murbe an ben SSettelftab gebrad)t would be reduced to beggary 

o^ne ba^ ben ©l&ubigevn bamit without the creditors being 

gebtent )t)dre benefited thereby 

baju ^anbett eg fid) eigentlid^ nur besides, there is really no need 

urn ein SCRoratodum of anything but a delay 

(giving them time) 

mieber ju fid^ ju fomwen to turn round 
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unb bte bdrfte xm SSerte ben S3e« the value of which, for aught we 
trag ifyctv ^afftoa fiberfleigen know, is above the amount of 

their liabilities. (See Idioms, 
Nos. 2 and 13) 
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M benen ffc inbeS nod^ \>txi>filtm^ by which, however, they are not, 
mif tg glimpflid) baoontommen comparatively speaking, very 

seriously affected 
fo wurben jie ficb/ bebaupten ffe/ they would— so they say (or 

nod^ ]^€tauSfd)lagen fonncn aver) — be able to pay up 

eg n>urbe i^nen bie @4ma(^ etned they would be saved the ignominy 
SaUimentd erfpart metben {or stigma) of a failure (or of 

being made bankrupts) 
eg {leUt ftd) ]()eraug it appears 

ftcb ouc^ in mit t)telem !Rtft!o oer^ had also embarked in many 
f ntipfte Jtonf(0nattonggefd)dfte transactions of a very venture- 
etngelaffen i)aiU some nature connected with 

consignments 
fatten aud) ju rflgen also took exception to the fact of 

umfo augfcbnmfenber/ je fc^led^ter nay, the worse the state of their 
bie ®efd)(&fte gingen business, the more extrava- 

gant they were 
etner bet S3etetltaten one of the parties concerned 

etni^e ber aU SlAubiger 2Cufije^ that some of the persons men- 
fuJ^renfetenegnuraug@(ef%Ut9« tioned as creditors {or some 
{ett of the alleged creditors) are 

not in it at all, or have only 
allowed themselves to be put 
on the list to oblige the hajik- 
rupts 

^be — fei — Wnne—fe^e, oblique oration or reported speech, like 
accusative with infinitive in Latin, all connected with, or over- 
shadowed by, htt)a\Xi(>tet; not things that have actually happened, 
but which one of the creditors makes out to have come to his 
knowledge, or been reported to him. 

unter bem SBerte loggefdilagen sold at less than {or below) its 

value 

fe^e etnem betriigerifdien S3an!rott if that was not fraudulent bank- 

fo A^nlid) tvk ein @i bem ruptcy, it looked remarkably 

anbern like it 

eg fdnne ben «^erren ing ©irtd^cn it might just happen to {or be 

n)ad()fen in store for) the gentlemen 

Winter @d)lof unb SRtegel under lock and key 

na(i)ben!en su mtiflen (ttber) to have to think about 

Q 
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biefe Xngaben fd^etnen ben anwe^ to the creditors present at the 
fenben (S^I&uoigern etngeleud^tet meeting all this must have 
JU ^abcn appeared very plausible 

210 

begin 2Cngc|id)tS ber [*wercn SJcrlufte 

. . • ijt eg mtr unmddlt^ 

to discharge the whole of my meinen Pmtlic^n SJerbinblic^ 

liabilities forthwith fettcn algbaU) nad^aufommen 

I was in hopes of receiving td^ ^offte . • . ju er^alten 

remittances suificient to admit ©elber Qcnug urn . . . ja^len ju 

of my paying f^nntn 

but having been disappointed in meine *J)offnun9 ift inbee gu SBaffer 

my expectation, I have now geworbcn unb fo bUibt mir bcnn 

no resource open to me fein anbcrer ^CuSweg offen 

to throw myself on the indul- hit 9flad[)fid)t meiner ©l&ubigcr gu 

gence of my creditors crfle^en 

could I but see my way to l^dttc i^ nuc bie 2Cu6fid^t . . . gU 

. fonnen 

to pay 20s. in the pound meine ©dbulbcn ahtvac^en 

after the lapse of a reasonable nad) 2Cblauf eineS gewiffen 

time 3eitrauni6 

deeply as I feel the position in fa fd)merglid) id) eg aud^ pH^lci 

which I am placed mid) in fo fdt)limmcc ^agc gu 

befinben 

I cannot close my eyes to the idj) fann mein 2Cuge nid^t ber 

fact S^^atfac^e 9erfd()Itepen 

take Jiere wegne^men 

to recover from the effects of midj) »on jenen beiben ©djiidtfalg^ 

the two catastrophes men- fa)(d9en ju crl^olen 

tioned 

under these circumstances unter fo bewanbtcn Um|ldnben 

to prepare the draft of a com- eine 2Cug9leid)ga£te aufgufe^en 

position deed 

together with a full and com- nebft einer au6fu]^rlid)en 2Cngabe 

, plete statement of my affairs beg 2^^atbe|lanbeg 

to be held, &c. bie , , . jlattfinben foil 

which I hope you will be able to unb bcc ©ie l)offentKd) ttjcrben 

attend betn)o^nen !5nnen 

2U 

you have heard of the diflaculties ^ie ^aben baoon Qei)bvtf baf . . . 

into which . . . have got in ©elboerlcgenbcit geraten finb 

paying 5s. in the pound down, fte mollen 25% bar unb ipeitere 

and 7s. 6<i. additional in three 37^-^ in tjierteljd^rigen Biaten 

quarterly instalments at the Don jje 12^% ga|)Ien 
rate of 2s. 6d. each 
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I cannot help saying fo muf id) bod^ bemerfen 

there are sufficient grounds for i^r 2CnUegen ift koo^lbegrtinbet 

the step they have been taking 
whether we should not stand a ob koir nid)t pe!untdr beffer bacan 

chance of getting a larger m&ren 

dividend 
if they went through the Bank- iDenn fie fatltt er!l&rt iptlrben 

ruptcy Court 

212 

I have every reason to look upon i^ i)ahe alien ®ntnb }ur TCnna^mt 

a genuine case of great misfor- bte Scute f)ahin tPtrCIic^ groped 

tune SWtf Qefcftid erfa^rcn 

brought on without any fault of unb iWax o^neetgeneg $erfd|Ulben 

theirs 

and without even a trace of con- unb oj^ne bafi fte aud) nut im 

tributory negligence ©ertngflen baju betgetragen 

b&ttett 

as much as 128. Qd, in the t9oUe 62^ % 

pound 

they can only do so by . . . fo !5nnen fte bied nur baburd) er« 

m5dltd)en/ baf 

the whole of their private pro- t^r gefamteS ^rioatDermJgen 

perty 

I ^ould not move for extreme tc^ tpuibe fetne S^^^ngSmaf regeln 

measures beontragen 

213 

I at once proceeded mad^te id} mid} aUhalh baron 

we understand that wit wir t^erne^men 

a novice in the game of bank- ctn 9^euUng im 93an!rotttren 

ruptcy 

is stated to be quite an old hand foil ganj grau babet geworben 

at it fein 4 foil barin f(i)on fet;r mi 

geleiflet baben 

on one previous occasion in einem fru^eren ^aVit 

10s. in the pound 50 % 

28. in the pound 10 96 

when the second instabnent was ba bte lin>iitt fRaU nid)t gum fBox^s 

not forthcoming f^ein !am 

the people were not worth an ten 8eu(en fei ^opfen unb 

powder and shot * Sjijalj Derloren 

* This expression denotes nearly the same as that it would be 
like throwing good money after bad to spend anything in the 
shape of law expenses to make bankrupts of them. There is no 
exact equivalent of this in German. «f)opfen unb fOtalg ifl an tf)nen 

q2 
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that it would only be throwing e6 Io()ne !aum bie Soften 

good money after bad 

so they have been trading on fo tyit man fte benn unbe^inbert 

soflferance meiter ©efd^fte trciben laflen 

they have some substantial etnt^e mo^l^abenbe Zente fc^einen 

friends to back them up i^nen unter bie 2Crme ju greifcn 

if the information we have menn bie ung qitma6^Un ^erfonal^ 

gathered does not rest on a angaben ftc^ nd^tig ermeifen 

mistaken identity 

that they would not stand by fte merben tt>of)l nid^t fo o^ne ^SkU 

and allow Messrs. S. & T. to tereg bie ^erren S. & T. 

get into the bankruptcy court tpteber fd^iprit d)ig iDerben laffen 

again 

insisted on accepting no less auf unmittelbare 3a|)lun9 oon 

than 10s. at once 50 % beflfinben 

of 2s. 6d. each t)on jje 12 1 % 

their demand would be acceded eg toiirbe i^rem SSerlangen znU 

to fprod{)en merben 

you would perhaps never see the t)on ben wetteren 25 % betommen 

shadow of the odd 5s. ®ie aUerbingg mo^l faum ie 

eine @pur ju fe^en 

214 

ben nadbfotgenben S^atbeflanb ju to offer the subjoined statement 

fonftatiren of facts 

er TOurbe bag Opfer eincr 'Kniaph he became the victim of a 

in raf(i)ei: 2CufeinanberfoIde ein^ number of misfortunes fiJling 

treffenber @d)tc![algf(^Ui()e upon him in quick succession 

bie fetne 9{edf)t(id^Eeit fannten who knew him to be a thoroughly 

honest man 

gaben ftdf) mtt einer ^Cbfd^tagS^ accepted a payment on account 

ja^lung jufrieben 

«f)en: P. fing 9on 9leuem ant unb Mr. P. started afresh, and on 

itvat in itemlid) befd)etbenem rather a modest scale, too 

SOia^llabc 

tro^ feineg t)or9fruc!ten 2CIterg though advanced in life 

Dor ungef&^r einem SSiertelia(;r and thus, about three months 

^at benn audi) . . . since . . . 



oertoren really means that they don't repay the trouble. This 
expression is the nearest approach to the English idiom. There 
is also an idiom in Grerman ; @r ifl feinen ©d)uf ^uber mert/ but 
that rather means that he is a worthless fellow. It applies to 
things as well as persons, for an article also may not be worth a 
solitary charge of powder nor even a pinch of snuff. Absolute 
equivalence of idioms is hardly ever to be found, even between 
two languages so closely related to one another as Oerman and 
English. 
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f)at auf SSernic^tung fetneS ordered its former decision en- 
frfllS^crcn/ ben IttuSQleid) gut* dorsing the composition to 
^etfcnben UrtetlS er!annt be set aside 

feinem ^wcifcl nie^r unterltegt admits no longer of any doubt 

215 

is or is not to be looked upon as alS fallit ju ()C(rad)tcn ijl obet 

a bankrupt ntct)t 

he was adjudged a bankrupt cr ijl fallit erflfirt worben 

his bankruptcy has been an- fcin gallirtient tft ructgdngfg gc^ 

nulled mad)t worben 

but here a\ltir\/ not aber 

the matter lies in a nutshell bie ©acl)e tft fet)r etnfad) 

Ifi. <fe S. were joint proprietors M. unb S. Dcrlegten cine Seitung 

of a paper jufammen 

on his own account auf eigne 9'ied)nung 

there being some question about ba man fiber ben SBctrag nicl)t 

the exact amount ganj einig toav 

he sued them in the Court of er mad)(e cincn ^rogef gegen fie 

Queen's Bench an^dngig 

the action was undefended bie SSetlagten oerteibigten fid) nid)t 

judgment having been signed ba ha^ ®eri(t)t gegen fie entfd)ieb 

S. owes money all over the S. ift an alien (Jcfen unb @nben 

place ' ®elb fd)Ulbig 

his case will take some time to fcine 2Cn9elegen^)cit wirb fo balb 

be disposed of noc^ nidj)t in'6 9?eine !ommen 

directly the writ of bankruptcy fobalb bic gallitertldrung ftattc^e^ 

had been issued funben (fobalb auf iConfurg 

erfannt worben) 

to pay into court auf bem (55erid)t tjinterlegcn 

there being no other claims ba feine anberen 2(nfpritd)e gegen 

against him on record ify\ uorlagen 

as far as he is concerned wag i\)n betrtfft 

it stands to reason eS ifl ein(eud)tenb 

to be questioned in Srage jle^en 
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REMARKS ON GERMAN IDIOMS AND 
CONSTRUCTIONS. 

1. Co-ordinate and Subordinate Sentences. — The German 
language affects co-ordinate sentences, whilst in English, in 
French, and other modern languages the use of the present parti-^ 
ciple is often preferred. Thus in No. 74 the commencement of 
the letter, Unfcrc greunbe/ tie ^erren M. & N./ i)atten un§ bcrcit€ 
t>on Sl^rer jpertcn girma gefprocften/ unb fo fircut e§ unS bcnn rcc^t 
fe^lV (fee, should be rendered, " Our friends, Messrs. M. & N., having 
already mentioned your firm to us, we are very much pleased," &o. 
See also No. 7 of these Bemarks. 

2. ^iir fen is often used as a potential verb ; e.g. eg burfte if)m 
fd)iDer faUeti/ he will probably find it rather difficult ; fur biefe 
KttiUl burfte ei fcincn 2Cbfa§ ^w*^ gcben/ these goods are not likely 
to meet with a ready sale in this place. 

3. Unb itvaVf an expression used when the words following 
enlarge upon or explain the antecedent ; e.g. ei' i)at mit etn 93ud^ 
gegeben/ unb jivar etn reci)t fd)cne§/ he has given me a book, and a 
very nice one too. It is quite different from n&mltd^ which is purely 
explanatory ; e.g. er fii^it biefe SGBaren in brei garben/ ndmlid) tot, 
grun unb gelb/ he keeps these goods in three colours, viz. red, 
green, and yellow. 

4. 3d) Icbe feit jebn Sabren in @nglanb/ 1 have lived in 
England ten years. Special notice should be taken of this essential 
difference between the English idiom and the way in which the same 
thing is expressed in almost all Continental languages. The perfect 
tense being in English but the continuation of the present, we say 
" I have known him from his childhood," if I know him still. In 
German the present tense is used* 3(1) !enne t^n fd)on Don feinet 
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^inb^tt^cr/ orfctt feiner Jtint>^eit/the fd)on denoting the extensive 
period of time. Were we to say, Sd) l)abc i^n fcit feiner ^inbl)eit 
gefannt/ it would denote that I do not know him now, and, by 
implication, that he is dead. In the same way we can say in 
German, Sdft !enne t^ii fd)on feit mUn Satjien. To translate 
literally, " I know him already since many years,'* is a manifest 
absurdity ; we have to say, " I have known him these many years," 
or simply "many years," "agood many years," "many a long year," 
<&c. For in English since as a preposition can only be applied to a 
specific date or period ; e.g. since Feb. 1, feit bem 1. ^ebruat/ or 
since last spring, feit oortgem ^ru^jja^r. Notice in connection with 
this that in Continental languages the perfect tense may be used 
in many cases in which the imperfect is required in English ; e.g. 
3d) ^abe i^n geftern gcfe^ert/ not " I have seen him yesterday," 
which is no more English than "I shall see him yesterday," but 
" I saw him yesterday." 

5. 2CU({)/ also, too. — None but persons inexperienced in good 
diction put also at the commencement of a sentence in English. 
In German, on the contrary, it is elegant to put auc^ at the 
beginning ; e.g. aud) t)at er mtr angegeben/ he has also told me ; 
aucft ^abe id) nicmalS ba»on reben Ij^dren^inpointof fact I have never 
heard of it. 2Cud) nid)t is not either or neither ; e.g. id) aud) 
md)t/ neither {or no more) do I. 

6. ©rjl/ nur. Both mean only, but nur means not more than; 
e.g. ed !o|!et nur filnf SOtar!/ it only costs five marks. (Srft relates 
to time, and denotes not sooner than, or not until ; e.g. er !ommc 
er|l morgen an/ he will only anive to-morrow, i.e. not until to- 
morrow. 

7. The Present Participle is in most instances inapplicable 
in German. Such sentences as '* having had," (fee, may be ex- 
pressed in two ways, viz. either with nad)bem followed by a past 
tense or in co-ordinate clauses; e.g. in Letter 58, baf wit feit 
eintgen ^O^onaten unfere ^abrtf bebeutenb audgebe^nt unb mtt neuen 
med^antfc^en @tnrid)tunden oerfe^en ^aben/ unb baburd) nunmebr in 
bie Cage gefe^t finb. 

8. Active and Passive Voice. — In a great many instances 
the passive voice must be used in English when the active voice 
is used in German. Mistakes, made in cases of this kind by 
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Euglish people in German society and vice tersd are most ludicrous. 
A German was much laughed at one day when he translated 3d) 
lafTe mtc^ ^dngen by ** I let me hang; " it ought of course to be, 
" I'll be hanged." Here are a few examples : It is not to be had 
for either love or money, ed i|t tvcHv fflr ®elb nod) gute SBorte ju 
l^aben 9 it is a consummation devoutly to he wiahedj eg ifl fe^r ju 
»unfd)cn (or fe^c tt)finfdf)cn6wcrt]b) ^ er t)at fidj) nid)t prettcn laficn (or 
md)t ubci'g O^r |)auen laffen)/ he has not allowed himself to he 
done, or to he taken in\ c8 ift ^icrfiir fcin ^dufer ju fin ben/ no 
purchaser for it is to &e found ; eS mar !etn @elb aufjutreiben/no 
money was to he had ; bag l&ft fid) Ieid)t \)erfle^en/ that is easily 
to he understood, but also " that is easy to understand." 

9. Auxiliary Verbs of Mood. — The rules on the auxiliary 
verbs of mood— burfcn/ fonnen/ mSgen^ muffcn/ foUcu/ ttwUen — belong 
properly to the German grammar, and we have not room to speak 
about them here at length. It should be noticed, however, that 
when several infinitives meet in a subordinate clause the finite 
verb need not stand at the end ; in fact it would be inelegant and 
incorrect to say, M xovc ^ier erjfeten !5nnen ^dtten ^ in all cases of 
this kind the finite verb is placed before the auxiliary infinitives, 
and the same sentence might have been expressed alg xoit |)ier 
)t)urben ^aben erjteten !dnnen. Notice that in all such cases the 
auxiliary verb in the infinitive comes last ; e.g. bet 9{ebner/ ben i^ 
gem \fi,itt \)bxz\\ mbo^iWi the orator I should have liked to have 
heard. 

10. SQSte and aH. — %\^ is used exclusively after the com- 
parative ; e.g. er fd^rcibt be|fcr alS vSc^i he writes better than I do. 
SQSie denotes as and like ; e.g. bee Sine ijt fo gut xoxt ber 2Cnbere/ one 
is as good as another. Many Germans use xo\Z in the place of alg 
after a comparative, but this is quite wrong. In Letter No. 154 
an fleineren Orten xok SWeiningen would, according to the faulty 
colloquialism, be translated, " in smaller places than Meiningen," 
but it really means " in smaller places, such as Meiningen." In- 
stead of repeating atg in comparative sentences the obsolete benn 
is put for than ; e.g. erwoUte lieber M guter 3)eutfd)er jlecben/ benn 
alg ftanbgoerrdter am fieben Wihzxit he would rather die as a 
German patriot than live on as a traitor to his country. 

11. Sffdralid). — Oftentimes this word may be rendered by 
namely (viz.), but in most instances it requires a whole phrase, or 
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even sentence, to explain it ; e.g. Me SDleiftcn gtoubten^ tag @df){ff 
indjfe gefc^itert fein 5 ed mar nAmlic^ fo lange auggeblteben/ bafi Eein 
SRcnfd) melj^r auf fcinc Siuctfunft red)nctc/ " most people thought that 
the ship had been wrecked ; for it is to be miderstood (or it so 
hajppened) that she had been overdne such a length of time that no 
one now believed she would ever come back.'* It wants a good 
deal of practice in the reading of German to acquire the use of 
this expression, the same as of a good many other German idioms. 

12. ftcrnen/^5rcn/fef)cn/ laffen.— Notice that the infinitive 
of these verbs is generally used in lieu of the past participle : tc^ 
^Ci\>t i^n fd)reibcn fet)en/ 1 saw him write ; cr %ai mid) reben ^5ren/ 
he has heard me read; mir ^aben bag S3ud) tommen laffeti/ we 
have sent for the book ; i^ \^(xU. i^n fd^ilcn lerncit/ I have learnt 
to value him. 

13. Definite Article used as Demonstrative Pronoun. — 
Pay special attention to the very handy way in which the definite 
article may be used as a demonstrative pronoun, especially at the 
commencement of sentences, in cases in which the relative pro- 
noun is often used in English ; e.g. in No. 203, fte t)abcn mti* 
SSkd)fet jur 2)cc!ung t>erf|)rod)cn. >Die wcvbc x6) 3t)nen sufrf)ictcn/ 
fobalb \<ki fic er^altc, " they have proniised me bills in payment, 
which I will forward to you as soon as I get them." In English 
many people would in such cases, incorrectly, put " and which," 
although no relative pronoun, expressed or understood, precedes. 
By the use of the definite article as a demonstrative pronoun the 
writer is enabled to avoid involved sentences which in German, 
the same as in English, are apt to become obscure and turgid 
(fd)n>utftt9). 

14. Auxiliary Verb Omitted. — In many instances the finite 
forms of the auxiliary verbs ^aben or fein may be omitted, in 
the same way as those of essA in Latin. Examples are very 
frequent in commercial correspondence. In No. 206, lines 4 and 
3 from the bottom, l^o^w is left out twice in the sentence gumal 
@ie bod) gewig niemal« gefunben ftabcn)/ bag wir ung beefclbcn 
unwert erwicfcn (^aben). So in No. 209, ber Oenannte beutet auc^ 
auf SBarenanMufe ^iiv bic in jiingfter 3eit flattgefunben (^dttcn). 
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FOREIGN HONEY. 

One Sovereign, at the average rate of excLange, is 
worth in— 

America (United States, Dominion of Canada, Central and 
South American republics), 4 dollars 87 cents (j^4.87). 

Austria and Hungary, 10 florins 20 kreuzer (10.20 fl.) 

Denmark and Norway, 18 kroner 15 ore (18.15 kr.) 

Germany, 20 Mark 40 Pfennige (20.40 M.) 

Holland, 11 florins 95 cents (11.95 fl.) 

The Latin Union (France, Belgium, Switzerland, Italy, 
Boumania, and Greece), 25 francs 20 centimes (25 f. 20 c). 

Portugal, 4 milreis 570reis (4;^570). 

Bussia, 6 roubles 18 kopeks (6.18 r.) 

Spain, nearly the same as Latin Union. 

Sweden, 18 kroner 12 ore (18.12 kr.) 

Approximate Value of Some Foreign Coins. 

America : 1 dollar = 100 cents = 45. Hd. 

Austria-Hungary : * 1 florin (Gulden) = 100 kreuzer = Is. ll^d, 

Denmark and Norway : 1 krone = 100 ore =» Is. l^d. 

Germany : 1 Mark = 100 Pfennige = ll^d. 

Holland : 1 florin = 100 cents = Is. Sd, 

Latin Union : 1 franc » 100 centimes » 9 Jd; 

Portugal : 1 milreis = 1,000 reis » 4s. 4f (2. 

Bussia : * 1 rouble = 100 kopeks « 3s. Sd, 

Spain : 1 peseta = 100 centimes - 9^d. 



* The value of Austrian and Bussian money fluctuates con- 
stantly according to the market value of silver, and is also 
affected by political contingencies. An Austrian paper florin is 
often quoted at no more than Is. 6(2., and a Bussian legal-tender 
rouble at no more than 2s. 
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abb 

2Cbbrud) (m.), breaking off ; — tv 

leiben/ to be affected 
abflicpen {^o%f ?offen)/ to go out, 

to be delivered, to be sent out, 

to find its way 
Tib^axiQf m. (s^ nopl,\ leaving, 

departure 
2(b9an9Sjeu9ni6/ n. (sffel/ sffe)/ 

certiiicate delivered (au^gc^ 

flellt) on leaving school 
abgebeti/ to dispose of 
abaeben/ to be forwarded, to be 

despatched ; to leave 
ab()efct;en t)cn/ apart from 
abbalten (sielt> saUcn) oon/ to 

keep or debar from, to pre- 
vent 
abb^lfen {dat.)^ to remedy, to 

obviate, to put a stop to 
ablaffcn {^z^t ^^affcn)/ to sell, to 

dispose of, to let . . . have 
2CbtQuf (m.), lapse 
Kbieben (n.)* death, demise, de- 
cease 
ableuanen/ to deny, to repudiate 
^bnabme (/.), decrease; in — 

feiti/ to fall off 
abnebmcn (^abnt/ ?ommcn)/ to 

decrease, to fall off, to go 

backwards 
abred^neti/ to cast up accounts 
%bfa^ (m.), sale, turnover; 

market 



all 

2Cbf(bta9S/iablung (/.), payment 
on account, instalment 

Xbfcblup/ w. (:=jyeg/ :=uffc)/ ter- 
mination, conclusion, end 

2Cbfd)nfr (/.), copy 

2Cbfd}md(buna (/.), slackening, 
fall 

abfegelti/ to sail, to set sail 

abfe^en/ to sell, to push the sale 
of 

^bficbt (/.), intention 

2Cbftanb ncbmcn (oon)/ to waive, 
to abandon 

abjlatten : 2)an! — / to thank ; 
cincn S5efud) — / to pay a visit 

abtracien/ to settle 

ahtoaiuxii to wait for, to await 

abmed^feltl/ to change, to alter* 
nate 

abn)e[enb/ absent 

abjicbcn (=09/ sogen)/ to deduct 

2CbjU()/ m. (ii, ^uge)/ deduction 

TCbjU^gqueUe (/.), market, cus- 
tom, customers 

2Cccept (n.)/ 2Ccceptation (/.), ac- 
ceptance 

accepttren^ to accept 

2Cbbirun9 (/.)i addition 

dbnlid)/ similar 

aUein (adv.), but 

allcr (in compounds with super- 
lative), very ; e.g. aUcmiebf ifi/ 
very lowest 
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all 

aUerbtngS/ no doubt, un- 
doubtedly, to be sure 

aUgemein/ general, universal 

aUmonatltd)/ monthly, once a 
month 

aUguroeit/ too far 

al^balb/ at once, forthwith 

aldbatDtg/ immediate, direct 

alSbanil/ then, in that event 

alfO/ and thus, therefore, conse- 
quently 

Xltertum (n.), antiquity 

amtlid^/ official 

anbclangen/ to concern, to re- 
gard; wa^ A. anbelangt/ as 
far as A. is concerned, as re- 
gards A. 

anbcraumen/ to fix, to appoint, 
to take place 

2Cnbetracl^t : in — / considering, 
in view of ; taking into con- 
sideration 

anbieten (*ot/ so ten)/ to offer, to 
tender 

2CnblicB (w.), sight, view 

anber^TOO/ elsewhere 

anbrei'fettS/ on the other hand 

2Cnerbietcn/ w. (sg/ — bietuncjen)/ 
offer, tender 

JCnfang/ m. (sg/ singe)/ com- 
mencement, beginning 

anfangen/ to begin, to start 

anfertigen/ to make, to prepare, 
to put together 

^Tnforberung (/.), demand, re- 
quest, requirement 

Tinftaqe (/.), enquiry 

anfraaen/ to enquire 

"Knc^ahi (/.), information, state- 
ment 

angeben/ to state, to tell, to give 
information about 

ongcbei^en laflen/ to afford, to 
bestow on 

angeben (urn)/ to request, to 
solicit 



ant 

ange^5ren/ to belong to, to form 
part of 

TCngelegen^eit (/.), matter, affair, 
business 

angene^m/ pleasant 

angefic^tS (gen,), considering, in 
consequence of, by virtue 
of 

angejetgt/ right, proper, suitable, 
expedient 

angrengenb/ adjoining, neigh- 
bouring 

anbalten (sielt an/ angebaltcn)/ to 
last 

an!aufen/ to buy, to purchase 

2Cn!auf§recl)nung (/.), account of 
purchase 

2Cnfer (w.), anchor ; oor — ge^en/ 
to cast — ; ben — lid^tcn/ to 
weigh — ; uoc — treibcn/ to 
drag the — 

anfniipfen/ to tie, to enter upon, 
to start 

^Cntiinbigung (/.), announce- 
ment, statement 

2Cn!unft (/.), arrival 

rentage (/.), ability, talent, part, 
faculty 

anlangen/ to arrive, to reach 

2(nlag/ m. (s|feg/ sdffc)/ cause, im- 
pulse, occasion; fcei — / in 
connection with, on the occa- 
sion of 

anlaufen (ace.), to put into 

2Cnlei^e (/.), loan ; cine ~ aufs 
ne^men/ to contract a — 

anmerfen/ to note, to quote, to 
set down 

annebmbat/ acceptable 

anne^men (na^m an, angenom^ 
men)/ to accept, to adopt ; to 
assume 

anorbnen/ to order, to cause a 
thing to be done 

anraten {with dative)^ to advise 

2Cnregung (/.), impulse, incite 
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anf 

ment; auf — / at the instance 
of 

2Cnfatj/ m. (sc^/ 4|c)/ rate, price, 
quotation 

anfd)cinenb/ apparent, ap- 
parently 

anfe^nltd)/ important 

2Cnfprudl)/m. (s:6/ 2Cnfprfldbe)/ pre- 
tension; in — nclj)mcn/ to 
make a call upon, to impose 
on 

anftct;cn/ to suit, to fit, to be- 
seem ; to hesitate, not to be 
afraid 

anjlcUcn/ to employ, to instal 

anfteUtg/ practical, skilled, nim- 
ble; fid) — geigcn/ to fit or 
suit oneself (to) 

2(nflcUuncj (/.), appointment 

2Cnfto^/ m, (^t%i ^b^t)t impulse, 
starting-point 

^Cnftrcngung (/.), effort, endea- 
vour 

2(nfu(i)en (w.), application 

2Cntcil/ m. (sg/ *e)/ share 

liCntrieb/ w. (sg/TtojjZ.), impulse, 
impetus, prompting ; au6 
etgnem — / of his own accord 

antworten (auf)/ to answer, to 
reply to 

anwrtraucn (da<.), to commit to 
the charge of, to entrust (to 
the safe keeping) 

anmetfeti/ to direct, to ask, to 
instruct ; to remit 

TfntPeifung (/.), direction, in- 
struction ; cheque, bill 

2Cnn)efen (n.), concern, establish- 
ment, plant 

anmefenb/ present 

2Cnjat)l (/.), number 

^Cngcige (/.), announcement ; 
advertisement 

a ngetgf n/ to inform, to announce ; 
to advertise 

2Crbeit (/.), work, labour 



auf 

arbciten/ to work 

2Crt (/.), kind, manner 

aud)/ sJso, too. (See German 
Idioms, No. 6) 

auf biii'bcn (dat.)M saddle (with), 
to inflict 

2Cufentt)aIt/ m. (?g, no pi-), stay, 
sojourn 

auffallenbcrwcife/ strange to say; 
which is a most remarkable 
thing 

aujfaffen/ to view, to look at 

2fuffQffun9 (/.), view, apprecia- 
tion 

2Cuffflt)t^un9 (/.), conduct 

auf^alten (fief)), to stay, to re- 
main ; to tarry, to hinder 

aufl()5ren/ to cease, to leave off 

auftlftrcn (iibcr)/ to enlighten, 
to inform 

2fuffldrun9 (/.), enlightenment, 
information; ph data 

aupfcn/ to dissolve 

2(up5fun9 (/.), dissolution, 
liquidation 

aufmer!fam/ attentive ; — mad)en 
(auf)/ to direct or invite one's 
attention to ; — merbcn (auf)/ 
to have one's attention di- 
rected to 

aufnebnteU/ to receive, to accept, 
to hail; eine 2(nlei^c — / to 
contract a loan 

aufrcd^t/ straight, upright; — 
erj)altcn/ to keep up 

aufiul)ti9/ sincere 

auffaugeu/ to absorb 

Qufftellen/ to put up, to fix up 

ICuffteUung (/.), statement 

TCuftrag/ m, (sg/ s&ge)/ order, 
commission 

2Cufroartun9 (/.), waiting, call ; 
— macl)cn/ to call, to wait 
upon 

aufroeifen (wieS auf/ aufgcroiefcn)/ 
to show 
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augenbltctltd^ momentary; (adv.) 
jnst now 

audbeffern/ to repair 

audbeutcn/ to work, to turn to 
account 

2CudbeutUU() (/.)i working, utili- 
sation 

2fu6bauer (/.), perseverance 

audbfbnen/ to extend, to carry 

^Cudbebnung (/.)» extent, exten- 
sion ; cine grof ere — geben/ to 
further extend 

auSfaUen (4e\, «aUen)/ to turn 
out 

audferttgen/ to draw out, to 
make out 

^Cudfertifiung (/.), drawing up ; 
in boppelter — t in duplicate 

2CugfIu(i)t/ /. (ph ud)te)/ excuse, 
evasion ; shilly-shallying 

2Cu6fubr (/.), exportation 

2(udfubr0efct)^ft (n.), export trade 

auSfiibrcn/ to execute, to carry 
out ; to export 

^Tugfii^rung (/.), execution ; jur 
— bringen/ to execute 

2CuSfflllun9 (/.), filling out, 
supply, taking up 

^fuSgabegefcWftStbdtiafeit (/.), 
briskness of the issues 

au^gebreitet/ extensive 

auggeben/ to proceed from 

audgiebtg/ large, extensive 

2(uia!ei(lv m. (sS/ se)/ compro- 
mise, composition 

2rug!unft {/.), information ; — 
ertetlen/ to give information, 
to inform 

au^laben^ to unload 

2Cuglanb (».)» foreign country; 
fflr bad — i for abroad 

au^ldnbifd)/ foreign 

auglaufen^ to run out, to leak 

XuSnabme (/.), exception 

au^riijlen/ to fit out, to equip 

ausfcbltef ltd)/ exclusive 



(or 

audfd^reiben {4th a\xi, steben)/ to 
advertise for; to invite 
tenders for; to offer for 
public competition 

au6fd)metfenb/ extravagant 

2ru6fid)r (/.), look-out, per- 
spective; in — ne^men/ to 
designate, to propose 

auSflellen/ to exhibit; to find 
fault ; etn ^eugntS —f to give 
a certificate 

2CugfleUung (/.)» exhibition 

&u0erfl/ exceedingly, extremely, 
very 

'Kutmaf^l (/.), choice, selection; 
etne — treffen/ to make a 
selection, to select from 

au6U)&rtig/ foreign 

aniiaf)itni to pay, to hand, to 
xnake over 

2(ot6/ m. (:?eg/ «e)/ advice [now 
only used in connection with 
bills of exchange; otherwise 
^Cn^ige/ 2Cnhinbigung] 



S5a^n (/.), railway, path; per 

— , by rail 
S3abnenmarft (m.), railway 

market 
HBabnDerwaltung (/.)» hoard of 

directors (of a railway) 
balhxQf early, coming on soon ; 

at an early day 
S3aUen (m.), parcel, package 
bangen: eS bangt mic/ I am 

a&raid 
S3an& /. (pi. IBanfen)/ bank 
banfrott^ S3anfrott (m.), bank- 
rupt, bankruptcy 
S5anftt)ed)fcl (w.), bank bill 
SSantwefen (w.), banking 
^av (adj, and noun), cash, in 

cash ; in — / sharp cash 
S3argelb (n.), specie, ready 

money, ready cash 
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ban 

HBauer, m. (^^t «n)^ peasant, far- 
mer ; — n butter/ country butter 

bduei'li*/ rural 

SBaumwoUe (/.)» cotton 

beabftd)ti9en/ to intend 

beanfprud^en/ to claim, to de- 
mand, to insist on 

beauftragcn/ to direct, to order, 
to instruct 

S5ebarf/ w. (sd)/ want, require- 
ment, demand 

bebauerlid)/ lamentable, regret- 
able, much to be regretted 

bebauerit/ to regret, to be dis- 
tressed 

SBebcnBcn (n.). hesitation; — 
tragen {or ^gen), to hesitate 

bebeutenb/ important, large, ex- 
tensive 

S3ebin9un<) (/.), condition ; pi, 
oftm terms 

bcburfcn (^urftc/ surft)/ to re- 
quire, to have occasion for ; 
impersonalt to be wanted 

JBebfirfhiS/ n. (sfleS/ sffc)/ want, 
need, craving 

bee|)rcn (fi(^)/ to take the liberty, 
to have much pleasure in 

bef&^igen, to furnish with the 
ability, to enable 

befeftigeti/ to confirm, to render 
firm ; fid) — / to get firmer 

befinbcn (fid))/ to be, to happen 
to be 

befrad)ten/ to charter 

befnebigenb/ favourable, satis- 
factory 

befi(ird)ten/ to fear, to apprehend 

ht^ihzn (fid))/ to proceed to, to 
come to, to betake oneself to 

bege^ren/ to long for; bege^rt/ 
in demand 

begletd)en/ to settle 

Segleid^ung (/.), settlement, 
payment 

begtunben/ to set up, to establish 



bem 

bei)aUen/ to keep 
bc^anbcln/ to treat 
bel^nbtgen/ to hand, to forward 
SScl^anblung (/.), treatment 
be^aupteit/ to maintain, to pre- 
tend, to state, to make out, 
to aver, to assert 
S3el()au|)tund (/.), statement, 

assertion 
S5c^uf/ m. (*g/ no pi,), purpose, 
object; mostly ju biefem 
93e^ufe/ for this purpose 
bc^flipid)/ helpful; — fein/ to 

aid, to help 
beiberffittg/ mutual, joint 
SSeilage (/.), annex, supplement 
betlegeri/ to attach, to ascribe 
b€ifd)licfcn (-of/ soffen)/ to en- 
close, to annex 
95eifd)luf/ m, («e^ 5fi|fc)/.en» 

closure 
betfprmgen {^n^ «uncien)/ to 

help, aid, assist 
SBeijlanb/ w. (seS/ no pi,), aid, 

assistance 
bcitragcn (suq/ *agen)/ to con- 
tribute 
beitreiben/ to call in 
SSettdtt {m,), accession, joining 
betmobnen (dat,), to attend, to 

be present at 
befcnncn/ to avow, to admit; 

fid) — (ju)/ to acknowledge 
bcfommcn (sam/^ommen)/ to get, 
to receive, to obtain, to secure 
beEunben/ to show, to evince 
belaften/ to debit ; to saddle, to 

burden 
S3elauf (m.), amount 
belaufen (fid))/ to amount to, to 

come to 
bcliebcn/ to please 
btliebtf favourite, popular 
bemcr!bar/ to be noticed 
bemcrfen/ to observe, to notice, 
to remark, to wish to say 
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(em 

bemerf endwert/ remarkable 

bendtigen/ to require, to involve, 
to call for 

benu$en/ to make use {or take 
advantage) of ; eine ^^elegen^ 
belt — f to improve an oppor- 
tunity 

bered)nf n/ to compute, to calcu- 
late ; to charge 

SJfttd^nuna (/.), computation 

bcreit/ ready 

bercitfi/ already 

^vtittviHiqUit (/.)i readiness, 
alacrity 

bereuett/ to repent, regret 

93?r9Werf/ w. (=6/ h), mine; 
— iaftic (/.), niining share 

S5crid)t/ w. (««/ sc), report 

berid^ten/ to report 

berKt)tt9cn/ to rectify 

93erid()ti9un9 (/.), rectification 

SBerid^tiipodjc (/.),week reported 
on 

beviictftd()tt9en/ to take notice of, 
to entertain, to listen to 

S3eruc!fid)t{9Un9 (/.), taking into 
account 

berufen (fidf))/ to refer to, to give 
as a reference 

befcWbigcH/ to damage 

befc^ftigen/ to occupy, to engage, 
to keep engaged 

SSefc^ftigung (/.), occupation, 
engagement, employment 

befd)ciben/ modest 

befdietnigeri/ to receipt ; to cer- 
tify 

befd)liegcn (*o0/ soffen)^ to re- 
solve, to determine 

bcfd)r4n!en/ to limit 

S3efc^ulbidun9 (/.), accusation, 
indictment 

bcfi^cn (sag/ seffcn)/ to own, 
to possess, to be possessed of 

S3eft^er (w.), owner; trdiiers 
lid^er — / farmer 



beforgen/ to perform, to attend 
to 

SSeforfjung (/.), discharge, trans- 
action 

SBeflanb/ m. («e6/. ^Anbe), stock, 
supply 

befUnbtg/ constantly, unceas- 
ingly 

befl&ttgen/ to confirm 

befieben ($anb/ ^anben)/ to exist 

befteUeit/ to order, to bespeak 

aSeflcUung (/.), order, conmiis- 
sion 

beftcnl/ heartily 

beflimmen/ determine, induce 

Sefheben/ n. (?§/ pi. S5cflrcbun« 
gen)/ endeavour, effort 

bejfceiten (sitt/ bitten)/ to contest; 
to defray 

95cfud)/ m. (5«/ ^), visit 

befucbeit/ to visit, to attend 

beteiltgt/ interested, concerned 

SSetracbt (w.) ; in — jicben/ to 
take into consideration (or 
account), to entertain 

betrad)ten/ to consider, to look 
upon 

SBetrag, m. {^, sClq^), amount, 
sum, figure 

betragen (^119/ -agen)/ to amount 
to 

betrauen/ to entrust; betraut 
fein (mtt)/ to have charge of 

betreffenb/ betreffs {prep.)j re- 
specting, connected witii 

betreffenb (adj.), referred to, 
mentioned, in question 

betreiben (Aehf steben)/ to carry 
on 

S5etneb/ m. (*€/ ?e)/ working; 
work, factory, establishment 

betrugerifcb/ fraudulent 

SBettleinen («.), bed-linen 

beurfetlen/ to judge, to form an 
opinion 

beoorftebenb/ forthcoming 
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bema^ren/ to keep, to preserve 

bcwegcn {^oQt sogen)/ to induce, 
to prevail apon 

betvciben [um] (fid^ 5 ^arb/ sorben)/ 
to apply for, to try for, to be 
a candidate fcr 

SSemcrbung (/.), application, 
candidacy 

beipilltgerir to grant, to allow 

bejic^)en (^oq, sogenj/to refer; to 
get, to procure ; cine SJicffe — / 
eincn 2at)vmavtt—, to attend 
a fair 

S5cjic t)Ung (/.), relation, com- 
munication, business (see 
No. 87) ; bic freunbfd)Qftlict)cit 
— en/ the good understanding 

S5ejirf/ m, (s6^ se)/ district 

S5cj09cnc (bcr), the drawee [also 
called ber ^raJTat) 

aSejUQ/ m. (sg, ^iigc)/ respect, 
reference ; mit — auf/ re- 
specting, concerning ; — nc^» 
men/ to refer 

bejuglid)/ respective, concerned 

SBejugna^me (/.), reference ; 
mit — QUf/ referring to 

bejmecten/ to intend, to design, 
to have for its object 

bieten (sOt/ soien)/ to offer, afford, 
hold out 

bilben/ to form 

biHiqi cheap 

billijen/ to approve 

SBiUigBeit (/.), cheapness 

btnben (ficb)/ to bind oneself, to 
contract 

bt^/ until, by 

bibber/ hitherto 

bigperig/ hitherto existing, or 
hitherto in existence 

^itti (f.)y request; mit tec--/ 
requesting 

bitten (^atf seten)/ to ask, to re- 
quest; tv'x — @ie/ Ac, we 
will thank you to, (&c. 



cir 

SBlecb/ n. (sg/ se)/ plate 

ffileic[)C (/.), bleaching works 

b(etd)en/ to bleach 

S3oci)um/ place in Westphalia 
(pop. 40,000) 

S5obmerei (/.), bottomry 

SBorb (n.), board 

borbfrei/ f.o.b. 

S55rfe (/.), exchange 

SWcfengefc^ft (w.), money 
market, stock market 

S56rfenpapiere {pl,)j stocks, 
shares, securities 

©ranntiDcin (m.), brandy 

braud)en/ to require, to need 

S3nef/ m. (s§/ se), letter; — ^ 
fleller (w.), perfect letter- 
writer; — pono (w.), postage 

bcintjcn (^a6:}tef sad^t)/ to bring, 
to take; mit fid) — / to in- 
volve 

SBrotforb (w.), bread basket; 
ben — ju bod) ^Sngen/ to take 
unfair advantage. (See No. 
166) 

©riicte (/.), bridge 

SBriirtenglieb (w.), floating pier 

95uc^l)anbel/ w. (*§/ nopl)^ book 
trade 

95ud)t)dnblei: (m.), bookseller 

SBud)^anblun9 (/.), bookseller's 
shop, book trade 

S3unbe«9eno|fe/ m. (sn/ sn)/ ally, 
confederate 

95ureaU/ w. (=g/ sic)/ oflGice 

Surge (w.), voucher, security, 
referee; a(6 — befleUen/ to 
give anyone's name as a 
security 



(S. For words not noted under 

@ look under ^ or 3 
©l^emie (/.), chemistry 
^^emifer (m.), chemist 
Circular/ n. («6/ «e)/ circular 

B 
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com 

(^ommid (pron. kom-mee), m., 

clerk, trade assistant 
Sommtdftf Ue (/.)> situation as a 

clerk, clerkship 



ha {a4v,)t there, here ; (conj.) 

since, considering that, when 
babeif in doing so, at the same 

time, with^ 
J)afurt)alten (w.), opinion, idea, 

notion 
bacjegcn/ however, on the other 

hand, on the contrary 
ba^er^ therefore 
barter/ in this place 
bomalig (adj.), then ; jur —en 

^dt, at that time 
bamit/ in order that, so that 
^ampfbot (n.), steamer, steam- 
boat 
JDan!/ m, (sg, ©anffaaunaen/ 

^anfe^be^ugungen)^ thanks ; 

— fagen/ to render thanks, to 

thank 
barftellenr to represent, to 

amount to 
jDarfteUung (/.)» statement 
bantnter/ among them 
SDatumf n. (sg^ pi. 2)aten)/ date 
bojU/ besides, moreover 
beden/ to cover 
iDectung (/.), covering, recovery ; 

jur — / to be cashed 
JDelcrebcrc (n.), delcredere, 

commission of guarantee 
bemgemdf/ on that account, in 

connection with this 
bcmn4cl)|t/ shortly, before long 
bemjufolgf/ in consequence of 

this, on that account 
berart/ such, of such a kind 
beg^alb/ begmegen/ therefore, on 

that account 
beutfd)/ German 
iDeutfc^lanb/ Germany 



em 

btenett/ to serve, to act 

>bicnft/ m. (=eg/ se)/ service, good 

office 
btegidt)rt()/ of this year 
DtSpaci^ (/.), statement of 

average 
Didpad)eur (m.), accountant, 

surveyor of averages 
bod)/ though, yet, however. 

(See also No. 128) 
bomigiltrt/ domiciliated, payable 
boppelt/ double 
Doppeljentner (nt.), about 2 cwt. 

(^th of a French ton) 
bor^ there 
boctig (adj\), in that place, of 

yonder 
br&ngen/ to become urgent 
X>v\xif m, (sg)/ pressure 
brficfen/ to press, to weigh 
bruc!cn/ to print 

J)ruc!papier/ (w.), printing paper 
burd)aug/ altogether, in every 

way 
3)urd)9Qn9gfrad)t (/.), through 

freight, through rate 
iDui:c^fd)nitt (m.), average; im 

— / on an — 
burd)fd)nittli(i|/ on an average 



@ffe!t/ m. (sg; no pi,), effect, 
upshot; Sffeften {pi. ofUy), 
effects (in banking), biUs, 
paper 

(Si)ve (f.), honour 

clbrenl^aft/ honourable 

e()rcn^afti9!eit (/.), honour- 
ability 

QiftCf m. (sg/ no pL), zeal, ap- 
plication, steady working 

eignen (fid>)/ to suit, to apply, to 
be fit for 

einbiipen/ to lose 

@tnbntct/ m. (^g/ ::uc!e)/ impres- 
sion 
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em 

cinevfeitg/ anbreifeit^/ on one 

hand, on the other 
einfu^ren/ to introduce 
einge^eri/ to cease to exist ; to be 

received, to come to hand ; 

(auf) to agree to 
einge^enb/ close, circumstantial, 

intricate 
cin\)alten, to discharge 
ein^eimifd^/ interior, home 
einiQff some 
eintaffiren^ to cash 
Qinlianqf w. (-g)/ unison, sym- 
pathy 
einfommen (=am/ sommen)^ to 

apply for, to solicit 
(5in!ormiicn (n.), income 
einlaffen (fic^)/ to embark, to 

dabble in 
einlaufen (in etnem «&afen)/ to 

call (at) 
c{nlcud)tcn/ to be plain, to speak 

to one's understanding. (See 

No. 209) 
einlcud)tenb/ plain, obvious, 

evident 
etnldfen/ to cash, to have cashed 
ctnmaf/ once ; cinmaO even, just 
einreid)€n/ to send in, to tender, 

to forward 
©inreic^ung (^.)» tender, sending 

in ; tie — fibernc^men/ to take 

charge of tendering 
cinridl)tcn/ to fit up ; to manage 
einrid)tun9 (/.), fitting up, 

plant and machinery, instal- 
lation 
cinfd)ld9''9/ relating thereto, 

connected therewith, on the 

subject 
einfd^rdnf cn^ to confine, to limit, 

to cut down ; fid) — / to cut 

down one's expenses 
cinfenbei)/ to send, to forward 
etnfHmmtg/ unanimous 
ein|IW2i(en/ for the present 



ent 

eintrciben (^iehf s^tcbcn)/ to collect 
debts (by forcible means) 

eintretcn (^at, seten)/ to set in, 
to supervene, to enter, to 
occur; — bcn gaUe^^ (at any 
time) when there is an occa- 
sion for it 

©intritt (m.), entrance, coming 
in, admission 

©injclaufirag (m.), separate 
order 

einja^len/ to pay 

ein5e(n/ separate, solitary 

einsiet)cn (sog/ srogcn)/ to draw 
in ; to cash 

(Sifenba^n (/.), railway, railroad ; 
— wert/ railway share 

(SiRngemcrbc (w.), iron trade, 
iron industry 

(Jifenftein/ m. (*§)/ iron ore 

@ttern (pL), parents 

©mpfang/ m. (^i, no pl.)j re- 
ceipt ; in — net)men/ to re- 
ceive 

^mpfangganjcigc (/.), acknow- 
ledging receipt 

(SmpfangSbefd^cinigung (/.), re- 
ceipt, form of receipt 

empfct)Icn (sa^t/ ?o^len)/ to re- 
commend 

cntpfinblicl^/ perceptible, keenly 
felt 

eng/ close, narrow 

cntgcgenfctjcn/ to expect, to look 
forward to 

ent^Qlten (^iclt/ ^altcn)/ to con- 
tain 

entfommen {^artit ^sommcn), to 
escape 

entlaben/ to unload, to clear 

©ntlabung (/.), unloading, 
clearance 

entncbmcn/ to take out of, to 
infer (see No. 128) ; to draw 
or to value for (see No. 
145) 

B 2 
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ent 

fntf(MbH)en/ to indemnify, to 
compensate 

@nlfi.f)Abi(jun9 (/.), compensa- 
tion, indemnity 

enifd)lic§en (fid))/ to resolve, to 
determine, to decide, to make 
up one's mind 

@nifd)luf/ w. (ceif pL i&xiW 
fc^lifpungcn)/ resolve, resolu- 
tion, determination 

entfpred)cn (^a*/ 50d)en)/ to cor- 
respond, to respond to ; — b/ 
similar, parallel 

cntflc^en (s^anb/ ^anbcn)/ to 
spring up, to arise 

cnljie|[cn (=09/ ^oc^tn), followed by 
dative, to take away from 

era(t)ren/ to judge, to thini, to 
deem 

erbdrmlid^/ deplorable, lament- 
able 

crbdtig/ willing, ready 

@reianid (w.), event 

©rfoiprung (/.), experience; iw 
— bringcn/ to find out, to as- 
certain, to learn 

(Srfinbcr (w.), inventor 

@i:folc^/ m. (sg/ sc)/ success 

crforberli*/ required, necessary 

erfrcuen (v. refl.), to rejoice in, 
to enjoy 

erfiiUeri/ to fulfil, to realise 

ergdn^en/ to complement, to 
make up 

ergcbcn {"-ah, seten)/ to show, to 
yield 

ergcbcn (fid))/ to result, to come 
out, to accrue 

ergcbcn/ devoted, well-afEected ; 
— ft/ yours truly ; deferen- 
tial 

ert)alicn (sfclt/ ^aiien), to receive, 
to get ; to preserve 

erl^cblid) {adj.), large, heavy, 
extensive ; (adv.) greatly 

Sr^cbun(} (/.), enquiry, research; 



ett 

cine — anfUUcn, to enquire, 

to look into 
ev^eUei)/ to appear, to become 

apparent 
ev\)bi}tnf to raise, to increase, to 

enhance 
QvUmilidjhit (/.), gratitude 
Srtldrung (/.), explanation ; 

declaration 
erfunbijen (fid))/ to enquire 
©rfunbigung (/.)» enquiry; — 

etngte^en (or €tni)olen)/ to make 

enquiry, to enquire 
erlaubeit/ to allow, to permit; 

id) erlaube miv, I take the 

liberty 
erlebtgen/ to settle, to deal with, 

to dispose of 
erletd)tevn/ to facilitate, to make 

easy 
©rlcic^terung (/.), facility 
erlciben (Att, ?tttcn)/ to suffer, to 

endure, to undergo 
erlofd)en (-ofd)/ 50fd)en)/ to come 

to an end, to cease and dc^- 

termine 
tvmSi^\g,enf to reduce 
©rmi^iaung (/.), reduction 
crmogliciien {dat, of person, ace. 

of thing), to enable, to render 

possible 
erneucrn/ to renew 
er^tfnen/ to open up, to lay 

open, to secure 
@rrcirf)Un9 (/.), achievement 
ei'rid)ten/ to establish, to set up 
frfd)5pfcn/ to exhaust 
crfcljcn (nai)/ -ctcn)/ to notice, to 

perceive, to see 
f rfparen/ to save 
erft/ only, not until. (See Re- 
marks on Idioms, No. 6) 
erfud)en (um)/ to request, to 

bespeak, to ask (for) 
tvteiUrif to give, to bestow on, 

to award, to give out, to send 
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nt 

out; 2Cuftr&9C — / to give 
orders 
Qttxa^ m. (s^/ no pl,\ output, 

production 
exwadj^en {^ixd^if sad)fcn)/ to 

accrue 
©rwSgung (/.), consideration, 

deliberation 
ent>dt)nen/ to mention, to refer to 
(Srwartung (/.), expectation 
enpeifeti/ to do, to afford, to be- 
stow ; fi(^ — / to show oneself, 
to prove 
enoettem/ to extend 
Grweiterung {/.), extension 
erwcibcn {mh/ ^orben)/ to ac- 
quire, to secure 
erwibern (auf)^ to reply (to) 
©rwibeiung (/.), reply, answer 
@r8/ n. (sci/ -c)/ ore 
@rgeugnid/ n. (sfleS/ :=|[c)/ pro- 
duct, produce 
(Srjcugung (/.), production, 

output 
erjic^en (^09/ sogen)/ to rear, to 

bring up, to educate 
ec3te(en/ to obtain, to realise 
etxvcif perhaps, possibly, per- 
chance 
ttma^ something ; (adv.) rather, 

somewhat 
eoentueKr should the case arise, 

in the event of, &c, 
(Sucmplaiv n. (sg/ ?c)/ copy 
©icpoitfirma (/.), exporters, ex- 
porting firm 



gabrt! (/.), factory, manu- 
factory, works 

gabri!ant/ w. (scm ?en)/ manu- 
facturer 

gabtifat/ n. (seS/ «e)^ product, 
article, make 

8abri!ation (/.), manufacture, 
manufacturing industry 



Pa 

gac^/ n. (s€/ g&d)er)/ branch of 
business, line, speciality ; cS 
fcf)lftgt in mein — / it is in my 
line 

gadjfcnntnig/ /. (pi ^niffe)/ 
business knowledge, special 
knowledge 

gd^igfcit (/.), ability, know- 
ledge, talent 

fat)\zn/ to proceed, to sail, to 
ride (in a vehicle) 

gabrtdfjigfcit (/.), want of due 
diligence 

gal^rt (/.), journey, trip, tour 

gaftura (/.), invoice 

^Uig/ due, mature 

galliment/ n. (sg, se)/ failure 

fallit/ bankrupt 

falld {conj.)j in the event of 

garbc (/.), colour, dye, hue, 
tint 

farbiQ/ coloured 

ga0/ n. (sffeg/ &ffcr)/ cask, barrel 

getter/ m. (s^g)/ fault, defect 

feblci'baft/ defective 

fc^lfcl)la9cn (^ug Ut)h Ut)l^i^ 
[(i)la9en)/ to fail, to be de- 
feated, to prove a failure 

feierri/ to celebrate ; to be slack ; 
to take a holiday 

geinbled)/ w. (s^/ ?c)/ metal sheet 

gcte/ m. (sen/ ?en)/ rock 

fcrnec/ further ; nod) — / further- 
more ; {adv.) besides 

fcft/ firm 

fefl]b<Jltcn (an)/ to cling to, to 
stick to, to adhere to 

gcRtgfeit (/.), firmness 

gcfllanb (n.). Continent 

^jil&nbifd)/ continental 

fcflfc^en/ to fix, to determine 

girma/ /. (pi, girmen)/ firm, 
house ; unter ber — / by the 
name (or style) of 

gifc^geit (/.), fishing season 

glad|d/ m, (^e6)/ flax 
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ffa 

glad)«crntc (/.)i flax crop, flax 
harvest 

gtommeo^Ie/ @4)mtebe!o^Ie/ 
»J)augfot)(e (/. ),quick-bummg 
ooal for smithies; domestic 
ooal 

flaut slack, low, easy 

glcif/ w. (s€g/ wo 2?^.)» industry, 
application 

flot tmad)en/ to float 

glupcifen (n.), iron produced by 
melting, soft iron 

fofgcn (vnth dat.)y to follow 

fol^ein/ to infer, to conclude 

forbcrn/ to ask 

gSrbcrung (/.). output, produc- 
tion 

fort (in compounds), to go on 
doing a thing ; e.g. : 

fortbeflellcn/ to order to be con- 
tinued 

fortfu^ren/ to carry on, to con- 
tinue 

fortliefem/ to go on supplying 

fortfdjaffcn/ to remove 

fortfe^en/ to go on, to continue 

gortfc^ung (/.), continuation 

grad)r (/.), freight; railway 
rate, carriage 

franjofifci^/ French 

firei/ free ; id) bin fo — / I take 
the liberty, I make bold to 

fremb/ strange, foreign 

freuen (ftd))/ to be glad, to be 
delighted 

greunb/ w. (sg/ se)/ friend 

frifd)/ fresh, new 

grifl (/.), extension of time,delay 

fvii^er/ former ; uon — ^er/ from 
of old, originally 

fu^reu/ to lead 

guljirgelb (w.), carriage 

gutter (n.), fodder 

filttcrn/ to feed 

gftfterung (/.), feeding, aH- 
mentation 



gangbar/ current, salable 

ganj unb gar/ altogether, in 
every way; — nic^t/ in no 
way 

®arn/ n. (sg, ^e)/ yam, thread 

©attung (/.), kind 

®ebtct/ w. (sg/ sc)/ branch, line ; 
territory, province 

©ebu^r (/.), duty ; (pi,) dues 

©eburt (/.), birth ; oon — / by 
birth 

gcbenfcn (^a<kiUt ^^i)t to intend ; 
to remember 

gebriic!t/ depressed 

©ebulb (/.). patience 

geetgnet/ suitable, fit and proper, 
appropriate 

®efa^r (/.), danger; — laufeH/ 
to run the risk of, &e. 

9Cfdfc)rlid)/ dangerous 

gefdUtgfl (o^fv.), if you please, 
please, kindly 

©cgcnbienjl (w.), a service ren- 
dered in exchange for another, 
on the principle that one 
good turn deserves another ; 
— c letften/ to reciprocate, to 
requite services 

®egen(tanb/ m. (^^ sAnbc)/ ar- 
ticle 

gcgcnuber/ opposite, in regard 
to, with respect to, in oppo- 
sition to 

gegenrodrlig/ present 

©c^alt/ m. (sg, twpl.), contents, 
capacity; n. (-g/^ltet)/ salary, 
pay 

©eifleganlage (/.), talent; cin 
SKann oon J)o^cn — rv a man 
endowed with a highly cul- 
tured mind, a most cnltured 
man 

gefrcujt/ crossbred 

gelduftg^ fluent, current, fami- 

. liar 

©eldupgfcit (/.), proficiency 
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gel 

(SJelb/ n. (^^f^f money; (jpZ.) 
funds 

©elblci^wert (w.), rate of in- 
terest, discount 

©clbDCclegenl^eit (/.), difficulties, 
financial embarrassment 

gclingcn (-ong/ sungen)/ imper- 
sonal^ io succeed; e§ tfl mtr 
gelungeti/ 1 succeeded 

gelterir to be worth, to be con- 
sidered, to be looked upon ; 
— laflfcn/ to act upon, to pro- 
ceed, to do 

gemeinfd)aftlicl^/ joint, common, 
mutual 

genannt/ referred to, alluded 
to 

gcne^nt/ agreeable ; eg ift 3()ncn 
oicUeic^t — / it may suit you 

geneigt/ inclined, willing, 
obliging 

gcnie^cn (^o^i sofcn)/ to enjoy 

@cno|Jcnfd)aft (/.), co-operative 
society, association ; aitf 
—gwege/ by way (or by 
means) of co-operation 

@enoflcn|(l)aftimciem (/.), co- 
operative dairy 

genugenb^ enough, sufficient 

gerabe {adv,)y precisely, just 

gcratcn {^itu ?atcn)/ to get, to 
turn, to turn out 

geraunt/ spacious ; fcit —cr "^titt 
for a long time past, for 
many a long day 

geretd}en/ to be, to redound ; e6 
geretd)t i^m ^um SSortetl/ it 
redounds to his advantage; 
eg geretd)t mtr sum S3ergnitgen/ 
I am delighted 

®erid)^ n. (=6/ se)/ court of law 

gerid)tlid)/ judicial 

@erid()t§ann>att/ m, (*«/ s^e)/ 
attomey-at-law 

®erid^t§^aug/ (w.), law court, 
court house 



gectn^/ small, diminutive 

gem (odlv.), willingly, fain 

@efd)&ft/ w. (sg, ?e)/ business, 
shop, office, factory ; —7 trei? 
ben (or betreiben)/ to carry on 
business; — e fd)liefen/ to 
contract, to enter upon busi- 
ness; — gjweig (m.), line of 
business 

gef d)dftli(i^/ relating to business ; 
— e Segiel^ungen/ business re- 
lations 

®ef *4ftga bfdiluf , w. (*ffeg, ^uffe)^ 
transaction 

®efd)dftgabfd)mtt (m.), period, 
business season 

©efd^dftfibetrieb (w.), way of 
carrying on business, way of 
doing business 

®efd)dft6bauS/ n. (seS/ ^Aufer)/ 
firm, house of business 

®cfd)ftftSftoc!ung (/.), stagnation 
of trade, depression, bad 
trade 

gefd;&ftgtud|)ttg/ efficient at busi- 
ness, a good hand at business 

(SJefd^dftgoerbinbung (/.), busi- 
ness relation ; — en anf nflpfen/ 
to enter upon business com- 
munications, to commence 
business 

gef(l)et)en {cd^t =et)en)/ to take 
place, to be done 

®efd)mac!6rid)tung (/.), taste 

®cfeUf(l)Qft (/.)i company 

®efeUfd)afi6t)ertrag/ w. (=g/ sdge)/ 
articles of association 

®efc§/ n. («e6/ se)/ law 

gcfe^lid)/ legal 

geflalten/ to form, to shape ; fid) 
giinjligec — / to improve, to 
look up. (See No. 160) 

geftatten/ to permit, to allow, to 
vouchsafe 

®efud)/ n. (sg/ se)/ request, ap- 
plication 
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Q^funb^ettg^uflanb (m.), health, 
state of health 

®etrcibc (n.), com, cereals 

gewd^rcn/ to grant 

&ei])d^rleiflung (/.)> guarantee, 
security 

@en?erbe/ w. (sel^ se)/ trade, in- 
dustry 

®cwcrbtt)ati9!cit (/.), trade, in- 
dustry 

QewiHtf disposed, inclined 

©croinn (w.), profit 

gciuinncn (=ann/ sonncn)/ to win, 
to produce, to make 

geipi^/ certain, sure ; (adv.) cer- 
tainly, surely 

Qtm^evma^trif so to speak, as 
it were 

©ciDOgen^cit (/.), kindness 

©cwo^n^eit (/.), habit, custom, 
manner 

0CJt>5t)nlicl}/ usual, general, or- 
dinary, conmion , 

©iefcrci (/.), foundry ; ©icfcrcis 
rot)cifcn/ ©iefcrcieifen (w.), 
foundry pig 

ftlaubcn^ to think, to believe 

©IdubigCL* (w.), creditor 

gletd^ (oii/.), equal, same; (a<2v.) 
forthwith, at once 

9lcid)faU6/ likewise 

9lcid)m&Si9/ uniform 

gleid^namtc)/ of the same name, 
having the same name 

9lcid)TOCi:ti9/ equivalent, equal 

Qindiltitic^f simultaneous, at the 
same time 

glimpffid)/ light, easy; — baoon* 
fommeti/ to escape almost 
unscathed. (See No. 209) 

®rab/ VI. (sHf sc)/ degree 

®i*op]i)&nbtcr (m.), merchant 

®rube (/.), mine ; auf ber — / at 
the — , at the pit's mouth 

®runb/7n. (*€§/ ©riinbe)/ ground, 
reason, cause; auf — ^f by 



virtue of, in accordance with; 
auf — bcffen/ on the strength 
of it ; ju — e ge^eri/ to perish, 
to be wrecked 

grunben/ to establish, to found 

ferunblage (/.), foundation, 
groundwork, basis 

©runbpreie (wi.), regulation 
price ; minimum, lowest 
price 

©ritnbung (/.), foundation, es- 
tablishment, setting up 

®ruppc (/.), group, syndicate 

®i*uf/ m. (?c6/ iipe)/ greeting, 
salutation, kind regards. A 
word very much used in 
German 

®ummi (n. or m.), gum, india- 
rubber 

(SJujj (w.), fusion ; — eifcn/ cast 
iron ; — jta^t/ cast steel 

gutbringcn/ to credit 

®utC/ /. (good) quality 

@utl^abcn (n.), claim, outstand- 
ing claim 

9ut]j)eipcn/ to approve, to en- 
dorse 

gfltig/ kind, good 

gutf^reiben {^ieb c^ut, gutge? 
fd)rieben)/ to credit 



«&afcn/ w. (isg/ *&4fcn)/ harbour, 
port 

»&dtfte (/.), half, moiety 

4>dmatit (n.), hematite 

|>anb (/.), untcr bcr — / by pri- 
vate contract 

«&anbel/ m. (::6)/ trade, business; 
(p^.) »f)dnbcl/ quarrels; — 
fud)cn/ to pick a quarrel 

^an belli/ to trade^ to act, to 
transact, to deal in. @g 
t)anbett fic^ urn . . ., it is a 
question about ...;... is 
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at stake, the question is 
about, &c. (See No. 208) 

^anbclSbefliffcn/ studying trade 
or business ; ein ^anbelgbe^ 
fliffencr/ a junior clerk, an 
apprentice in trade ; some- 
times used facetiously 

^Qnbel§9erid)t (n.), commercial 
court, court for trade affairs 

^anbcU9efeU|d)aft (/.), partner- 
ship 

*f>anblund (/.), action, business ; 
chiefly ^ud) — / bookseller's 
firm 

Sanf/ m. (^g)/ hemp 
aug/ n, (feg/ «£)dufer)/ house, 
home, firm ; ©on — au6/ 
originally, from the first 

|>augnummei: (/.), number of 
the house, street number 

^autf f, (pi, ^ute)/ hide, skin 

4)aoede (/.), damage (by sea), 
average; grope — , gross 
average 

^eifen (4e^, ^i^en)f to be called. 
(See Nos. 163 and 207) 

^eli/ clear, light 

^eraudfd)laden/ to realise, to 
clear; fid) — / to get afloat, 
to keep one's head above 
water 

^erauSfleUen (fid))/ to become 
apparent, to be found. (See 
No. 209) 

^ettt m. (^ru -en)/ master, gentle- 
man, Mr. 

.^crreniDdfdftegcfcWft (n.), shirt- 
making trade 

^errfd)en/ to rule, to obtain, to 
prevail 

l^errtt^reit/ to proceed from, to 
be owing to 

l^erflellen/ to make, to prepare, 
to get up 

^eueo this year 



fteutig/ this day's 

f)ieiiQf of this place, of this 
town 

^inauggielen (auf)/ to aim at, to 
have for one's object 

t)inbcuten (aiif)/ to go to show, 
to lead to the inference ; to 
point out 

^infid)llid) (gen.), in regard to 

l^interlegcn/ to deposit 

^intcrlegung (/.), deposit, lodg- 
ing 

t)inn>icbetiim/ once more 

^ingutretcn/ to join 

»|)OC^ad)tung (/.), respect, defer- 
ence, consideration 

^od)ad)tung§ooU/ yours respects 
fully, yours most faithfully 

tf)od)Ofen/ m. (^g/ -dfen)/ blast 
furnace 

IS)Od)jlcnd/ at most, at the highest, 
at the outside 

^offentlid)/ it is to be hoped, I 
hope, we hope, &o, 

^offnung (/.), hope 

^ofiid)/ polite, courteous; ]&5flid)fl 
anfrageri/ to enquire most re- 
spectfully 

^6^6 (/.), height; in bie — 
ge ^en« to rise, to go up 

^iibfd)/ pretty, nice 

^iilfreid)/ helpful 

»g>iilf§mittcl (n.), resource ; 
finanjicUe — f funds 

^iittc (/.), ^Menmtt{n.),met&l 
works, smelting works, iron 
works ; ^iiltenQ!tie(/.), share 
in an ironworks company 

^t)por^e! (/.), mortgage; cine 

— aufne^men (auf)/ to mort- 
gage 

^ppot^eCaranleil^en (n.), mort- 
gage loan 
^ppot^efarifd)/ by mortgage ; 

— t)erpfdnben/ to mortgage 
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3()wrfeit6/ on your part 
Smmobilien (pi), real estate, 

house property, property 
inhiif however 
3nbiennc (/.), indienne, a kind 

of cotton fabric 
infolge/ in consequence of, 

owing to 
3nj>aber (m.), holder 
Sn^alt (m.), contents, purport 
inSbcfonbere/ especially 
Snfcrot (n.), advertisement 
infofcrn/ in so far 
3ntcre)Te (w.), interest; ein — 

^cgeti/ to take an — 
in2)ftfd)en/ in the meantime 



3af)r/ n. (s6/ ?e)/ year ; — axi^r 
— ein/ from year's end to 
year's end 

JC/ each ; \t ^wcif in twos 

jjebenfaUS/ at all events, at any 
rate 

jeberse it/ at all times 

jcbod)/ but, however. Generally 
put after the first word or 
two in a sentence 

jebtrebs (^er/ ^e, ^Hf Ac), every, 
all, each 

|ett>etlg/ in each instance 

jiingft (adv.), lately ; {adj.) re- 
cent, late 

Sute (/.), jute 



fdmpfeu/ to struggle, to fight, 

to contend 
^anjtci (/.)» oflQce (a lawyer's 

only) 
Capital (n.), capital; — ers 

\)bf)nnQf increase of — 
^aplafcn/ also SCapplaUn (w.), 

hat money, primage 
Stci\\e (/.), cashier's oflSce 



baffler/ m. (^g/ sc)/ cashier 

^aufaufirog (m.), order of pur- 
chase 

C&ufltd)/ for sale, venal ; — an 
ftd) bringcn/ to purchase 

^aufmann/ w. (sg/ :!leutc)/ trader, 
dealer, merchant ; used also 
a good deal in the sense of 
clerk. Qin junger — , a young 
gentleman in the conmiercial 
line 

JCauffummc (/.), purchase 
money, f uU amount 

faum/ hardly, barely, scarcely 

^autrd)u{ (m.), indiarubber 

!cnnen (^anntc/ sannt)/ to know 
(i.e. being acquainted with) 

J^cflel/ m. (sg)/ boiler 

^inbl^eit (/.), childhood 

Mfte (/.)> case, packing case, 
box, chest 

^'ifid)en (n.), a small case 

^lage (/.), complaint 

llaQtrif to complain 

J^leibcrjloff/ n. (-€/ ^e), dress 
material 

Jtlemme (/.), embarrassment, 
difficulties 

fnapp/ tight, narrow, scanty, 
close 

fommcn {^am/ sommen)/ tocome ; 
wicber $u fid) — / to turn 
round 

^ommiffat/ m. (^^S/ «€)/ commis- 
sioner 

^ommiflionggefd^ft (n.), com- 
mission agent's business 

^onfurrcnj (/.) = SBettberoerb/ 
competition 

^on!urg/W. (scfi/^c), bankruptcy, 
failure 

^onnoffement/ n. (se^/ se)/ biU of 
lading 

^onfignatfic (m.), consignee 

^onfignation (/.), consignment 

<^ontO/ n. («g/ :»i)/ account 
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foil 

^ontoforrent (n.), account cur- 
rent 
^ornbranntttJfin (w.), whisky 
'Roll (/.), board 
Pollen (pL only), expenses, 

costs 
^o|lf nbered^nung (/.)i bill or note 

of charges 
foftenfrei/ free of cost, carriage 

paid 
follfpicliQ/ expensive, costly 
'Rtoft (/.), strength, force, 

power ; cine frifcftc — / a new 

hand; jiingcre ^rdftC/ younger 

shoulders 
^ran!ltcl)fcit (/.), bad health 
JCiebitbrief (m.), letter of credit 
J^rcujbanb (n.) Unter — , by 

book post 
^tifiS; /. (pi. ^rifcn), crisis, de- 
pression 
^unbe/ m. (scri/ ^n)/ customer, 

patron 
f unbiQcn/ to give notice 
^unfl/ /. (pi JCunftc)/ art ; — = 

fleip; industry, art industry ; 

bilbenbe — / sculpture 
^upon (Coupon), n., coupon 
SCuti ((5ourg), m, (h^, sc), price, 

quotation ; — gettcl/ stock 

and share list 
(ur^/ short, brief, summary; 

t>or — em/ lately, recently, 

but a short time ago 
fucjlid)/ not shortly (which is in 

German bemndc^ft/ ndd)|lcng)/ 

but lately, recently 
M^i (/.), coast ; baS ©d)iff ift 

on bie — gemorfen worbcn or 

geratet)/ the ship has been 

thrown on the coast 



Cobung (/.), cargo, ship's load 
Sage (/.), position, situation ; in 
ber — fcin/ to be able, to 



let 

be in a position, to be situ- 
ated 

Cager (w.), store, shop, ware- 
house ; auf — ^aben/ to have 
in stock; auf — ne^meii/ to 
take in stock 

Cagergelb (w.), dock dues, ware- 
housing, storage 

Sagec^aug (n.), warehouse, dock 

lagern/ to lodge, to deposit, to 
enter, to put up 

langan^altenb/ protracted, 

lengthy 

gall (/.), load ; i\xx — legen, to 
lay at a person's door, to tax 
with 

Idfttg/ onerous, troublesome 

8auf/ w. (sg)/ course 

laut (prep.), in accordance with, 
as per 

leb^aft/ lively, animated 

Icct/ leaking; — werben/ to 
spring a leak, to make water 

Cert (w.), leak 

lebiglicft/ exclusively 

leer/ empty 

£eert>ectauf (w.), speculative 
sale, forward sale 

leid)t/ light, slight 

Iciber (adv.), unfortunately, I 
am sorry to say 

Ceibwefen (n.), regret, sorrow 

iicinen (m.), fieinwanb (/.), linen 

8ein5( (n.), linseed oil 

leijlen^ to act, to do ; einen 2)icn|l 
— / to confer a service or 
favour; cine 3<i^lung — / to 
effect a payment, to meet an 
engagement 

Ccijlung (/.), performance, 
action, activity, doing, effi- 
ciency 

tcillundgf&^ig/ substantial 

le^t/ last 

Ic^tcr^ latter, this, he, she, it, 
they (as the case may be) 
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ret 

U^t^emtlUtt last quoted 

8id)icrfa^rjcu9 (n.), lighter 

(icfenv to supply, to deliver 

eieferung (/.), supply, tender, 
contract, delivery 

liegen (^a^ ^egen)/ to lie, to de- 
pnd ; mad on und Itegf/ what 
in us lies 

Cimitum (««/ no pl)^ limit ; ex- 
treme {or highest) price ; 
maximum 

8ofa(/ n. (sg/ St), place, office, 
premises 

lo6^ loose; — fd)ta9en^ to dis- 
pose of, to sell 

lod merbeti/ to get rid of, to sell 

Suppc (/.), billet, ingot 



mAd^tiQ/ powerful ; ctner@pra(^e 

— [eill/ to be proficient in (or 

conversant with) a language 
SKaf Icr or SKdflcr (w.), broker; 

— gebii^r (/.), brokerage 
SKaleret (/.), painting 
^Siangan (n.), manganese 
SKangcI/'W. (=§/ no 2?^.), want, 

scarcity 
mangeln/ to be wanting, to be 

missing 
mangcW {prep,), in default of 
SKannfd^aft (/.), crew 
SKarfc (/.), mark, brand 
SKar!t/ m. (scg/ ^drf tc)^ market 
9Kar!tberid)t/ m. (sg/ sjc); market 

report 
smarftlage (/.), 5Kar!tt>crW(tniffc 

{pi.), position of the market 
SD?afd)inc (/.), machine, engine; 

(pL) machinery 
SKa^/ n. (se6/ J=e)/ measure, 

degree, proportion* 
WiSL^iqfeit (/.), moderation, 

moderate character 
Wta^ftab, m, {^f ^dbe)^ scale 



mob 

^atrofc/ m. {^n, ^n), sailor, 
man 

matt/ heavy, slow 

mtl)t/ more ; nid)t — / no longer ; 
letn gallimcnt — / no longer 
a failure 

ntf^rfacfo/ in many ways 

mti)xmciUf several times, re- 
peatedly 

SKeierct (/.), dairy, farmyard 

meineii/ to think, to believe {not 
to mean) 

fDleinung^eauf (m.), speculative 
purchase 

SKelbung (/.), notice 

Wletalloottat {m.), cash in hand, 
banking reserve 

mietrn^ to hire, to take, to lease, 
to charter 

fDltnbeflbetcag (m.), minimum 

minbefleng/ at the least, no less 
than 

^Ottf braud^ m. {s^, &u(^), wrong 
advantage; — maditnt to take 
undue advantage (of) 

mipbrauchen^ to turn to undue 
{or wrong) advantage, to im- 
pose upon 

mipglucten/ to turn out a failure 

mtplic^/ awkward, difficult, irk- 
some, embarrassed 

SKif flanb/ m, {H, sdnbc)/ incon- 
venience, drawback 

SKitarbciter (w.), co-operator 

9Ritleibcnf*aft (/.),, 2*^ fellow- 
suffering ; in — geratcn or in 
— Q^jogcn wcrben/ to be in- 
juriously affected 

^itte (/.), midst, middle, centre 

mitteilen^ to communicate, to 
inform 

SKittcilung (/.), communication, 
letter, notice 

mitlktweiUt in the meantime 

fD^obalttdt (/.), mode and man- 
ner, terms 
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mbcjlidif possible; — madden/ 
enable 

SWonat/ m. (ci, se)/ month 

monatUd)/ monthly, per month 

3iKoratorium (n,) delay, exten- 
sion of time 

SKuj^cipaUung (/.), attention; 
discharge of duties 

muflen (mupie/ ()emuft), to be 
obliged, to have to ; eg miipte 
benn fein/ bap, unless 

!D{u|ler (n.), sample, pattern 



5'lad)fol3er (wi.), successor 

9tad)fcQ9e (/.). demand 

nacl)^cbcn/ to give way, to yield 

nad)]a9en (t^i^/i dative), to run 
after, to be attached to 

nad)ldfrid^ negligent, deficient in 
due diligence 

S'lad^ldffigtctt (/.), negligence, 
want of due diligence 

9'lad)mittag6flut (/.), afternoon 
tide 

9'lad)nQ^me (/.), advance. (See 
note to No. 66) 

9lad)rid)t (/.), news, tidings, in- 
telligence 

nad)flf^enb/ subjoined, follow- 
ing, as under 

nacl)fud)en^ to solicit, to bespeak 

n&^er/ circumstantial, full, ex- 
plicit 

namentlid) (adv,), especially, 
particularly ; (adj,) by name, 
nominal 

ndmlid)/ namely, viz. 

naiurlicb; of course, it stands to 
reason 

ncgoctiren/ to negotiate, to dis- 
count 

^leigung (/.), inclination, ten- 
dency 

nenneri/ to name 



Ol^tt 

Sflennwei't/ m. (^eg/ no pi), 

nominal value 
netto^ net 
9^cit0tt)crt (w.), net (or clear) 

value 
nicbco low 
SRieberlayjc (/.), d6p6t, branch 

establishment, store 
niebrig/ low 
nod)/ yet ; — einmal/ once more ; 

— ein/ one more, another 
9lot (/.), need, distress; mit 

gcnauer — t by the skin of 

the teeth, barely. (See No. 

167) 
9lotabrc(fc (/.), case of need 
9{otcnumlauf (m.), circulation 

of notes 
^iotfaU (w.), case of need 
Tibtic^f necessary, requisite ; cai 

Sifitige beforgen/ to do the 

needful 
nottren/ to note, to quote 
9^ummcr (/.), number 
nunmebo now, at present, by 

this time 
nu^brtngenb/ profitable, useful, 

advantageous 
9{u^en/ m. (s^, no pL), profit, 

benefit 



obf if = whether; — glcid)/ al- 
though ; — iwav, although 
obgrnannO above-named 
obliegen (dat.), to attend to 
sDbligatton (/.), bond, debenture 
Obf ebon/ although 
obmalten/ to reign, to rule, to 
prevail, to exist ; — laffcn/ to 
observe 
Ocl/ n, (sg; ?e)/ oil 
offenban clear, obvious, plain 
5fterg/ not unfrequently 
obnc^irt/ even without this, at 
best 
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Crt, 



)rt/ w. (:;§, se [spot] ; Of rteo 
places, towns), place, spot, 
locality ; \)in am — e/ in this 
place 

Often/ w. (sg), East 

dftlic^/ eastern 



^^aatf n, (seS/ se)/ pair, couple ; 

ein — ^/ a few 
?)apier9cfdf)dft (n.), paper trade, j 

stationery business 
^apierilreifen (m.), slip of paper 
^axixz (/.), quantity, lot 
palfeii/ to suit, to be convenient 
Pfcffer/ m. (*§)/ pepper 
^flanjcr (m.), planter 
pflf gen ( socj/ sogen)/ to cultivate 
Plantage (/.), plantation 
^la^/ w. (se§/ ^Id^e)/ place, 

spot, town, city ; am ^iefigen 

— e/ in this city 
^Sfelflfeifd) (w.), salt meat 
^portO/ n. (sg/ si), postage, car- 
riage 
^oft (/.), post, mail 
^oftamt (w.), post office 
^oflen (w.), post, situation; item 
9)ojtpapier (w.), letter paper 
^rfimie (/.), premium, bounty, 

bonus 
^rei^anfa^/ w. (se§/ -d^e)/ price, 

quotation 
^leiSftanb (^urg)/ w., quota- 
tion, rate 
^reiSjteigerung (/.), increase of 

price, advance, rise 
^cei6unterfd)ieb (m.), change of 

(or difference in) quotation 
9)i:ei§uerjeid)nig (w.)» price-list, 

list 
9)rima= (in compounds) y prime, 

first-class ; ^nmawed^fel (w.), 

first bill of exchange 
9)tinjipal/ m, (sg/ st), employer, 

master, '* governor " 



tec 

^ri'oatangelegcnt^eir (/.), private 

affair, private business 
?)robe (/.), sample, specimen 
t)ro!ura (/.), power of attorney ; 

— erteilen/ to give power of 
attorney 

protejtiren/ to protest 
?)role|l!oj!en (pZ.), the protest 

charges 
?)rct>ifion (/.), commission 
prOfen/ to examine 
Pubbeteifen (n.) \ , 

?)ubbelro^eifen(7t.)/*''''^^^'^ 
^un!t/ m, Ut^f ft), point ; auf 

bem — e ml)er\f to be on the 

— of, to be about to 
punftlicl?/ punctual, prompt 
•^Piinftlic^feit (/.), punctuality 



Ouantum/ n. (sg/ Ouantitdten)/ 
quantity, lot 

quittiren^ to receipt 

jQuittung (/.), receipt, acknow- 
ledgment 



dlabatt (m.)f discount 
va]^f quick, speedy, rapid 
'Siat, m. (^eS [SRdte]/ SRatWldge), 
council, advice, counsel; mtt 

— unb 'iSMatt by word and ac- 
tion, by advising and helping 

raten (tkXt geraten)/ to advise 
(followed by dative of person) 

Sftebe (/.), vine 

fHihian^ff. (pi. ^Si\i\i)f Phylloxera 
vastatrixy an insect very in- 
jurious to vines 

re(t)nen/ to reckon, to calculate ; 

— (auf)/ to rely on, to de- 
pend on 

!Reci)nun9(/.), reckoning, account 
97eci)nundgau§5U9 (m.), current 
account 
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tec 

red)t/ right, correct ; (adv,) very, 
greatly 

SRcd)tlid)fcit (/.), probity 

SRed^tSanwatt/ m. (=g/ se)/ solici- 
tor 

vcd)tf(i^affen/ honest, straight- 
forward 

SHebC (/.), speech, discourse, 
statement ; in — flelftenb/ al- 
luded to, referred to, in ques- 
tion ; e§ lann feine — bat)on 
fein/ it is out of the question 

SRccbc (/.), roadstead 

Sleeber (m.), shipowner 

reflcftiren (auf)/ to apply (for), 
to be a candidate for 

reg/ rcge/ lively, animated, close ; 
bic — n a3f 5ie^un<)en/ the close 
connection 

regieren/ to rule, to govern 

SWc^ierun^^ (/.). government ; 
— gbejirf/ m, (in Pt'tissia)^ 
Government district (anglice 
county) ; — Snote/ Govern- 
ment bill, Government note 

rcidblid)/ abundant 

^t\1c}i (/.)» series, number 

fRn^t fn, (se6)/ rice 

Sfleifc (/.), journey, tour, travel 

leifen, to travel 

SReifcnbc Mf w., traveller, com- 
mercial traveller 

SRcifcftcUe (/.), a situation as 
traveller 

vcmittiren/ to remit 

9?ct)t'r6/ m. {'-fit sc)/ undertaking 
(in writing) 

r^etntfd)/Khenan, from theKhine 

S'i^cinlanb {n.),fHi:)eimpvomni (/.), 
Bhineland, province of the 
Bhine 

ri(i)ten/ to direct, to address 

rid) tig/ correct, accurate 

SRimcjte (/.), remittance 

Sfio^cifen (w.), pig iron 

SRo^fpat (m.), iron spar ore 



fdm 

SRo^)ftcff/ m. («€/ ^t)f raw mate- 
rial 

r5flen/ to roast, to calcine 

9?0tcifcnflein (m.), hematite ore 

SJubclprcie (w.), price of the 
rouble, Russian exchange 

jRiibcnjui cr (w.), beetroot sugar, 
beet 

Bixihbl (n.), colza oil 

fRMmnnevunQ (/.), remini-* 
scence, remembrance 

riictg&ngtg madden/ to annul, to 
rescind 

dtMla^tf /. (SKcfen)cfonb€/ w.), 
reserve fund 

S^iiirfprooifion (/.), commission 
on re-draft 

Sliictrcdjnung/ /. (sRetour^^onto)/ 
return account 

9iiictfcite (/.), back 

rtictfMnbijir backward, owing ; 
balance 

S^iicttritt (w.), withdrawal, re- 
tiring 

SJflrfwed^fet (w.), reimbursement 

9?iirfja^(un9 (/•)» repayment 

Bluff m. (seS/ ^e)/ call, reputation 

ttigen/ to censure, to take ex- 
ception to 

m\)C (/.), quiet 

VUt)i^, quiet 

Slupie (/.), rupee 



©a(!)e (/.)» matter, cause 

fad)urrRdnbtg/ acquainted with, 
having special knowledge; 
tin ©ad^ucifl&nbigcr/ an ex- 
pert, a specialist 

<Sa(bO (n.), balance 

©aljbereitung (/.), salt-making 

©aljbfgirf/ m. (=^^ ^e)/ salt dis- 
trict 

\amtf together with ; — unb 
fonber^/ altogether 

f&mtltc^/ all, the whole of 
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®<l)a(l)tcl (/.), case, box 

fchab^n (dat.)j to be hurtful, to 
hurt, to injure 

^d)abcn/ m. ($6/ :^ben)/ damage, 
injury 

@(t)abenbered)nung (/.), state- 
ment of average 

fcf)&0t9cn/ to injure 

f(^$en/ to value, to honour, to 
respect 

f(^eiben (sicb^ AtUn)i followed by 
aug or ooit/ to leave, to part, 
to go away 

fdjcine n (sieit/ sienen)/ to seem, to 
appear 

f(l)citern^ to be wrecked 

@d)eUacf/ m. (ci), shell-lac 

fd'enfvn^ to give, to make a 
present of, to grant, to be- 
stow (on) 

fd^euen (fic^)/ to hesitate, to be 
afraid 

©d)ictfal6fd)la9/ m. (sg, rdge), 
mostly used inpl.j misfortune, 
catastrophe 

@d)icbggericl;t (n.), court of re- 
ference 

Sd^ieb§rid)ter (w.), arbitrator, 
referee 

fd)ifb§rid)tei*li(^/ by means of 
reference 

©Cftiff/ n. (=6, se)f ship, vessel ; 
— a^rt (/.), navigation ; 
— baU/ shipbuilding 

'@d)iff§9cle9cn^eit (/.), oppor- 
tunity of freighting ships; 
shipping, freight 

©c^iffetorper (w.), hull 

@cl)iff6maf(er (m.), ship-broker 

@d)ifr§raum (w.J, hold 

@d)iffgreebec (m.), shipowner 

@C^iffgWcrfte (/.), shipbuilding 
yard 

f ;t ilberii/ to describe, to explain 

fd)He0en («o0/ ^^offen)/ to close, to 
shut 



fei 

fd^lieplid)^ lastly 

fci)limm/ bad 

@d^luf/ m, (?fg, =U|Jc)^ close, in- 
ference, conclusion 

^d^madtf /. {710 pl.)f shame, 
stigma, ignominy 

f(ft5pfen/ to derive, to draw 

[c^reibcn {^iebf *icbcn)/ to write ; 
ju Qute — / to credit 

@d)retben {n.)^ letter, communi- 
cation, favour, &o. 

©d^ulb (/.), debt 

[(f)ulbfn/ to owe 

fd)ulbt9/ owing 

©d)Ulbncc (w.y, debtor 

©d^ulgegenftanb^ m, (-eS/ dnbc)/ 
subject (of study) 

@d)u^/ m. (^cg/ 7io jpZ.), pro- 
tection; in — nc^mcn/ to 
protect 

@d)ii^ling/ w. (=§/ ;c)/ young 
friend, the person one takes 
an interest in; French 

fd^ip&rmen; to dote on, to have 
enthusiasm 

fcftireic^en (s-ieg/ *iei:icn)/ to be 
silent, to say nothing 

©c^mci^eifcn (n.), wrought iron, 
welding iron 

fdnuei^ctv to weld 

@d)U)ie9cifo^n^ m. (se6/ so^ic)/ 
son-in-law 

@conto (m.), discount, allow- 
ance 

©ee (w.), lake ; (/.) sea 

©fcfolj (n.), sea-salt 

©ecfd)aten/ m, (sg; sfiben)/ casu- 
alty (at sea) 

@egcl (w.), sail 

©cgelfctnff (n.), sailing vessel 

@eife (/.), soap 

fcit/ since, for, &c. (See Be- 
marks on Idioms, No. 4) 

@eiic (/.), side ; t>on anbcrec - / 
from other quarters ; x)On 
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t)erfd)iebcnen —ttf from seve- 
ral quarters 

feiten6/ on the part of 

felber/ himself , herself , myself , 
themselves, ourselves, &c, 

fclbfbfrjldnblicf) (adj.), self-evi- 
dent, obvious ; (adv.) as a 
matter of course 

©cnbung (/.), lot, parcel 

ftd^/ safe 

©id^erjlellung (/.)» guarantee, 
security 

@icf)t (/.), sight 

©icbcjcit (/.), boiling season 

fogar/ even 

fogenannt/ so-called 

fold)/ such ; he, she, it« &c. 

fonft/ else, otherwise 

fon|lig/ other 

fonfhDO/ elsewhere, in another 
place 

@orgfalt (/.), care, solicitude 

fomte/ as weU as 

Iparfam/ saving 

©piegelfifen (n.), spiegeleisen, 
Spiegel 

©piflpapiere^ speculative stock 

©pinner (w.), spinner, mill- 
owner 

@prad)e (/.), language, tongue 

^taatf m. («g^ ?en)/ state 

©taatgpapwrc (n.), public se- 
curities. Government securi- 
ties or bonds 

©tabeifen (w.), bar iron 

©tallbutter (/.), dairy butter 

@tanb/ m. (sefi/ sfinbe)/ class, 
state, situation, position, 
ability ; in — fcfeen^ to enable 

Jlarf/ strong, powerful, heavy, 
big, large ; — er fBSettbewerb/ 
keen competition 

ftattflnben; to take place 

(lauen/ to stow 

(ledf)en/ to sting ; in bte @ee — / 
to put to sea 



tet 

flcigcn (sic^/ s^iegcn)/ to rise, to 

go up ' 
©teinEo^lc (/.), coal, pit coal 
©telle (/.)» situation ; offene — / 

vacancy 
©tellefucftenbe (t^t), applicant (or 

candidate) for an office, post, 

or employment 
©tenograp^ie (n.), shorthand 
ftetig/ steady 

jlet^/ always, at all times 
fiimmen/ to tally, to be in keep- 
ing 
©timmung (/.), tone, disposition 
©toff^ m. (sc§/ ^t)f material, 

fabric 
^tva^pa^ (/.), fatigue 
ftreben/ to endeavour, to seek, 

to make an effort, to strive 
©trecfe (/.), stretch, distance; 

eine f urge — / a short distance 
jhtiten (^ittt ntten)/ to quarrel, 

to contend 
©trumpf/ m. (=g/ sumpfe)/ stock- 
ing ; — waren; hosiery 
©ttict (n.), piece, document. 

(See note to No. 117) 
©tunbe (/.), hour ; biS jur — / 

hitherto 
fubmiltiren/ to tender 
©umpf/ m. (sg/ siimpfe)/ marsh, 

fen 



Zatiff m, (sg, ft)f tariff, rate, 
schedule 

3!afd)entu(^/ w. (sg/ siid^er)^ 
pocket-handkerchief 

3!&ufd)Ung (/.), deception, mis- 
take ; |ic^ einer — bingcben, 
to be mistaken, to be deceived 

Ztih m. (sg^ se)/ part, party 

Sei(^abcr (w.), partner; ftiUer 
— / sleeping partner; biris 
girenber — / managing partner 

S 



L 
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Ux 

Sermin/ m, (*§/ ^e), term, day 
fixed or appointed 

Jlctpcntin (m.), turpentine 

Sf)atbeftanb (m.), facts 

ttfitiQf active, energetic 

t^atf&dblic^ {adj,), actual ; {adv.) 
in point of fact 

S^oma^ifen (n.), Si)omagfla]^l 
(m.), basic iron, basic steel 
(invented by Thomas & Gil- 
christ) 

tt)\in, to do ; ei tft mtr bantm ju 
— f I am anxious for, I look 
out for, I give the preference to 

t^unltd^/ practicable, possible; 
fo ivett — / as far as in me, 
you, i&c, lies 

Sifd^Seug (n,), table linen 

Sob/ m, (sc§)/ death; mit — 
abgel^cn/ to die 

Sonne (/.), ton 

Sonncngc^alt (m.), tonnage, 
tons* burden or burthen 

SraQfdbigfeit (/.), tonnage 

Sragwcite (/.), bearing, import- 
ance 

Sraffant/ w. (scn/ ^cn)/ drawer 

Sraffat/ w. («cn/ ^en)/ drawee 

Sratte (/.), draft, bill 

trauen/ to trust 

trauri^ sad, mournful 

trcffen (^af/ soffcn)/ to meet ; c6 
trifft fid^/ it so happens 

tro^ (jprep.), despite, in spite of, 
notwithstanding 

trolbent/ although, despite 

tdd^ttg/ excellent, efficient (con- 
nected with doughty) 

Z^^ti^ltxX (/.), efficiency 



uberau§/ exceedingly 
Uebcrbringcr (w.), bearer 
ubfvfuUt/ overdone, overloaded 
tibcrbaupt/ generally, in a 
general way ; altogether 



^Uxrac^ti^t to forward, to send 

ubermdftg/ excessive, extrava- 
gant, exorbitant 

ubermttteln/ to send, to for- 
ward 

ubeme^men/ to take charge of, 
to assume 

Uebcrfd)ui/ w. (scg)/ surplus 

iibcrfcnbcn (*anbtc/ sanbt), to for- 
ward, to hand 

ubertrogcn/ to commit; to trans- 
fer, to convey 

uberjeuoen/ to convince, to 
satisfy 

ublid)/ usual 

tibrii)/ remaining 

ubrigcnS/ besides, moreover; for 
that matter 

Umfang (w.), circumference, 
extent 

umfaflenb/ comprehensive 

umgebenb/ by return of post 

umgcfe^rt/ conversely, vice 
versa, on the contrary, on 
the other hand 

UmgcftQltung (/.)f transforma- 
tion 

umlaben^ to trans-ship 

umliedenb/ circumjacent, all 
around 

Umfa^/W.(se6/no|)Z.), turnover, 
sale 

umfonwftr/ all the more ; — M, 
all the more, &c., seeing that 

umfoweniger/ all the less 

Umftanb/ w. (s6/-dnbc), circum- 
stance 

unbebcutenb/ insignificant ; 
nid)t — / rather extensive 

unbefriebiQcnb/ unsatisfactory 

uner^ebltd)/ trifling, insignifi- 
cant; irrelevant 

unerflfirttcb/ inexplicable 

\XX[%taMiti notwithstanding, de- 
. spite 

ungefd^r/ about 
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itng 

ntiQttn (adv,), unwillingly, re- 
Inctantly 

un^C)t)afcf)en/ unwashed, greasy 

ttngem5^nUcb/ unusual 

ungWctlidbetweife/ unfortunately 

unf^unfttQ/ unfavourable 

unflar^ indistinct, not clear; 
im Un!(arcn laffen/ not make 
clear, to leave without di- 
rections 

Unfoflcn {pl')i expenses, charges 

unmittelbao immediate, im- 
mediately, directly 

unmSglicb/ impossible; (adv.) 
not possibly 

tinnoti^ unnecessary, useless 

unf(femer (adv. only), without 
any difficulty 

untcnfl€]j)cnb/ below, at foot, 
subjoined 

untco under, below; untcrSincnn 
= beiliegcnb/ enclosed 

Untcrbrcct)un9 (/.), interruption 

unterbrcitcn^ to submit, to show 

imtcrbaltcn^ to keep up 

Untcrfommen (w.), situation, 
employment, (fam.) berth 

untemcbmen/ to undertake, to 
take charge of; (noun) under- 
taking, enterprise 

Unterne^mungSIufl (/.), Unter* 
ncf)mun969clfl (m.), enterprise, 
energy, " go " 

Untcrfd)icb (m.), difference 

Untcrfd)rift (/.), signature 

untei'fud)cn^ to enquire, to look 
into, to examine 

Unterfud^ung/ enquiry, investiga- 
tion, examination 

untci'5ei:l)nen^ to sign, to sub- 
scribe 

unoerfe^rt/ unhurt, intact, not 
damaged 

itnoerjugUd); forthwith, at once 

unsul&ndltc^/ inadequate, in- 
sufficient 



Urfprung^ m. (sh no pi.), origin 

urfpriinglid^/ original 

Urtfil/ n. (c^, se), judgment, 
legal decision ; eiit — fSUcn/ 
to pass a judgment, to make 
an order 

SSerdnberung (/.), change, modi- 
fication, alteration 

tjerarbciten^ to work, to manu- 
facture (lit. to turn the raw 
material into a finished pro- 
duct by means of labour) 

t>crbmben (sanb/ sunbcn)/ to 
oblige 

Serbinblid)feit (/.), liability 

SScrbinbung (/.), communication, 
connection; in — tretcn^ to 
connect onself , to enter upon 
business 

ccrbleiben (Atbt ^eben)/ to remain 

SSerbraud)/ m. (?§, no pi.), use, 
consumption ' 

Derbrauci)en/ to consume, to use 
up 

oerbiencn/ to deserve, to merit ; 
to earn 

S^erbtngung (/.), auction, in- 
viting tenders, contract 

S^erein/ m. (sfg/ se)^ association, 
society, company; im — e m'xt, 
together with, jointly, or in 
conjunction with 

oereinip^cn/ to unite 

SBcrful^rf n (n.), manner, method, 
mode 

terfflgen (iibcr)/ to deal with, to 
command, to have the dis- 
posal of 

SBcrfiigung (/.), disposal; ju 
S^rer — t at your service, 
ready to serve you, at your 
disposal 

Der9el)en/ to pass away, to elapse 

aSergnfigen/ n. (sg/ Sergnfis 
gungen)/ pleasure, delight 

s 2 



260 



GERMAN-ENGLISH VOCABULARY 



SBergnugunQ^reifeiibe (^r), a per- 
son travelling for pleasure, a 
tourist 

vevd^nneii; to permit, to vouch- 
safe; c6 voivb mil* vei'()cnnr 
[ein/ I shall be allowed or 
privileged 

5Ser(^utung (/.), reimbursement, 
crediting ; to be refunded 

ocrbaltfu (iid^)/ to take up an 
attitude ; fid) ablet)ncnb — / to 
give a very cool reception ; 
won't have anything to do 
with 

23er^dtt!U^/ n. (sjfeg/ sffc), rela- 
tions, communication ; cir- 
cumstance 

rcr^ditnigmdpi^/ proportionate, 
comparative 

t)erl)elfcn (^alf/ solfcn)/ to assist 

ucr^inbern {an)f to prevent, to 
preclude, to debar (from) 

uci'taufcn/ to sell 

S3erfaufgred)nun9 (/.), account- 
sales 

93er(a9/ w. (^^/tio^Z.), publish- 
ing ; aiig mcincm — / pub- 
lished by me 

SSer(a96t)anblun3 (/.), pub- 
lisher's firm, publishing firm 

SScrlacjgwci! (w.), work appear- 
ing at ; unfcre — e, the 
works we publish 

SScrlangen (w.), request 

ocrlangcii/ to ask for, to re- 
quest 

»€ilaff(n (^kh ^affen)/ to leave ; 
ficft auf Scmanbcn — / to rely 
or depend on some One 

t>erIC9Cn/ to transfer ; to publish 

93er(u)l/ w. ('^, =e)/ loss 

vermebrcn/ jid) — / to increase, 
to rise, to go up 

S3eim5gcn (w.), fortune, pro- 
perty ; nad) bejlcm — / to the 
best of my, our,&c. . . . ability 



r>evmbqm = Unmn (^odtjle, ^d^t), 

to be able 
t)ernad)l&f|igen/ to neglect 
oerne^men {^ai)mf sommen)/ to 
hear, to learn, to ascertain, 
to be informed 
mxpa^exit to pack 
a3ecpa(fun9 (/.), packing 
t)crpf&nbcn/ to pledge, to mort- 
gage 
S8erpflidj)tun9 (/.), liability, ob- 

ligation, engagement 
uccringcrn/ to reduce, to deterio- 
rate 
SScrfammlung (/.), meeting 
uerf&umen/ to lose, to miss 
teifd)affcn/ to procure 
OoifAiebCJl/ different, divers 
S^ci*fc^ieben^)ett (/.), difference 
oei'fd)Ulbet/ in debt, embarrassed; 

jtar! —, heavily — 
2Seuf(ftmic9ent)eit (/.), secresy, 

keeping quiet 
t>crfet)en (*a$/ se^cn)^ to provide, 
to furnish, to stock, to supply 
S5cifid)crung (/.), assurance, in- 
surance 
SSerfid^crungegcfcllfc^aft (/.), in- 
surance company ; under- 
writers 
»erfilbcrn/ to make into money, 

to realise, to discount 
Dciforgen/ to supply, to stock 
ucrjldntigen/ to inform ; fid) — i 
to come to terms or to an 
arrangement 
UCijldrfcn/ to strengthen 
ocijle^en (sanb/=anbcn)/ to under- 
stand 
SSerfteigerun^ (/.), auction, auc- 
tion sale 
Scrfud); m. (^^, se)/ trial, experi- 
ment, test 
oerfuc^en^ to try, to attempt ; to 

test, to taste 
oerteuern/ to make dearer 
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ffiertraucn (w.), confidence, 

trust; — fd)cii!en/ to repose 

confidence (in) 
oertiMUlid}/ confidential 
U€itraut/ familiar, conversant, 

proficient 
ocrtreten {^aU seten)/ to repre- 
sent, to act for 
SScrtrieb/ m. (<§/ no pZ.), sale, 

disposal 
»crurfaci)en/ to cause, to bring 

about, to induce 
uerooU6ommncn/ to improve, to 

ground oneself 
DerooUjldnbigcn^ to complete 
SSccttjanbter (se)/ relative, rela- 
tion, friend 
t)erit)cifen (4i^i ^iefen)/ to refer 
ueriucrtcn/ to turn to use or to 

account 
t>fnTjiijlfn/ to lay waste, to 

devastate 
JBcrmuflung (/.), devastation 
t)ergeicl)nen/ to note, to quote, 

to set down 
SSerjcicbmg (w.), list, index, 

schedule 
))tt^bOi(vr\f to delay ; fid) — / to 

be delayed 
23cijug/ m. (^§), delay 
fSU^f n. (sc6)# cattle 
\>'Meid}tf perhaps 
93iei'tcliat)c (w.), quarter; aUe 

— f/ once a quarter 
oicrtelja^rig/ quarterly 
t>ierjc^n Za^t lang/ a fortnight 
OoU/ full, complete, perfect 
»0Hauf/ full up, in full, fully 
t>oU!ommen/ perfect, entire 
SSoU^a^lung {/.), payment in 

full 
tJoUjie^cn (soc^/ scgcn)/ to eifect, 

to carry out 
oon — an/ from, on and after ; 

»on l;evitt an, beginning this 

day 



t)Oiv before; tjor eincm Sa^re/ 
twelve months ago or since 

»orau5 (im)/ in advance, before- 
hand 
■ SSorauSfidit (/.), expectation 

Dorbcipaffiicn/ to pass 

VOi'crft/ for the time being, for 
the nonce 

S^orgdnger (w.), predecessor 

t)otget)cn (-iw^f ^anacn), to pro- 
ceed 

2Sort)abcn (n,), plan, intention, 
design 

SSorja^v (?i.), previous year 

S3oricbcn (w.), antecedents, past, 
past career ; Am. record 

i^ortegCM/ to place before, to 
show, to submit 

uorlifgen/ to exist, to be found, 
to be perceptible; c§ licgt 
t)ier cin SRdtfcl ooiv this is 
quite a riddle or a mystery 

SBoimectung (/.), notice; — 
nef;mrn/ to heed, to take 
notice 

fQovtatf m. (5c6/ *dte)/ supply, 
stock 

93orred)t («.), privilege; — gs 
atlie (/".), preference share 

i'Orfd)iepi'n (-op/ =oj)"cn)/ to ad- 
vance, to lend 

SSorfd^tag (m.), proposal 

ocrfd^lacjen/ to propose, to 
suggest 

9Sor[d)U^/ m. (seg/ *u(Te), advance 

Dorftccfen/ to fix, to set down 

t)Or(lcl)en {daL)^ to superintend, 
to direct ; vorfTet)cnb/ above 

Sorflcllung (/.), idea, imagina- 
tion, notion 

tjovftrccten/ to advance, to lend, 
to credit 

fSovteiU m. (sg/ ?c)/ advantage, 
boon, benefit 

\)orteilt)aft/ advantageous, fa- 
vourable, profitable 
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)0OXtvoQinf to carry forward 
oortre^ic^/ excellent, splendid 
Docubec/ past, over 
tjoiubcrgc^enb/ transitory, for a 

time 
ooi'iwtegcnb/ by preference, 

chiefly, especially 
t>orjiet)en/ to prefer 
t>0i'3ti9lid)^ excellent 
S3or3fl9li(l)feit (/.), excellence, 

superior quality, superiority 
»orjU96njcifC/ by preference, 

chiefly, principally 



wal^vent ma^ine^men^ to notice, 

to guard, to protect 
tDdbwnb/ while, whilst, whereas 
tt>Q$r|cl^etnltci^/ probable, likely 
SSSaljmer!^ n. (sg/ se)/ rolling 

null, mills 
SBare (/.), merchandise ; pi, 

SfBareti/ goods 
?85arenlagec (w.), warehouse, 

shop, store 
SCBdfd^c (/.), washing; body 

linen, chiefly shirts 
Waffcrbid^t/ watertight, water- 
proof 
9Bed)fel (w.), change; bill of ex- 
change, draft, paper 
SOBecWelQebfi^r (/.), exchange 
SBed)fclfurg or SBcc^felprcig (m.), 

rate of exchange 
ireid^cn (=id^/ sid)cn)^ to yield, to 

recede ; n)ei({)enb/ easier 
SKeinberg/ w. («§/ se)/ vineyard 
SBcinlefc (/.), grape harvest 
SSScifc (/.), manner, mode, 

method, way 
tt)cif ftrat)li9c6 @ifen/ white iron 
tceit (afZy.)» wide, far; (adv.) 

far 
tt)ettretd)enb/ extensive, copious 
SBeltauSjleUun^ (/.), interna- 
tional exhibition 



JDcnbcix md;))/ to apply to, to ad- 
dress, to communicate with 

weni^t little (in quantity) 

wentdflenS/ at least 

wcnn/ if ; — auc^/ although 

juerbcn (surbc or ^rb/ s^orben)/ to 
become, to grow, <fec. ; ifl mic 
^eiDorbeii/ has come to hand 

SBerf/ n, (^6/ sc)/ work, factory ; 
works 

SBcrtpapieiv n. {mostly pi. sc)/ 
securities, stocks 

mcrtooU/ valuable 

tvefentlid)/ essential, important ; 
(adv.) considerably 

ttjeftfdlifd)/ Westphalian 

SBettbcmerb/ m. (sg/nojpZ.), com- 
petition 

SBetter (n.), weather 

n>id)ti9/ important 

?B5iberfpru^ (m.), contradiction, 
conflict, collision 

n^ibmeri/ to devote, to bestow 
upon 

SBieberbetebung (/.), general im- 
provement (Am. boom) 

SBillcnSmcinung (/.), intention, 
wish, desire 

wirfen/ to act, to work 

5Q5ifrenfd)aft (/.), science 

9Bod)cnau6wci§ (w.), weekly re- 
turn or weekly statement 

tt)5(f)cntlidv weekly 

n)of)l/ well ; indeed (BaUerbind^ 
or itoax)/ no doubt 

tDo^lbe^alten/ safe and sound 

WO^tmolIcnb/ well-intentioned, 
kind ; benevolent (but not in 
an eleemosynary meaning, 
for which the Grerman word 
is mo()(t^dti9 = beneficent) 

WO^nen/ to live, to dwell 

tvoi)n^a^tf living, dwelling, re- 
siding 

SKobnung (/.), dwelling, resi- 
dence, lodging, apartment 
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SBSoUe (/.), wool 

XDOlltni to want, to be willing ; 

bu woUcfl/ @ie TOoUen (sv^j.), 

please 
kDOfelbft/ where (extension of 

wo) 
SSunber (n.), miracle, wonder; 

wunfcec ne^mem to astonish ; 

eg nimmt mid) xomtxtf I am 

sui-prised 
miinfct)en/ to wish ; would like to 
murb ia^ worthy, deserving 
)rui'mjrtd)td/ worm-eaten, ques- 
tionable, ** fishy." (See No. 

207) 



iaf)ibavf payable 

jal^len/ to pay 

jdl^len/ to count, to reckon ; — 
auff to rely on, to depend 
on 

iat)Ueid}, numerous 

Ba^tung (/.), payment ; — gfi^ig/ 
solvent; — gunfdt)i9/ insolv- 
ent; eine — Ui\tcn, to effect 
a payment 

So^lungSfrift (/.), delay of pay- 
ment 

Sa^lung^unfd^igfeit (/.), insol- 
vency 

jaubern/ to tarry 

3ed)e (/.), colliery 

^eid^nen; to draw ; to sign, to 
subscribe 

Seigeit/ to show ; eg ^eigt fidb/ it 
appears, it becomes evident 

jet^en Ofie\)t sie^en)/to tax (with), 
to charge 

3ttt (/.), time, season 

3eitabfd)nitt/ m. fpeiiobe/ /.), 
period 

3eitung (/.), newspaper, news, 
journal, periodical 

mUmili^f at times 

pentnet/ cwt. (50 kilogrammes) 



m 

jerfd^ellen/ to be broken up, to 
be wrecked 

3ettel# n. (^i, —), slip of paper, 
bill 

Seugnig^ w. (sffcg, sfe)/ certifi- 
cate, testimonial 

3iel/ n. (s6/ St), aim, object; 
auf— /forward; SOZaqe^iil, 
at 30 days' date 

iUmlidif rather, pretty; fo — / 
very nearly 

Siffet (/.), figure, sum, amoun 

3in6 (nX zinc 

3inn (w.), tin 

3ing (m.), due, rent ; pi, ^in^tn, 
interest 

3mfeSsinfen (pi), compound 
interest 

3in6fu^/ w. (seg/ no pi), rate of 
interest, discount 

3in6unterfct)teb (m.), difference 
of interest 

ib^nxif to tarryj to wait, to hesi- 
tate 

3oU/ m, (^if foUc); customs duty 

Subringen (-ad)te/ ^^adit); to spend 
(time), to stay ; to add to the 
stock (money) 

3ucterfabrit (/.), sugar works, 
sugar refinery 

3uflud)t (/.), refuge; fcinc — 
nel^men/ to resort to, to fall 
back on 

3upud)t«|ldtte (/.), place of 
refuge 

iixfolQti pursuant to, in accord- 
ance with 

Sufrteben^ satisfied, pleased, con- 
tented 

3ufiieben6eit (/.), satisfaction 

AUfriebenjle^en^/ satisfactory 

3ufu]S)'^ (/.), supply, arrival 

3uc)an9/ m. (^g/ ^nge)/ admis- 
sion, admittance 

8«9et)en (ging gu. jugcgangcn)/ to 
come to pass ; to come to 
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hand, to be received ; ed Qet)t 
fliU )tt/ things are very quiet 

iuget^en/ ^ugelangen/ to reach, to 
come to; — taffen/ to for- 
ward, to send 

Sufuntt (/.), future 

juWnfttQ/ future 

julaffeti/ to admit of, to leave 
room for 

JUldfjig/ admissible, allowed 

jumal/ seeing more especially 

junet)mf n («a^m/ =ommen)/ to in- 
crease, to rise 

^unetgen (ftd>)^ to incline, to 
tend, to have a tendency 

juriicfbe^alten/ to keep back 

juriictge^en/ to recede, to flag, 
to fall 

jurucftialten^ to keep aloof, to 
drag, to hold off 

Suruct^altung (/.), holding aloof 

juructn?eid)en (-id>/ «id)en)/ to re- 
cede, to make a retrograde 
movement 

jurucfircifen (=te«/ siefen)/ to re- 
ject, to repel 

juciictgie^cn (fid))/ to retire 

Sufammen/ together 



\rJOi 



pufammcniunft (/.), meeting 
jufd^reibcn (neb/ sicben)/ to 

ascribe, to account for 
3uf(ftrift (/.), letter, favour 
3uflanb (m.), condition 
gUjicUeit/ to hand, to pay 
jujHmmfn (dat), to agree 
3uftimmung (/.), consent ; feine 

— Qebcn/ to agree to or to 

acquiesce in 
juftofcn (siep/ so^en)/ to occur, 

to befall, to happen 
3utlS)un (n.), agency, instru- 
mentality, doing 
3utrauen (n.), confidence 
3utritt (w.), accession, joining 
jttjar/ no doubt, true, it is true ; 

unb iwaVf see Bemarks on 

Idioms, No. 3 
3it)ecf/ m. (sg/ se)/ aim, object, 

intention 
3meifel/ w. (?§/ — )/ doubt; 

obne — / doubtless ; — ^egen/ 

to doubt, to have a doubt 
jwingen {^an^t -ungcn)/ to force, 

to compel 
^wirneti/ to twist 



265 



ENGLISH-GERMAN VOCABULARY. 



ABI 

ability, S&tji^fcit (/.) ; to the 

best of my — , fo gut id) irojenb 

!ann 
able, fdf)i9 5 to be — , fonnen 
abolition, 2Cbfcl^affunci (/.) 
about, ungefd^r; ctici/ circa (c') 
above, obenj (adj.) obcn genannt/ 

genannt/ obtg 
to accept, acccptiren 
acceptance, 2Cccept (w.), TCcccpta* 

tion (/.) ; for — , jum 2Ccccpt 
accident, SKi^gcfd^ict (w.). Unfa 11 

(w.), UnglucB (n.) See No. 177 
accord. Of my own — , au6 

eigcnem 2Cntncb 
account, dic^mn<^ (/.) ; on my 

— , auf mcinc — 5 — sales, 

S^erfaufSred^nungcn (/^ 
to acquaint, be!a nnt mado^'^ 
acquainted, befannt^ oertraut 
to acquiesce (in), jujlimmen 

(dat), bcijlimmen (dat.) 
to acquire, evwtxbtn 
to act, f)anbcln/ n?iifcn 5 to — 

for, oertrctcn 
actual, t^aifdcJ^Ud*/ augenbHcflic^/ 

gegenivdrtig 
to add, l)tnpfugen^ baju be:: 

merfcn 5 to add to, oergr^^ern 
adjacent, anliegenb/ nat)e 5 an — 

country, ein Sf^ad^barlanb (w.) 
to admit, jugeben/ iugefle^en/ 

gutaffen 



AFT 

advance, ©tcigen (n.), ^rci^er- 

t)5^un9 (/.) 
advantage, 5^^orteit (wi.), JBorjug 

(w.) ; it is (or redounds) to 

his — , eg 9ercid)t it)m sum 

SSortcih to take — , Sf^u^en 

jic^en (aug)/ fid) ju «)lu|cn 

madicn 
to advertise, at^ciQcn (an^ 

noncircn) 5 — a situation, einc 

©tcUe au§fd)reibcn 
advertisement, 2Cnjci9e (/.), !13n5 

ferat (n.) 
advice, fRat (m.), 2Coi6 (w.), 

2fn5cigc (/.), 9^ad)i-id)t (/.) 
advisable, ratfani 
advise, raten {dat.)y anjeigen^ 

aoifiren (daL)y benac^rid)tigen 

(ace.) 
to affect, bcruf)rcn5 in ^iU 

Ieibcnfd)aft jtct)cn» (See No. 

192, end) 
affirmative, bciat)cnb) to reply 

in the — , cine — e %ntwott 

gcben 
to afford, gew&^ren; evUiUw 5 I 

capnot liford it, meine SDlittcl 

eilauben e€ mir nid^t 
aforenamed, obtg/ oben genannt/ 

genannt 
after (prep.), nad) 5 (con;., /oZ- 

lowed by pres. part.) nad^bcm 

(followed by past tense) 
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aggregate, gefamtj in the — , 

jufammen 
to aggregate (Am,), fid) jus 

fammen bclaufrn (auf) 
age, Tiltn (n.) ; my — is 26, idj 

bin 25 Sa^re alt 
agency, 'iCgentuc (/.), SBcrtrc* 

tung (/.) 
agent, 2Cgcnt/ 2Sertrctcr 
— ago, .or — 
to agree to, beiflimmeri/ beilreten 

(both dai.)y anne^men 5 iiber:: 

etn|ltmmeiv dleic^c fD^etnung 

fetn 
agreement, SScrtrag (m.), Ucbcr* 

cinflimmung (/.) 
to allege, oorfd)ieben 5 to — a 

reason, einen ^runb angeben 
to allude (to), anfpteten (auf) 5 

cnt)dt)nen 
almost, faft/ beinat)e/ na^e^u 
although, obgleid)^ ob jmav 
American, amerifanifcf) 
amount, ^etrag^ S3e(auf/ SSeit 

(m.) 
to amount, betragen 5 ftd) belaufen 

(auf) 
anent, betrcffS 
angle, SBinfcl (w.) ; — iron, 

aSinfcreifen (n.) 
to annul, »ernicl)tcn/ ructgdn^tg 

mad)en/ nuU unb mdjti^ 

crfldren 
to answer, antworten i to — a 

purpose, cinem ^tved cnt* 

ft)recl)cn 
antecedents, 2Cntcccbentten (pi.) ; 

his — are entirely in his 

favour, fcinc — fprcd^en buret; s 

au^ nut fiir t^n 
to anticipate, ooraugfei)en/ oov^ 

auSfe^en/ anne^men 
anticipation, (Srwartung (/.) 
anxious, dngjllid) ^ I am anxious 

to, <fec., eg ift mic baran gclcgcn 

{or bantm ju ibun) 



ATA 

any, trgenb/ iraenb cineii/ irgenb 
«)Clcl)e 5 any quantity, jebc 
bcliebige SOien^e 

to apologise, fici) enifct)ulbi9cn 

apology, @mfd)ulbigun9 (/.) 

apparent, anfci)cincnb 

applicant, JiCanbibat/ m. (^cn, -.en) 

application, SKelbung 5 SBc- 
weibung (/.) ; we have had 
an — from B., B. ^at fic^ ges 
melbet (beworbcn) i on —, auf 
SSertangen 

to apply for, fid) bewcrbcn (urn)/ 
an^alten (urn)/ etntomnten 
(urn) 

to appomt, anftellen 

to apprehend, befiird)ten 

apprehensive, dngjllid)/ beforgt i 
to be — , bcfiii'd^ten j I am — , 
eg bangt mir 

arbitration, fc^iebg9end)tlid)e6 
J8crfat)ren (n.) (See No. 132) 

to arise, entfte^en^ cntfpringen 

arrangement, ^Cnorbnung i to 
make — s, ^Cnorbnungen 
treffen 

to arrive, anfommciv antongen 

article, irtifel (m.) 

as, ba i as to — , wa6 — onbcs 
trifft 4 as per, laut 

to ascertain, ergriinben/ in (Sr* 
fa^rung bringen 

to ask = question, enquire, 
fragen^ anfragcn 5 = request, 
tjcriangenf forbern 

assets, ^ItiM/ pi. (in bank- 
ruptcy) 

to assist, ^etfen 

assistance, ^tilfe (/.), SBetftanb 
(m.) ; to give — , be^iilflic^ 
feim ^)elfenf beifpringenj ad- 
vice and assistance, Stat unb 
Zl)at (m.) ; to render — , 
«&iilfe leiften 

assuming, gefe^t ten gall baf 

at A.'s, bet A. 
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ATT 

to attend, befud^enf bejie^n^ er^ 
f(t)cinen i bcut)ot)ncn (dat) ; to 
-- to, fid) befd)dfti0en (mit)/ 
watUn, abmarten/ belteUen^ 
naci)!ommen 

attention, 2Cufmer!fQm!cit (/.) 

auction, auction sale, S^er? 
flcigerung/ /. (@ub^aftation/ 
/.) ; to put up for — , oer^ 
jleigern i to have put up for 
— , ccrj^eigcrn (ajfcn 

Australian, aufhalifd^ 

author, @ci)rift|lcUer (m.), SSers 

. faffcr (w.) 

to authorise, ermdd^tigen (acc.)y 
gcflatten (<Za^.) 

authority, Obrigfcit (/.) ; local 
— , £)rt6bel)6rbc 

to avail oneself ,@^ebraud) madden 
(oon)f benu^cn 

available, oerfugbarf fluffid 5 — 
resources, fliifli^c S0iittcl 

average (noun), ©urdbfctrnitt 
(w.), S^iircbfclbnittSaiffcr (/.) 
(see No. 192); (adj,) burc^ 
f^nittlid) 

aware, qcwabr i to be — , wijjfcn h 
you are probably — , eg biirftc 
S^nen ntd)t unbefannt fein 



bachelor, SunggefeUc (w.) ; a 

— , (cbiQ; unccrbeiratet 
back, SRucefcite (/.) 
backward, ructmditg ^ a — 

movement, ein ®in!cn^ cin 

3uructgc^)cn 
bag, (SacE (m.) 
balance, (Salbo (w.) ; the — in 

my favour (in a hank), metn 

a^oroorrat (w.) 
bale, ballot, fallen (m.) 
bangle, Erumme 3d^ne 
bankrupt, gaUit (-eii/ ^cn) 
bankruptcy, gallinicnt (n.), 



BET 

3a$(un96ein(tcUun9 (/.) ; to go 
into — , faUiren^ fraudulent 
— , (bctrfigerifcbcr) SSanfrott 

bar, <^ia\> (m.), (Stangc (/.) ; of 
gold or silver, S5arie (/.) ; — 
iron, (Stabeifen 

bargain, biUiger ^auf j ©efd^dft 
(w.), (Spefulation (/.) 

bearer, Uebevbcingec 

to become, n?erb€n 

bedstead, SSettffcUe (/.) 

beet, beetroot, SKunfclrflbe (or 
simply fRxihtf /.) ; beet-pro- 
ducing, rubencrjcugenb 

to befall, juftof en 

before, ebe 

to beg, \>xttiXi i I beg to inform 
you, id) erlaube mir/ @ie ju 
benad)nd)ttden 

to begin, anfangeHf beginnen^ 
feinen . . • ^Cnfang nebmen 

behalf. On — of, flit/ auf 9Jcd)s 
nung 

to beheve, glaubcn^ I have 
every reason to — , i^ l^ahe 
alien ®iunb gur 2CnnQ^me 

bellow, bo^)le Sftb^^ 

to belong, ge^Srcn 

belonging to, guge^SciQ (ia<.)» 
9et)on9 (ju) 

benefit, Sflu^cn (w.) ; for the — 
of, jura SBeften 

berth (on board ship), Hbttil 
(bee ^ajitte) i fam, = situa- 
tion, (StcUc (/.), Soften (m.) 

besides (prep.), au^'er (dat,)y 
abgefcbcn oon^ M^O aujers 
bera 

to bespeak, beftellen/ in 2Cnfpntcl^ 
nebmen/ fid^ fi'd)ern 

to bestow, oerwcnbcn/ rid^ten 
(auf) 5 guicenben (dat) 

better, beffec 5 you had — see 
him, bu tt)dte|l — baran/ it)n 
8U fe^cn 

to better oneself, wetter tjoc* 
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BEY 

WdrtS fommcn (Carri^re 

mac^en) 
beyond, fiber (ace.) . . . ^inauS 5 

aufer (dat.) 
to bid, bieten 

to bide one's time, ^iiwavttn 
bill, 2Bcd)fcl (w.); — of sale, 

^fanbbrief (w.) ; on long - s, 

ouf langc grift ^ — of lading, 

.^onnoffement (n.) 
billet, !(cine Cupj>e (/.) 
to bind, binbeii) binding, 

binbenb 5 bound = obliged, 

cjcnottgt^ — for, beftimmt 

(nad)) 
bloom, Suppe (/.) ; rot)9Ctt)algte 

<Sd)iene (/.) 
board, 93rctt (w.) ; ~ of directors, 

25ertt?attunggrat (m.); — of 

control, 2(uffid)t6be^6i-bc (/.) 
bogus company, ©c^winbclgefcU* 

fd)aft 
bond, Obligation (/.), @d)Ulb' 

fcl)ein/ Pfanbbrief (w.) 
bonus, (SJratifiBation (/.) 
bookkeeper, S3u(t)^)altcc 
bookkeeping, S5ud^t)altun9 (/.) 
bookseller, S5ud)b&nblcr (m,) 
book trade, S5ud)lS)anbel (m.) 
both . . . and . . ., fowobl . . . aB 

aud) (or tt)ie aixdf) . . . 
bottomry, SBobmerci (/.) 
bounty, ^Prdmtc (/.) ; sugar — , 

3Cu6fu^rprdmic auf 3ucter 
brand, SJJJarfe/ ©orte (/.) 
brass, 5Kefl[tn9 (n.) ; — foundry, 

©elbgicperci (/.) 
Brazilian (noun), S3rafiliancc j 

(ad/.) brafilianifd) 
brisk, rcge/ UUht 
broker, ^aflcr 
to build, haixen 
builder, SSaumctjlcr ^ — and 

contractor, SBauuntecne^mer 
burthen, Stasfd^igEeit (/.) ; 



CAU 

1,000 tons' — , Sonnengc^alt 
1,000 

business, ©cfd^ft ^ to carry on 
a — , ein ®efd)dft betreibenj 
to make a matter of — of it, 
e§ aU ®efd)dftgfQd)c bc^anbeln/ 
ibn bafiir ^onoriren, to go 
into — , fid) etabliren/ ein ®t^ 
fcWft begriinben 5 to do — , 
@efd)dfte treiben 

busy, befd)dftig/ rege 

butter, S3utter (/.) 

to buy, !aufen 

buyer, ^dufer (m.) 

by, t)on/ burd)5 — a certain 
time, bt§ 



to call, t)orfpred)cn/ nennen 5 to 

be — ed, ^)eipen 5 to — for, be* 

n5tigen/ bcanfprud^en/ in 2Cns 

fprud) nel)men 
to cancel, guriidfne^^men/ rucf* 

gdngig mad)en/ t)ernid)ten 
cane, 9'tobr (w.), 3ucEerro^r (w.) 
caprice, gaune (/.) 
care, @orgc (fur)/ SBartung (/.) ; 

— of (c/o), per IKbreffe 
to care, forgem wa^ren^ I do 

not — to, (fee, eg i(t mir ntc^t 

barum ju ti)un 
careful, bebutfam 
cargo, gabung (/.) 
carriage, SBagen (m.) 
to carry, tragen 3 — on, fii^ren/ 

fortfii^ren 
cartload, SKagenlabung (/.) 
case, gall (w.), Sngetegen^ 

cash, ^'affa (/.) ; in cash, box 5 
hard cash, 93arja^Iung 

catastrophe, UngliicEgfaU (m.), 
Sd)icEfat§fd)lag (w.) 

cause, Urfaci)e (/.), @runb (wi.), 
@acl)e (/.) 
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CAU 

to cause, madf)en/ laffcn/ r)crur< 
fad)en. (See No. 187) 

caution, SSorfi'd^t (/.) 

censurable, fabetngiDCit 

censure, S^abet (m.) 

to censure, tabeln 

certain, gewip 

chaff, (Spreu (/.) 

chance, 3ufciU (w.) ; to give one 
a — , cSmit @inera cccfudbcn 

change, 2Cenbcrun9/ SSerdnberung 
(/.) ; small — , fleine SKunje 
(/.), ^Icingclb (n.) ; — for the 
better, 2Cenberun93um SSeffern/ 
SBefferunc? (/.) 

to change, dnbern^ oerdnbern^ 
— hands, itbcitragcn werbcn^ 
in anbcre *f)dnbc !ommcn 

charge, ©cbiitjr (/.) ; (pZ.) Un* 
fojfen/ @pefen 

to charge, bcred)neiv ga^tcn 
laffen 

charter party, ©bo^^t^portie/ 
(§mapattk (/.), ©dbiffSbC' 
frad)tun06Dei-tra9 (m.) 

to charter, mietcn/ bcfrad^tcn 

to check, entgegenarbcitfn/ ©in* 
^alt bieten (dat.) 

cheese, JPtdfe (w*) 

chemicals, ^^emifalieii (pi.) 

cheque, ^Cnwcifung (/.) ; to fur- 
nish with a cheque for, an- 
ipcifen 

chiefly, ^auptfdcblid^ 

Chilian, ct^ilenifd) 

choice, SBa^l (/.) 

to choose, wi^Unf augit)d^(en ^ 
of his own choosing, md) 
etgcner Hu^xvai^l 

cinder pig, @cl)lac!enrot)eifen (w.) 

circumstance, Umflanb (m.) ; 
the — s of the case, ber S^^at^ 
beflanb 

city, (^taht (/.) 

claim, iKnfpruo) (w.), ®ut^aben 

(n.) 



COM 

to claim, tjerlangcn/ beanfprud[)en 

clean, rein 

to clear, cerbienen^ t)crau^ 

fd)la9cn 
clerk, (5ommiS/ @c]S)u(fe/ 2(11905 

jlcUtcr 
clip, (Sd)ur (/.) 
to close, fcl)lte^cn (*op/ ^offen) 
cloth, Sud) (n.) 
to clothe, flciben 
coast, ,Ru(tc (/.) ; west — , 

2Se|t!u|lc 
coffee, ^affcc (w.) 
coffin, ©arg (m.) ; — furniture, 

@ar3bcfct)ld9e (m._pZ.), ©aig* 

jubcboi* (m.) 
collateral, fcrnet/ weitcc 
colonial, folonial j — produce, 

^olontalmaren 
combination, SScreintgung (/.) 
to come, fommcn^ to — on, 

folgenj to — over, b^cuber= 

Eommcnj to — up to, ent^ 

fprccl)cn/ gjeicbfommen 
command, a3cfct)l (w.) ; at my 

— , gu mciner S^crfugungi 

iibcr bcn^ bic/ baS . . . id} 

oerfiigc 
to command, rjcrfflgcn (iibcr) 5 

commission, ^rooifion (/.) 
commission agent, 3Commi\^ 

jiondr 
commodity, ©egcnflanb (n.), 

^Probufr (n.\ sffiare (/.) 
common, gejpo^intid) (orbtndr) 
to conmiunicate, mitteilen 5 to 

— with, fid) bcne^men/ fid) in 

(Sinocrnebmen fe^en (mit) 
communication, SOii'tteilung (/.) 
company, @cfeUfd)afr^ QcmpaQ^ 

nie (/.) ; joint stock (or limited 

liability) — , 2(f ticn9efeUfd)aft 
comparatively, oer^ltniSmd^ig 
to compel, jmingen (^ang/ 

sungcn)/ n5tigen 
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COM 

to compete, fonfurriten^ ben 
SRang abjutaufen fu(^n^ in 
?B5cttben>erb treten (mit) 

competition, SSectbewerb/ m. 
(JConfurrenj//.) 

to complain, ttaden/ftd) beflagen 

complaint, JClQ(:jc (/.) 

complete, ooUfl&nbig 

to complete, ucrooUfldnbigcnf 
fcrtig bringcn 

to comply (with), nad^fommen 
or wiUfa^rcn (dat.) 

composition, ibfommcn (n.), 
2Cug(5leid) (m.) 

to compound, fid) oereinbareii/ 
cin 2CbEommcn f(t)licpcn/ fid) 
einigen/ fid) abpnben 4 jointly, 
jufammen/ gcmeinfc^aftlid) 5 
severally, ein jcber fiiv fid)/ 

concern, @efd)4ft/ ^au6 («.) 

concession, ^ugejl&hbiug (n.) 

to conclude, abfd)Uepcn5 to be 
— d, gum 2Cbfd)lup Eommcn 

to concur, beifKmmen/ iibercin* 
ftimmcn/ beitrcten 

condition, SBebingung/ /. (on « 
unter)/ ^ujlanb (m.), ftage (/.) 

to confer, iibcrtragen 5 to — a 
service (or a favour) on, einen 
©ienft leijlen 5 to — an obliga- 
tion, oerbinben 

confidence, S3crtraucn (n.) 

confidently, rjertraucngoott 

to confine oneself (to), fid) bcs 
fc^r&nfen (auf) 

to confirm, bcft&ttgcn 

connected with, in SSerbinbung 
mit, angc^Srig ; to be — with 
a firm, ciner girma angc()orcn 

connection, S3erbtnbung (/.), 
2Cnlaf (m.) 

consequence, golgc (/.) 5 in — , 
folglid)/ bcmgcmdf 5 in — of, 
tnfolgc/ an9efid)tg/ fraft (aZZ 
follcnued by gen.) 



COR 

consequently, folglld) 

to consider, betrad)ten (al§)/ 

t>altcn (fiir) 
considerable , bctrdd)tlid)/ a nfe^n^ 

ltd)/ crbcblic^/ lang 
considering, in 2Cnbetrad^t/ an^ 

dcfid)tg 
to consign, lonfigniren/ ubcr* 

fcnben 
consignee, ^onfignatSr 
consignment, ^onfignation (/.) 
constant, an^alrenb/ langwierig 
constantly, bejl&nbig 
to consume, )>erbraud)en 
consumer, iConfument (m.) 
consumption, ^onfiim/ SJer* 

braud) (m.) 
content, gufdcbcn 
contents (pL), 3nt)alt (w.) 
continent, ge(!lonb (n.), ^on:: 

tinent (m.) 
continental, fefltdnbifd^/ nac^ 

bem geflianbc 
to continue, fortfa^rcn 
contract, SScrtrag (^ontroft)/ 

liieferunggocrtrag (m.) 
to contract, (einen SBcrtrag) a\ys 

fd)lief en/ uerbingen 
contractor, Unternel^mer 
convenience, 95equem(id^!cit (/.) ; 

at your earliest — , fo balb eg 

Sbnen m5glid)/ moglid^ft balb > 

(fam.) \e ebeo jje lieber 
to convey, iibermttteln/ uber=: 

bringcn/ mtfui^ten, beforbcrn 
conveyance, S3erEebr6mirtel (n.), 

gu^)re/ S5er|Tad)tung/ Uebers 

fenbung (/.) 
conversation, ©efprdd) (n.) 
copper, ^upfir (n.) 
copy, ^opie/ 2Cbfcl^rift (/.), (5ics 

emplav (w.) ; — right, ^(u^ 

torenred)t (w.), bag geifHge 

©ijentum 
corner, @cte (/.) 
correct, rid)tig 
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cos 

cost, Soften (pi.) ; — of pro- 
duction, (Srjeugungtolfcn 

cotton, S3aumrt>oUc (/.) 

country, Sanb/ n. (seS/ g5nber) 5 
a country draper, cin ^auf? 
mann (@Uenwaven^nbler) auf 
bem fianbe 

course, Sauf/ ©ang/ 95etricb (w.) ; 
of — , natflclid) 5 in due — , 
gur bctrclfenbcn 3eit/ fciner 3eit 

court, «f>of (m.) ; — of law, ©c^ 
rid)tg^of (w.), ®erid)t (n.) 

to cover, bcbccEen Mo — a good 
deal of ground, eincn tretten 
SBcg jurudlegcn 5 to — one- 
self, fid) bccEcn 

covering, ©ecfung (/.) 

credit, ^rebit {m.); open — , 
SBJanlofrcbit (w.) 

to credit, Qutfd)reiben 

creditor, ©l&ubigcr (w.) 

crew, s)}Jannfd)aft (/.) 

crop, (Srntc (/.) 

to crowd out, oerbrdngen 

to crystallise, !ci)jlaUifiren 

current, laufenb/ gcgcnw&itig 

curved, gcboQcn/ fiumm 

customer, ^unbe (m.) 

cwt. «» hundredweight, (Centner 
or 3cntner (m.) 

cycle, SSelocipeb (w.) ; — mak- 
ing, ^elocipebbau 

cycling, 9labfa^rcn (n.) 

cyclist, 9tabfalS)rer (m.) 



dairy, sOieierei (/.) ; — produce, 

SKctcrcicrgcugntffc 
day, Sag (w.); the last day, 

ber Icite Serminj this — , 

^eute 
dealings, ®efd)&fte 
debt, @d)ulb (/.) 
deception, ^dufd)ung/ ^nttdu:; 

Wung (/.) 



DIF 

to decide, cntfdf)eiben/ ffd^ ent= 

fd)licpcn 
decline, S'iicbergang (wi.),©infcn^ 

to decline, ablti)Mnf gurucfs 

weifen 
to deduct, ahiit\)en 
deduction, 2Cb5ug (w.) 
deed, Ui!unbc/ tttt (/.) 
default, SKangel (w.) ; in — of 

mangels (gm.) 
defect, gcbler, s^afel (m.) 
deficient, unooUfommeiM to be 

— , fe^lcn 
delay, SSerjug (m.), 2Cuffd)ub (w. 

SJioratorium (w.) 
to delay, ©crfd)tcbcn/ auffd)ieben/ 

»crj5gem 
to deliver, Ucfern^ abliefern 
delivery, Sicfecung/ 2CbUeferung 

(/.) ; (i'^.) 3ufu^r if.) 
demand, 9'lad)frage (/.); in 

— , bege^)rt/ gefuct)t 
denial, bag 2(bteugnen 
to deny, Icugnen/ ableugnen , in 

2Cbrebe flellcn 
to deodorise, bcSinfijiren^ ge* 

rud)IOo mad)€n 
department, 3iDeig/ w. (95rand)e/ 

/.) 
dereliction of duty, $fIid)tDei'^ 

fdumnig (/.) 
description, iCrt^ (Sortf^ Clualis 

tdt (/.) 
to designate, bejcid)nenf erncn* 

nen? in 2(u§fi(^t ne^men 
details, (Sinjcl^citen (pi.) 
to devote one's attention, fid^ 

wibmcn (dat) 
to dififer, fidf) janfcn 5 nic^t liters 

einjlimmen (rait) 5 augeinan= 

berge^^en 
difference, Unterfd)teb/ ^m\tf 

@treit (m.) (See No. 131) 
difficult, fd)n)er 5 I find it — , ti 

fdllt mil- — 
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difficulties, (SJelbwrlegcnbeit (/.) 
difficulty, @d)wicri9fcit (/.); I 

have no — , id) flnbe eg nidjt 

fc^wer 
to direct, beauftragen/ anivcifen 

(ba^in) 
direction, TCnmcifung (/.) 
to disagree, ntd)t uberetnjltmmen 

(mtt)) au^inanberge^en 
to disappoint, enttdufcben 5 in 

ber Jllemme la Iff n. (See No. 

210) 
disappointment, (Sntt&ufd)und 

to disburse, auSgeben 
disbursement, 2tU6la(^c (/.) 
to discharge, erfuUen) ein^alten/ 

nad)!ommen. {See liabilities) 
to discourage, entmutigen 
discouragement, ©ntmuttgunt) ? 

f(cinlaute@timmun9(/.) (See 

No. 192) 
discretion, ©utbcfinbcn^ S5e= 

bun!en (n.) 
disengaged, o^M ^UUi/ fteSen? 

(og 5 I am — , id:) l^abc fcine 

©telle (or feinc 2Cn|leUun9) 
disgust, anwibern 5 I am —ed 

with it, eg ifl mir juwiber 
to dispense with, entbe^ren/ 

entraten (gfrn.), fic^ entfcl^lagen. 

(See also No. 99) 
disposal, aSerfugung (/.); to 

place at one's — , einem gur 

— flellen 5 to have at one's 

— , iiber . . . cerf itgen 
disposed, geneigt 
dissolute, augfcbiueifenb 
to do = to swindle, einen ^inter'g 

Sic^t fut)rcn/ einem blauen 

>bun|! oormarf)en 
dock, ^o(t (w.), »f)afen (wi.) 
domestic, ^auglicl)^ Am, ein* 

()etmifc^ 
doubt, ^weifcl (w.) ; I have no 

— , id) t)eqc femen — 



EMP 

doubtful, jweifel^aft 

to draw, gie^)en/ au6f!ellen (bill 

of exchange); in @mpfan^ 

ne^men/ er^)alten (money) 
to draw up, auffe^en 
drawee, ber SSejogene/ Slraffat 
drawer, ^CugjleUeiv Sraffant 
dull, flan h trade is — , bag ®e* 

fd^ft liegt barniebec (liegt 

brad)) 
duty, ^fltd)t/ SSerufgarbeit (/.) ; 

( = impost) ®ebii^r (/.), 3oU 

(m.), @teuer (/.) 



each, jeber. (See No. 212) 
early, fru() 5 at your earliest 

convenience, fo balb t^)Un(id)/ 

m50ltd)fl balb) early in the 

year, ju 2Cnfan9 beg Sa^reg 5 

at an — day, balbigfl/ bem* 

nad)ft 
eastern, fijllid) 
to edit, ^erauggeben 
edition, TCuggabe^ ^Cufloge (/.) 
effect, SBirBung (/.) ; to that — , 

emfd^ldgtc)/ ba]()tn3telenb 9 to 

have for its — , beir>ir!en {<uc.) ; 

effects, S5arfd)aft (/.) ; no — , 

!eine ®elber 
to effect, bewerfftelliQen 5 to be 

— ed, ftottftnben 
efficient, tud)tig/ tt)tr!fam 
effort, TCnfhrengung (/.), Streben, 

n. (x>h S^eftrebungen) 
egg, (Si (n.) 
either (adj.), ber eine ober bir 

anbcre 5 (adv.) entweber 
electroplate, — d goods, gaU 

t)antfd) oerfilberte fearen 
to embark, fid^ einfd)iffen 5 (in 

ventures), fid^ einloffen 5 

(money), anlegen 
to employ, befd)dftf0en 
employer, ^rinjipal/ ^txxi 2frs 

beitgeber 
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EMF 

employment, 2Cnj!ellun9^ SScr* 

wenbung/ 58cfci^4ftigung (/.) 

(See No. 172) 
to enable, bcfdt)l9cn {acc») ; c§ 

mogtid^ mad^n (dat.) 
end, Snbe (n.) ; at the end of, 

gu @nbe 
endeavour, S5c|lrebcn (n.) (pi. 

SBeftrebungcn)/ SKu^ewaWung 

enforcement, Surd^fu^rung (/.) 
engagement, JBcrbinblid^feit (/.) 

(See No. 187) 
engine, SDJafdhinc (/.) ; steam — , 

feanipfmafd){nc 
engineer (civil), 3ngenieur 5 

(mechanical) SKed)ani!cr/ 

50iafd)incnbaucr 
engineering (civil), Sngcnieurs 

WCfcn (w.) ; (mechanical) SKa^ 

fd)inenbQU (w.) 
to enjoy, gentcpen/ fid& erfreuen 

(6o^/i m^fc gen.) 
to enlarge, »ergr5gern/ crwci* 

tern 
to enquire, fid) crfunbigen/ an« 

firagcn/ nad)fragcn5 the per- 
son — d about, bcrjenige/ 3bci* 

»cld)cn man fid^ citunbigt 
enquiry, 9lod^fragc (/.) (nad)) 5 

to make enquiries, 9lad)for^ 

fd^ungen anflellen 
to enter, eintictcn 5 to — upon, 

anfangen^ cinf&bcln/ einge^en 
to entertain, bcructftd[)tigen/ in 

S3etrad)t ne^)mett 
entire, gan) 
to entrust, anoertrauen 
especially, befonberg/ namentlid) 5 

jumal 
establishment, @efd)&ftfn.), ^Cn^ 

flatt//. («= institution) 
esteemed, gefc^&^t^ Wivt 
European, europdtfd) 
eve, Sag t)Ov^cr. (See note to 

No. 124) 



EXP 

even, aud^/ fclbft 

event, SSorEommniSf S5egcbni§/ 

@reignig (n.) ; in the — = at 

length, fd^lteglidb j in the — 

of, falls J at all — s, jcben? 

faUS 
evidence, S5ett)cigaufnabmc (/.), 

a3ewci6ftucCc, SSelcgc (pi) 
to examine, prfifen/ burd)fe^en/ 

nad)fe§en 
to exceed, flberfteigen^ fiber . . ♦ 

]^inau§g€:()cn i not — ing 10 %, 

nid^t liber 10 % ^inauSges 

]S)enb 
except, auggenommen/ au§er 
exception, 2Cugna^me (/.) ; to 

take — to, befhreifen (ace.) ; 

firf) auflcbnen (gegcn) 
exceptional, auSna^mSmcife/ un^ 

gcwo^nlidj)/ augergctt)5^nlid) 
excess, Uebermap (n.)' in — of, 

(baruber) l^inauSgeljenb 
exchange, SEed)fel£urg/ ®clb* 

preiS (m.) 
exclusively, au6fd)lie§lid) 
to execute, au6fu^ren/ burdf)* 

fu^ren^ — a deed, einc Ur^ 

!unbe unterjcid)nett 
to exhibit, ausjlellcn} to — 

one's goods at A- , bie 

2(u6|lellung 511 A be5ict)en 

exhibition, 2lu6ftellung (/.) ; in- 
ternational — , SSSeltaugjlcl* 

lung 
existing, befte^cnb/ r)or^)anben 
to expect, crwartcnj fid) oers 

fctjen (gen.) 
expectation, (Srwarlung (/.) 
expense, 2ruggabc (@pefe)/ /. 
experience, @r fanning (/.)5 front 

my own — , ani eigener — 
to experience, erfa^iren/ eilciben 
experienced, erfaljiren/ geriebcn 
to expire, ei;l5fd)cn (fein); auf* 

b5ren (^)aben)/ juSntc fommen 

(fein) 

T 
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export, exportation, 2Cugfu^r (/.), 

©icport (m.) 
exporter, @icporteur 
to express, au6bru(!enf aug^ 

fpred)cn/ funbflcbenj to — 

one's readiness, fid^ berett er? 

!l5ren 
to extenuate, milbem 
extract, 2CudJU9 (m.) ; — of 

meat, gleifcl)ertra!t (w.) ; — 

of malt, SKaljc):tra!t (m.) 
extreme, fet)r ^rof/ ^5a)j!/ un- 

grmein 



to fail, falliren 

failure, galliment^ w. {not^aU 

liffement^ which is a horrid 

barbarism) ; ^a^lmQiein^ 

flcUune (/.) 
fairly, jiemltd) 
fall, gaUfn/ @in!cn^ n. (SBaiffe/ 

/.); a heavy fall, tin jtor!er 

sKuctgan^ ein 9%utjfd) 
to fall, fallen 5 to — due, fdUig 

mcrben 
fancy, StnHlbung (/.) ; — goods, 

5Kobcartifcl/ SKobe»paren 
farm SBirtfd)oft (/.) ; fWeierci (/.) 
fashion, SKobc (/.) 
fault, gc^)ler/ SDlafel (m.)\ to 

find fault with, &c., etmaS 

augjufegen ftnten (an) 
favour, ©unft (/.) ; your — , 

S^re GefaUigc ^ufdbrift^ 3^r 

gee^rtcr Sricf/ 3^r (SJeetjrtcg ^ 

in — of, ju c<unften (gen,) ; 

in your — , ju S^ren ©unpen 
fellow, befell/ SKenfcl) (m.) 
fellow-townsman, SKitburger 
few, wenige 5 a few hours, ein 

paar @tunben 
figure, 3i|feo 3a^l (/.). ?)reig 

(m.) 
filibuster, ^Ifbujlier 
financial, ftnangieU 



FUR 

to find, finben 5 — out, ^eraug* 

finben/ in (^rfa^rung bringen/ 

iidj oerfd^affen 5 to find = to 

decide, cntfc^eiben 
fine, fein 
to finish, fertig bringen/ ooUenDen,- 

— ed iron, oerarbeiteteg @ifen 
fire, geuer (n.) ; — box, geuev* 

burtfe(/.) 
firm, .g)aug (n.), ^irma (/.) 
first-class, DorjitgUd) 5 prima 

^ualitdt 
flange, granfd)e (/.) 
flat, flau/ niebco matt 
flaw, giicfe (/.) 
florin, ®ulbcn (w.) 
fluctuate, [cbtt)an!en 
fluctuation, @d)n)an!un9 (/.) 
foregoing, obig 
foreign, augWnbifd) 
foreigner, TCuSlfinber (w.) 
forge, (Sd^miebe (/.); — pig, 

^ubtelro^)eifen (n.) 
to form, bitben/ granben 
fortunate, gliictUd). (See No. 172) 
fortunately, glflcflid^erweife 
forward, auf 3iel 
to forward, f^icfen^ fenben^ tjcr= 

fenben 
foundry, ®{ef erei (/.) ; — pig, 

©iepcreivoljietfen (n.) 
fraction, S3rucb/ S5rud()(eil (vi.) 

(See No. 192) 
freight, grad)t (/.) 
frightful, fuv*tbar/ entfe^ltd^ 
from, nad)/ Don 
fruit, grud)t (/.); Obft/ n. {tw 

pi.) ; — dealer, Obft^dnbler 
full, ©oU/ eingebcnb 5 — and 

complete, auSfubiiid) 
fund, A'affe/ /. ( jonbg/ m.) ; pi. 

®etbec 5 Saroorrat (m.) 
to furnish, liefern (dat.) ; \)erfe^n 

(mit) 
furniture, SKobiltar (n.) ; ^bbth 

/. (i>^.) 



ENGLISH-GEKMAN VOCABULARY 



275 



FUR 

fur, 5)er5 (m.) 

further, wciter 

future, jufiinftig ^ noMw futures, 

aSare auf ?>k{, fci)njimmence 

SBare 

generally, im 2CUgeme(nen , q:< 

it)ot)nlici) 
genial, nctf/ ft)mpatt)ifdb/ ancje^ 

net)in [not genial/ which means 

ingenious and brilliant] 
to get, fceEommeti/ ficl) oerfdjaffen 
ginger, SngiDcr (m.) 
to give, ^ebeu/ crleilen ^ — 

notice, fiinbigcu/ auf^unbigen 5 

— up, Quf9»'bcn/ nieberlcfjen 
to give oneself up to, fid) wib? 

men (daL) 
to go, c^e^en 5 to — by, ooriibers 
qe()en 5 to — in for, rcfle!tiron 
(auf)/ fid) t)erre9en (au() 3 to 

— to, ge^en (hi^) 
goods, SBaien/ ferjeugnijie 
government, ^legierung (/.) ; 

gut)rung (/.) 
grade, ©rab (m.) ;2Crt/ @ortc (/.) 
to grant, bewiUigen/ Q\it\)n^Qn, 

berucffid)tigen 
greasy, feitig/ ungewaf d)en 
grieved: to feel — , bcbauern/ 

beflagcn 
it grieves me, id^ bebaucre 
to ground oneself, fid) Dfr©oU= 

fommneii 
to grow, ttjad)fcn 
growth, S35ud)6 (m.) ; second — , 

9'iad)ipud)6 (m.) 
guidance, Pining (/.) ; dii(i)U 
fd)nur (/.); for your —, ju 
S()rer SKid)tfd)nuc 
to guide, leittn, fiil)ren 

habit, @en>obn()cit (/.) 
haamatite pig, SRoteifcn (m.) 
hand, »f)anb (/.) ; to come to — , 



HON 

anfommen/ mcrben^ he is a 

good — at, er ift fe^v tiid)lig 

(im) 
to happen to: I happen to 

know, idj mei^ aufdUigei'ipeife 
liappy, gliirflid) j I shall be — 

to . . ., id) iceibe mid)glflitlici^, 

fd)d§en . . . 
harbour, ^afen (m.) 
to have = cause a thing to be 

done, t^un lajfen 
head, ^aupt/ n. (@t;ef/ m.) 
health, ©efunb^cit {f.)i ill — , 

bad — , ^ranfbcit/ ^'rdn!lid)5 

feit 3 on account of ill — ,fran!- 

J)ett6Jj)atbcr/ aug ®efuntt)eiig' 

ru(!fid)tcn ^ for the benefit of 

his — , gur 2Siebei't)er)ieUung 

fciner ®efunbt)eit 
heavy, fd)tt)er/ ftarf, bfbeutcnb 
to help, ^elfenj I cannot — 

saying, i^ tawn nxd)t umi)(n gu 

fagen 
hematite, see haematite 
heretofore, frii^cr/ DorntalS/ e()C5 

temi bigger 

to hesitate, fid) bcbenfen/anftctcn 

(5u) 
Highlands, «f>od)lanbe (2??.) 
hill, fficrg, ^iigct (m.) ; he is 

going down the — , fein ©tern 

ift im erbleid)en 
hitch, ©c^micrigfeit (/.) ; ^ahn 

(m.) 
hitherto, bfg^fr/ big sur ©lunbc 
hogshead, C):f)oft (w.) 
to hold, t)alt€n 3 to — off, fid) 

guciictlbaltcn 
holder, 3iif)abcr eon SBorrdtcn 
holiday, gcicrtag (w.) 5 gerien 

(P^ ; geiecjeit (/.) 
home {a4j,)j einbeimifdv i\u 

Idnbifd) 
home-grown, cinl:cimifd) 
honest, rcblid)/ ebrli^ i ( = up- 
right), gerabc/ rcd)tfd)affen 

T 2 
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HOP 

hope, ^offnung (/.) ; to hold 

out —8, »f)offnun9 mod^en 

(auf) 
horse, ^fcrb (n.) ; — power, 

^ferbcfraft^ /. (pluraJ like 

singular) 
however, inbefiy jcbod) 
hull, (Sc^iffSl5q)er (w.) 



if = assuming that, n)enn 5 

= whether, ob 
immediately, fouleicl)/ unmitUU 

bat 
to import, cinfulS)ren/ importiren 
importation, @infu^C (/.) ; ^m^: 

port (w.) 
importer, 3mporteur 
to importune, beldjligcn/ he^eUu 

to improve (intr.), fid) auSbilberv 

fic^ bcffcrn/ bejter mcrbcn 5 (in 

price) flcigenj <y. »erbcffern/ 

DcrooUfommnen 
improvement, S3cflerung/ Steue* 

rung/ 23erooU!ommnuna (/.) 
inadvertence, Unad)tfarafcit (/.) 
inadvertently, aug Unad)tfamfett 
incidental, 9{eben^. ( See No. 

169) 
inconvenience, ©forung (/.) 

(See No. 173) 
to increase (trans.)^ erb5()en/ 

»ermet)rcn 5 (m^r.) june|)men/ 

wad)fen 
to incur blame, fid^ bcm Sabel 

auSfc^en^ to— a risk, riffiren/ 

®efof)t laufen 
indiarubber, ®ummi (w.) 
individual, 3 nbiotbuum (i?2. 3n« 

biDibucn) 4 cin ©ingelncr 
to induce, bewcgcn (^og^ ^ogen)/ 

beftimmen/ anregcn/ mit fiq) 

bringen 
indulgence, 9lad)fidi)t (/.) 



JOI 

to infer, fc^licpcn (ouS ctmaS auf 

etmag) 
inference, @d)lup (w.), 2f nna^me 

inferior, gering/ niebcr 

to inform, bcnad)rid)tigcn (ace.) ; 

mitteilenf angeben (dat.) ; to be 

— ed by, ^5ren (oon) 
initial (oS/.), ^CnfangS* 1 (noww) 

2CnfanggbU(i^flabc (w.), 3nt« 

tiQle (/.) 
injurioife, fd)4bltcl^ 
injury, @d)oben (m.) 
to insist (upon), bcfte^en (auf) 
inst. = instant, b. ^. 
instalment, 97ate (/.) ; payable 

by — s, in diatcn sa^lbar 
instance, 2Cnregung(/.); Snflanj 

(/.) = law-court 
institution, 2CnftaU (/.) 
to instruct, anweifen (ba^in) 
insufficient, ungenugcnb 
insurance, Si5erfid)crung (/.) 
to insure, rjcrfidbern 
insurgent, 2Cufft4nbige (m.) 
insurrection, iufjtanb (m.) 
to intend, beabfid)tigcn/ beftim? 

men 
interest, 3nterc|K (^O ; to take 

an — in, cinSnterelfe nebmcn 

(an) 
to introduce, einfu^ren (bci)/ 

corj!eUen5 empfcbtcn 
invoice, gaftura (/.) 
to involve, mit ]id) biingcnr 

r)cruifad)en 
iron, @ifcn (n.) 
ivory, ©Ifenbein (w.) 



jar, Sopf (m.) 

jobber, ^nhUv/ 3»ifd)cn^nblcr 

to join, einbolen^ — (a body), 

fid) betgefeUeti/ beitreten {dat,) ; 

^ingutreten 
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JOI 

joint stock company, 2C!t{enc}Cs 

fcUfd)0ft 
junior clerk, ©c^ulfC/ ect)rlin9 
just, gcrabC) — now, augcn? 

blictlid) 
justly, mit rjoUcm dic^tf mit 

gug unb SRcd^t 



kind, 2Crt; @ortc (/.) 

kind, giitig^ gefdUigj kindly, 

QCfdUiGJl 
knowledge, ^cnntniS (/.); aZso 

pi. JCenntniffc = acquirements 



labour-saving, 2Crbcit6crfparni6 

(/.) ; a — machine, einc 

^afd)ine gur ©rfpaning oon 

2Crbcit 
lamp, Sampc (/.) 
language, ©pradbc (/.) ; native 

—, SDijuttcrfpracl)e/ Sanbe^s 

[pra(l)c 
languid, flaUf matt 
lapse, 2Cblauf (m.) 
late (adv.)y fpdt) = recent, 

jungjl/ U^t, frfl^jer^ (<wy.) the 

— A., ber rjerflorbcnc A.; 

of late, neuerbingg/ jungll^ 

iun9|l^)in 
lately, j|fingjlt)in/ ncucrbingS 
leaning, SfteigunQ/ S^enbenj (/.) 
to learn, lernen i erfa^ren 5 borcn 
lease, ^tetDertrag (nt.) , to have 

a — of, in ^adjt l^ahtn 
Ieast,gerin3|l5 at — , minbeflenS/ 

weniglleng 
to leave (mfr.),f(^ibcn/abgelS)en/ 

augfc^ciben 5 (^r.) ocrlaffcn 5 to 

leave a person to do as he 

likes, einen gemd^ren laffen 

tt)ic cr will 
to lend, Uif)en 5 to — a helping 

hand, be^Olflid) fein/ ^elfen^ 



LOS 

beifpringen^ unter bic 2Crme 

greifcn 
letter, SBrief (w.), @d)rcibcn (n.), 

3ufd)rift (/.) 
liability, a3crbinblid)fett (/.) ; 

liabilities, ^affioa/ pi. (in 

bankruptcy) ; to discharge 

one's — , SSerbinblicl)!eiten 

(ace.) cint)a(ten/ or — (dat.) 

nad)!ommcn 
liberty, grcilS)cit 5 I take the — , 

id) ne^me mir bte ^vtil^it 
license, 0?cd^t/ 3uge|ldnbnig (n.) 
lifetime, gebcnjeit 5 in A.*b — , 

ju gebjeitcn »on A. 
light, leid)t 
to like, gcvn ^)aben 5 I should — 

to, id) m5cl^te gern 
likelihood, 2BQ^rfd)cinUdf)fcit (/.) 
likely, tt)a^rfd)cinUd) 5 he is not 

— to do it, er biicfte e6 wo^)( 

!aum tbun 
limit, ©cdnje/ ®rcngc (/.) ; 

Cimitum (n.) 
to limit, cinfd)rdn!en/ limitircn 
limited, bcfd^rdiiEt^ on a — 

scale, tnbe[d)rdn{tem ^af flabe 
line, ^ad) (w.) ; SBetuf (m.) ; 

(SBrand)e/ /.) 
linguist, ©prad^enfennei' 
liquidation, Siquibation (/.) ; 

to go into — , liquibircn 
literal, xobvtUdif bud)ftdblid) 
lively, (cbbaft 
liver, ?cbcr (/.) ; — complaint, 

gcberlcibcn (n.) 
loan, 2Cnlei^c (/.) ; to raise a — , 

cine — aufne^men 
local (adj.)j an Z)vt unb ^tzUZf 

bort wo^nenb/ ^)iefig/ bortig 
to lodge, lj)interlcgcn 
long, lang i long firm, @d)win5 

belfirma (/.) 
to look out (for), fi(^ umfd)aucn^ 

ftd^ umt^un (nad^) 
to lose, oerlieren/ einbilpen 
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LOS 

loser : to be i — , cinbiipcn/ ju 
®d)abcn fomnicn. (See No. 
173) 

loss, ajerluft (m.) ; to meet with 
a — , cinen Sierlujl erleiten i 
I have met with a — , e^ ift 
inir cin SSevlufl jugeflo^cn 

lot, &06 (n.); ?)avtic (/.) ; 
©enbung (/.) ; a good lot, 
fine giemlicl) ftorfc ^artie 

to lubricate, fc^mieren 

lubricating oil, @d)mtcr6l (n.) 

lumberman, ^olj^^nbler 



machinery, tie 5Kafcl)incn/ tic 

^inrid)tun9 
made, gcmad)!/ angcfertigt ^ 

English-made, en9Ufct)cr ga^ 

bnfation 
mail, 9)0)1 (/.) 
to maintain, fallen/ aufrcd)t 

ert)aUcn 
majority, 5l}2ct)v^eit (/.) 
to make, mad)cn/anfcrt{gcn/ ]S)ers 

fteUen, fabnjiren, — over, 

iibertragen 
maker, gabnFant (m.) 
to manage, tcitcii/ fii^ren/ bi'n= 

given j ^^ einric^ten 
manager, SBorilc^iei/ 3)ire!(oiv 

^irigent 
managing director, birigirenbe^ 

a^enraltunggratgrnitglieb 
manufacture, gabrifation/ ^iXs 

fleUung (/.) 
manufacturer, gabrtfant (m.) 
manure, ^ungei* (m.) 
many, >oxeki a good — , fet)r 

oicle 
march, 5Karfd> (??i.) ; to steal a 

— on, mit i;inter fid) (affcn 
to mark, marfiren/ anmcr!en/ 

nofiren 5 anflreic^cn (*id)/ 

sid^en) 
market, SKatft («i.); ^(bsug^s 



MIN 

quelle (/.) ; in the — , ju tjci> 
tau fen 5 state of the — , 

Marks Act, ?Kar!enfd)u|9cfe^ 

(w.) 
to marry, t)eiraten ^ married, 

t)ert)eira(et 
matter, ^ad^e (/.) ; 2Cnae(eaens 

tjeit (/.) 
mattress, SRatra^c (/.) 
maximum, §Ka):imum (w.) ; ber 

^od)jle S3etrag 
to mean, gebenfcn/ beabffd)(i9cn 

(no^ meinen/ q.v.), bebcuten 
means, SOJittel (w.) ' 
meanwhile, 3tt)ifd)cnjcit (/.) ; in 

the — , {n5n)ifd)en 
medium, mittUt 
to meet, begegnen (mth dative)^ 

ttopcn (auf), cii)aUen3 teiU 

bafttg wcrbcn (gen.) ; antreffcn 

(person); oorpnbcn (things); 

jufammentreffen (mit) 5 it — s 

with general favour, e^ ffnbct 

gute 2rufnat)me/ c6 fd)l59t gut 

an 
meeting, SJcrfammlung (/.) 
member, 5Kifglteb (w.) 
mensuration, SKc^!unbe/ SSci's: 

meffunggfunbc (/.) 
to mention, erm&bnen/ angebcn 
merchandise, ^ave (/.) 
merchant, ^aufnmnn^ ®ro^= 

bdnblet-^ general — . (See 

No. 67) 
metal, SQJetall/ 7i. (_pZ. ^e) 
method, 2Scifat)ren(w.) ; SKet^obe 

Mexican, ^Keri ta per i me):itanifd) 
mill, gabri! (/.) ; SSalgweit (n.) ; 
— iron {Am. for forge pig), 
5)ubbelrot)eifen 
mind, ®ei^ S^erftanb (m.) ; to 
give anyone a bit of one's — , 
cinem bic ?Oicinung fagen, ben 
@tanb^)un!t flat madjen, to 
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MIN 

make up one's — , fid) cnt^ 
fci)licpcn 

to mind: I don't — , eS mad)t 
mic ntd)tgaug/ eg ift mir ()leid) 5 
meinetwcgcn ^ I should not 
— , id) ^&ttc nidjtg bagccjen 4 €6 
wurbc mir j3arnid)t Icb't^un 

ministry, SKiniflerium (n.) 

misfortune, Unglftrf/ ^KipgcfdjicE 
(n.) ; a — has befallen him, 
ein — ift i^m jugcftof e n 

to mix, mifcl)en/ t>ermifcl)en 

mixed, gemifd)t 

mode, SQSeifc (/.) ; SScrfa^ren 
(n.) ; mode and manner, 2Crt 
unb aScife^ Sjjobalit&t (/.) 

moderate, mdjig 

molasses (jpZ.), sOJetafFe (/.) 

moment, 2CndenblicS (/.) ; at the 
very — , gcrabcin bem — / wo 5 
at the present — , Qugcnblict? 
ltd}/ gegentvdrtig 

momentary, geitiDCitig/ augen^ 
blicfttd^ 

month, fO^onat (m.); three 
months, ein SStertelja^t) six 
months, etn t}albe6 ^a^cj 
twelve — s ago, oor einem 
Sa^re^ tjor So^r unb 3:09 

to move, betvegen 

movement, ^etvegung 

Mr., ^err? Messrs., ^erren 

much, md ^ (adv,) fe^r 

mushroom, ^ilj (w.) ; they 
spring up like — s, fie fpnngcn 
wie ^pilje au6 bem ii3oben 



nail, SilaQel (w.) ; — slab, ^a^tU 
bled) (w.) ; ~ rod, S'lageljlangc 

nasty, garfltd) cheap and — , 

biliig unb fd)lecl^t 
nearly, na^)e5U, faft/ beina^e 
necessary, nStig/ notwf nbi^/ er^ 

forberlic^ 



OPI 

to need, braud)en/ nfittg ^abcn 
needless, unnoti^/ iiberflitffig 
negative, tjerneinenb 
to negotiate, oer^anbeln j — 

bills, aBed)fel negociiren 
negotiation, feer^janblung (f,) 
nil, = (projumnced glcict} vl\X\l)t 

fo gut mt garnic^t uor^anben 
nominal, nominell 
northern, norblid) 
to note, anmerfen/ noticen 
notice, ^iinbigung, grift/ S'lotij 5 

to give — , angeigen/ Wnbigenj 

on short — , in fur^er Mt or 

Srift 
to notice, bemerfen/ erfeften 
notion, ^bee (/.); 2(nfd)auung 

notoriety, allgemeine ^enntnig i 
it is a matter of public — , el 
i\t allgemein befannt 



object, 3»)Ccf (w.) ; to have for 

its — , bejwedlen 
objectionable, fd)led)t/ fd)limm/ 

ta belnSmert 
to oblige, notigen/ jwingen 
to obtain, er|)alten/ betommen ^ 

ergielen 
obtainable, 5U erjielen/ ergielbar 
to occasion, Derurfad)en/er5eugen/ 

jumege bringen 
occasionally, bieweilen 
to occur, oorfommen/ einfret^n 
occurrence, 83oi!ommnig (w.) 
off La Selle, auf ber »J>5^e oon 

Sa @elle 
to offer, onbieten/ bietcn 5 jid^ 

erbieten 
office, S3ureau (n.) ; ®efd)dft (n.) ; 

a lawyer's — , ^anjlei (/.) 
operation, 2lrbeit (/.) 
opinion, ^Tnfd^auung/ 2Cnftd)t/ 

OJleinung (/.), ©afiir^alten (n.); 
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OPP 
in my — , nad) metnem ©afflr* 

opportunity, ©elegcn^eit {/.) 

opposition, 5Biber|lanb (wt.) ; 
Dppofition (/.) 

order, 2Cuftra0 (m.); 93c|lcUunij 
(/.) ; Drtnung (/) ; in work- 
ing — , in gutem ®tanb 

to order, oerfugen^ befteUen) he 
has been — ed to Australia, 
tie 2Cer5te ^)aben i\)m t>crorb= 
mtf nad^ 2Cuftratten su retfen 

ordnance, 2CrtiUerie (/.) ; ^ano* 
nen (/. i>i.); — factory, 
^anonenfabnf (/.) 

other, anber 

ought, foUtc 

ounce, Unje (/.) 

to outdo, flbertccffcn/ ubcrfWcjeln 5 
tt)cit jjintfc fic^ laffcnT ben 
S3orf)>run9 i^aben (oor) 

output, erjcugimg (/.} 

outside ; at the — , bod^fteng 

over (adv.), j)orbci/ vocfibcr^ ju 
@nbe 

to overdraw an account to the 
extent of . . ., ba6 »&abcn urn 
. . . uberfcbrciten 

overdue, riictjldnbtg. (See No. 
177) 

oversight, SJerfe^cn (n.) 

to owe, fcbulbcn 5 frl)ulbi9 f^i" 

owing, fcbulbi95 gujuf^reibcni 
— to, ujegen/ infolQc (gren.) ; it 
is — to his carelessness, feinc 
^a(i)\iSi^\iQhit ijl.baran fc^ulb 5 
it has remained — , c6 ift 
fcl)Ulbi9 fleblieben^ to be — , 
fcbulbig fetn 

to own, befi^en 

owner, ^igentumer 



Pacific Ocean, bad ®tiffe SJ^eer j 
Pacific war, ber ^rieg im 



PLE 

©tiUen sKcere/ ber ^neg 

jwifcben @^ili unb ^cru 
pamful, fc^mcrjlicbf traurig/ leibig 
panic, t)ani! (/.) 
paper, f)apier (w.) ; writing — , 

©c^reibpapicrj printing — , 

2)ructpapier 5 note — / briefs 

papier 5 letter — , ^otlpapier 
part, Zeili on the part of, 

feitenS 
particular (adj,), eigen/ befonbcT/ 

ein3eln5 (i>i. noun) QitticU 

^eiten 
partition, 3wifcf)enn)anb (/.) 
partner, Seitbaber (iffociO/ 

©octuSj senior — , JganpU 

teilbaber 
passage, W\\c, gabrt (/.) 
patron (of a ship), @cl)if§f)err 

(m.) 
to pay, jablen/ beja^len 5 — a 

visit, cinen S5cfud) abjtatten> 
pending, in ©rwartung 
to perish, gu ®runbc geben 
perishable, bem SSerbcrben auS* 

gefe^ti — goods, SBarem bie 

fid) nxdjt batten 
personal, perf5n({ci^ 
Peruvian, ^eruaneo peruanifcb 
pig (iron), 3flobetfen (n.) 
pity, S3ebauern (n,) : it is a — , 

e6 tfl fc^abe 
place, ^ta§ (m.) ; @teUe (/.) ; to 

take — , flattfinben/ oorjoms: 

mcn^ ficb betbfitigenj in this 

— , \)xtt am OtUt babier 
to place, abgeben^ oerfaufen/ an 

ben fStann bringen 
plant and machinery, Qinvid^ 

tung# gabri!etnrid)tung (/.) 
plate (silver), (Silbernjaren^ 

(other metals) S3led) (n.) 
pleased, fro^j to be — ^, pd) 

freucn 
pleasure, SJergniigen (n.); we 

have much pleasure in, it 
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PLE 

gives us much pleasure to, 

&c., e6 freut un^ fc^r , e6 ift 

unfere angcne]j)me i>fli<i)t 5 wit 

bee^ren ung 
plenty, t>oUauf {not declined) 
point, ^un!t (m.) 
to point out, anbeuten/ tiav 

niad)en 
policy, ^oUli! (/.) ; police (/.) ; 

2Serfid)erun9gur!unbe (/.) ; life 

policy, Scbcn§ocrficl)crunc|g- 

urfunbc (/.) 
to postpone, ocrfd)iebcn 
postponement, iuffd)ub (m.) 
practical, puafttfd) 
precise, fd)arf/ genou/ flat 
precisely, genauj at 5 p.m. — , 

?)unBt 5 U^r 9ftm. 
to predict, »orJ)erfagen 
to prefer, oorjie^cn 
premises, Cofol (w.), SRdumlid)^ 

text (/.), Sager (w.) 
premium, ^rdmi'c (/.) 
to prepare, oorberciten/ bcrcitcn 5 

we are — d to, trie fi'nb barauf 

ein9evtd)tet/ eg i(l unS mSglid) 5 

tt>ir finb fo QejleUt/ in ber Cage/ 

gcneigt 
present, gcgcnrodvtig 5 (woww) 

©egcnmart (/.) 
to present, oortreifen 5 pr&fentiren 
to preserve, erbaltcn/ fonfcroiren 
preserves (pL)y ^onfci»cn (^on* 

fcroc/ /., in sing, seldom tised) 
pressure, 3)rucB (m.) 
presumption, 2Cnnai)me (/.) 
pretext, aSormanb (m.) 
to prevent, ocr^inbccn 
previous, fi:ftt)cr 
previously, t>ort)cr/ »orbem 
price, ^rciS {m.) ; — list, ^ccig^s 

t)cr jeicf)ni8 (n.) 
prime, ^rima 
principal, »f)en: 5 ^Cuftraggcbcr 5 

bee 25eitrctenc 
principle, ®runbfQ§ (m.) ; ^rins 



PUR 

jip/ w. (2?2. ^rinsipicn)^ a 

stickler to — s, ein '•pvinjipiens 

rcitcr 
printer, ^rucfer (w.) 
prior to, uor 5 frii^er aU 
private, prioat 3 in — , prtoatim 5 

— and confidential, see Note 

to Letter No. 82 
to proceed, fid) begcbcn 
proceeding, 23erfat)rcn (w.) ; 

^rojep (m.) ; — s = trans- 
actions, 25erbanblungcn 5 legal 

— , SRcd)t6f[reit/ ^jrojcp (jn.); 

to take legal — , eincn ^rogc^ 

ant)An9t9 mad)en 
proceeds (i?Z.), ^rtvag (m.) ; 

mostly ha^ ®clb 
process, 83crfa^ren (w.), ^rogep 

(m.) 
to procure, t>crfd)affcn 5 befd)affcn 
to produce, crjcuQcn/ t)cruoi*:: 

bringcn 
to promote, f5rbcrn 
promoter, ©runber 
prompt cash, bar 5 mit aUhaU 

bigcr 3(Jt)Iun9 
proper, orbciUlid)/ 9e]j)6ri9 
proposal, 2Socfd)la9 (m.) 
proprietor, ^igentitmcr/ S3cfi|ei' 
prospect (of), 2(ugfid)t (auf) 
prospective, bcoorjie^cnb 
to prove (tews.), bfweifen/ cr* 

]S)drten5 (m^r.) werbcn/ aug* 

foUen 
to provide for, tjerforgcn 5 ©orgc 

tragcn (fur) 
provided, Dorau^gcfclt/ untcr 

ber SSoraugfe^ung ba$ 
public (adj.), ^ffentlid) 5 (wown) 

bag ^ubli!um/ bag 9eei)rtc 

^ubli!um 
to publish, oerlcgen 5 — ing firm, 

SJerlagg^anblung (/.) 
publisher, S3erleger 
purchase, 2Cn!auf (m.) 
to purchase, faufen/ anfaufen 
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purchase money, JCaufgelb (n.), 

^aufprcig/ ^auffcl)illing (w.) 
purchaser, ^fiufer (w.) ; to find 

a — , an ten SOlann bringcn 
pure, rein 
purpose, 3tt>ec! (w.), 3Ci)|id)t (/.) ; 

on — , eic^euS 
to purpose, gebenfen/ beabfici^- 

tigen 
to push (llofjen) f6rbern/ be= 

f^rbein/ »oriD&rt8 bringen 5 — 

on somebody, eincm anlappcn 

or aufjalfen 
to put into port, (in einen »^afen) 

einlaufen 
to put up, auffteUen/ auffii^ren } 

to put down, nieberfc^reiben 



quaUty, nuoHtdt, ^oxU, ©Ale 

quantity, Duantitdt/ SO^enge^ 

quarantine, Duarantatne (/.) 
quite, ganj5 — ten per cent., 

t)oUe 10 0/0 
quotation, SfJotirunQ/ ^rci^an? 

Sabe (/.) 
to quote, anfii^ren/ angeben^ no- 

tiren 



to rage, rafen/ wtiten 

to raise, tjeben, fccraufbringen/ 

^evauffd^rauben ) m ik »&o^e 

fd)rauben 
to range from — to, notirt 

merben ju — big 5 einbringen^ 

fojlen, fici^ ftellen (auf — 

rate, ^rei6/ 2Cnfa^ (m.) 
rather, el^er/ fd)on ef)er/ fd)on 

me^)r 5 Dielmc^r — alS 
to reach, en:eid{)en/ f)inge(anqen 5 

this country has not yet been 



BEG 

— ed by the British trader, 

nad) biefem ganbe ^at ber em 

9lifd)e ^anbet feine ^olp* 

penarme nod) nid)t auggeffcectt 
readily, Ux6)t, ra[d)/ mtKeng 
ready, bereit, — money, bar^ 

— money customer, ein hax^: 

jafjlenber ^unbe 5 to get — , 

fertig ftellen 
to realise, erjielen/ (o6fd)la9cn/ 

ocrfilbern 
reason, Urfad}e (/.), ®runb (w.); 

we have — to believe, wir 

^aben alien ®runb jur ^Cn* 

na^me 
receipts, (5inna][)men (pi.) ; 3u* 

fu^r,/.( = supply) 
to receive, er^alten/ ernpfangen 
recently, neulid)/ jtingfti quite 

— , gang »or ^ur^em/ turj 

©or^er 
to reciprocate (services), ®c» 

genbienpe leijlen^ fid) erfennt* 

lid) erweifen 
to recommend, empfef)len 
reconstitution, S'leubilbung/ Urn* 

formung 
recover, wieber etlangen/einjie^cn 

(see No. 170) ; (from) fic^ er^ 

^olen (oon) 
to recruit one's health, fid^ ers 

feolen^ fiir feine ®efiinbt)eit 

@orge tragen 
to recur, wieber uorfommen 
to reduce, berabfej^en/ oerringern 
to refer, uberweifen/ 5Uit)cifcn 5 

iibertragen 5 SSejug neiS)men. 

(See No. 161) 
referee, @d)ieb6rid)ter 
reference, Slefcrenj (/.) ; to give 

as a — , fic^ berufen (auf) i a 

court of — , @d)iebggericl^t (n.) 
to refine, uerfeinecn/ rafpnircn 
refusal, 9Beigerung (/.) 
to refuse, oermeigcrn 
to regard, anfd)auen/ anfe^en 
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to register, eiiitragcn/ cinfrf)rciben 
regret, SScbauern/ 2eibwefcn (w.) 
to regret, tcbaucrn 
re-insurance, SRucfoerficl)erung 

to re-insure, ruch)erfid)crn 

to relapse, jurucJfallen. (See 

No. 192) 
reluctantly, ipibcr SBiUen 
to rely, fid^ ocrtofTcn/ rcd)nen 
to remember, fic^ crtnncin/ fidf) 

entfinncn 
to remit, remittiren/ iibcufenbcn 
remittance, Slimcffe/ ©clb* 

licfei-ung (/.) 
to remove, entfernen (ace); 

ftcucrn (dat.) 
renewal, 2Bicberaufna{)mc (/.) 
to repair, au6bcflern 
repairs, UCugbefTcrungcn/ Sfc* 

patatuun (/. ^Z.) 
repeal, 2Cbfd)affun9 (/.) 
reply, @rtt)ibcrun0/ "Kntvoovt (/.) 
report, S3cricl)t (m.) 
to report, berid)ten 
to represent, tjertreten 
reprint, 9'lad)bruc! (m.) 
republic, Sffepublif (/.), grciftaat 

(m.) 
to repudiate, ablcugncH/ »er:f 

leugnen) mtfbtUiden 
request, S3ittc (/.)/ ©efiid) (n.), 

2Cnmclbung (/.) ; in — , ge- 

fud)t/ he^tt^vt^ to comply with 

a — ,einem(5iefud) nQcl)fommcn 

or millfa^ren 
to require, benJtigeri/ bi'aucl)en/ 

n5ti9 t)aben 
to reside, nw^nen 9 residing at, 

tt)ot)n^aft in 
to resist, wibcrftc^cri/ SBibcrs 

panb leiften 
resource, ^ulf^ueUe (/.), 2Cu§:! 

>ocg (m.) (See No. 210) 
respectively, bejie^ung^Wf ifc {vc^ 

fpectioe) 



SAT 

to rest, ru^)Cn j to — assured, 

ubevjcugt fein 4 ber Ucber= 

Seugung (eben 
to restore, iDieber^erjlellen 
result, ©rgcbniS/ n. (9?efultat/ w.) 
return, 9«uctfe^r (/.) ; by — of 

post, umftct)enb/ mit umgcs 

lenbcr ^oft 
to return, juruc!fd)ic!en/ jurucf^ 

fenbcn (retournircn) 
to rise, jlcigen/ in bie ^6t)e gc{)cn5 

a — , ein ©tcigcn/ eine ^reiiSs 

er^o^ung (cine ^auffe) 
rising, gortCommen 3 chance of 

— , 3Cu6fi(^t barauf/ meiter ju 

!ommcn 
road, 2Beg (m.), (Strape (/.) ; to 

be on the road, rcifen 
rod, ©tangc (/.), ©tab (m.) 
route, 3Beg (w.), 9?oute/ ©tra^e 

(/.) ; en route, auf bcm SScge 
royalty, ®ebii^r (/.) 
rum, §inm, m. (?g) 
to run, laufcn (see No. 161) ; to 

— low, gufammfnfd)melicn 



safe, ^Qffenfci)ran! (m.) 

safe, fid)ei' j would it be safe to, 

joucbc id) nicJ)t§ babci riftiicn/ 

wenn 
sail, @egel (n.) ; to go under — , 

unter — gc^cn 
to sail, abfcgcln/ abfa{)ren 
salary, ®ct)alt (n.) ; fixed — , 

fejlee ©ebalt/ gi)cum 
sale, S3ev!auf/ 2Cbfa| (m.) ; 

public or auction — , JCer^ 

fteigerung 3 on — , for — , ju 

Dcrlaufen 
same, felb) the same as (adv.), 

ebenfo wic, (a4j.) berfelbe/ 

bcr gleid)c wic 
sample, SKufter (w.), ^robe (/.) 
satisfied, bcfriebigt/ jufricben^ 

iibcrgcugt (See No. 163) 
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to satisfy, bcfrtcbigen/ gufrieben 

jleUen 5 uberje ugcn 
to save, fparen/ crfparcn i rctten 
saving, ©rfparni^ (/.) 
to say, angeben/ bemerfen/ mit? 

teilen/ rarely fagen 5 say 6 

per cent., etroa 5 % 
scarcely, taum 
scare, ^ani! (/.); quite a — , 

schedule, 2Cuf|lelIung (/.) 
Scotch, fd^ottifcf) i —man, 

©c^)ottl&nber/ @df)otte 
to scour, mafcl)cn 
scrap iron, altcS @ifcn/ S5rud)- 

eifcn (w.) 
scrivello, !(ciner @(cp^)antens 

scrupulously, burcf) unb burdf) 
sea, SjjJecc (n.), ©ee (/.); — 

horse, g(ugpfecb (n.) 
season, ^a[)xe^e\tt /. (@aifon/ 

/.) ; S5ctricb6abfdmitt (m.) 
second-hand, gcbrouc^t/ au6 

to secure, bcfommen 5 ]f)QbbQft 
werbcn (s'en.)/ fid) ucrfd^affen 5 
fd)u§€n 5 — a patent, cin 
patent I5fcn or em>ic!cn 

security, @{d)cr][)cit/ a3urgfd)aft 

to seek, fuc^H/ oerfuc^en 

to select, au6n?&^len 5 fid) einigcn 

(liber) 
selection, ^ai)h 3Cu6wabl (/.) ; 

to make a — , cine 2(u6wal^l 

treffen 
to sell, oer!aufen 5 = to be sold, 

txttanft werben/ ab9et)en 
seller, SSer!dufcr (w.) 
to send, fd)icfen 5 —in, einfenben/ 

einreid)cn5 — for, fommen 

laffen 
series, ©erie^ fReii)C (/.) 
to set down, angebcH/ bcf!tmmen 
to set in, eintretcn/ fid) etnjteUcn 



SPO 

to settle, beretmgcn/ orbncnj 

iibereinfommen (uber) 
several, me^rerc 
sheet (metal), 95(ed) (n.) 
sheU, |)iilfc (/.), ^eJTel (m.) 
ship, @d){ff (w.) 
to ship, »erfc^iffen/ t)erfcnben/ 

»erlaben 
shipload, @d)iff6(abun9 (/.) 
shipment, 95erfd)i|fung (See 

No. 170) 
shipping, SScrfd)tffun9/ SSerfen* 

bung/ Serlabung (/.); — 

season, (Sd)iffa^)rtgjeit (/.) 
shirt, »f)emb (w.) 
shirtings, »f)embfloffe (m. ^Z.) 
short, !urj 5 to fall — of, gegcn 

or Winter . . . jurutfbleiben. 

(See No. 192) 
shorthand, ©tenogrop^ie (/.) 
show-room, £o!al (n.), Jagcrs 

raum (m.) 
silk, (Scibc (/.) 
single-handed, auf eigene gauft/ 

aUein 
situated, gelegen 
situation, (SteUc (/.), ^oflcn (n.) 
size, ®r5tc (/.) 
skin, ,f)aut (/.), gcU (n.) ; raw 

— , Bio\)t)aut (/.) 
slight, gering/ mentg/unbebeutenb 
to solicit, an^)alten (urn)/ nad^s 

fud^en/ bitten (urn)/ einrommen 

(urn) 
solicitor, 2Cnma(t (w.) 
sooner, frti^er/ el^er 
sound, gefunb/ normal/ perfeft 
southern, ftiblid) 
Spanish, fpanifc^ 
speak, fpred)en/ anrufen 
special, fpejieU/ befonber^ — 

knowledge, gad)fcnntni8 (/.) 
to speculate, fpefultren 
to spend (money), auSgeben/ 

t)erbraud)en 5 (tune) gubringen 
sporting gun, 3«gbgett)e^r (n.) 
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spot, glccfen (w.), (BitUz (/.) ; on 
the — , an £)rt unb (SicUc 

spring (mec), geber (/.) ; (sea- 
son) grul^ling (m.) ; grut)iaf)i* 
(n.) 

to squander, t)erfcl)wcnben/ r^ev^ 
geubeii 

square, Cluabrat (w.) ; 6 feet 
— , 6 gup im ©coiert 

staff, ^crfonal (n.) ; — of as- 
sistants, »f>iUf§perfonal 

stall (at an exhibition), bte 
^Cugjiellungggegenftdnbc 

to stamp, jlempclnj ( = to em- 
boss), jlanjen 

standard, normal 

staple, gaben (cotton) ; — arti- 
cle, ^anbclgavtifcl/ befonbcrev 
2Crt{!el 

state, @taat (m.); Sage/ SJer* 
faffung (/.), 3uflanb (w.) 

to state, angcben/ anfii^rcn/ be? 
mcr!en 

statement, 2(ngabc (/.) 

statistical, ftatillifd) 

statistics, @tatij!i! (/.) 

to start, abcjebcn^ abreifcn/ fegeln 

steadiness, (^olibitdt (/.) 

steady, rcaclnid§i9/ folib 

steamer, »ampfer (m.), 2)anipf= 
fd)iff/ J)amp[bot (w.) 

steel, ^tai)l (m.) 

to stipulate, ttcrcinbarcn/ cinic^ 
ttjcrben (uber). (See No. 172) 

stock, SSorrat (vi.) ; stocks, 
©tocfe (jpZ.) ; cnglifd^c^taatgs 
paptere 

storm, @turm (m.); a heavy 
— , ein ]S)cfti9ec — 

straight, gerabe 

strange, fremb 

strength of will, 2Billcn6!raft 

strict, flrcng 

to study, ftubircn 5 fic% ucrlegen 
(auf)i wa^rnc^men 



sui 

style, 9lamc (m.), girma (/.) 
subject, untfnuorfen/ auggefc^t 5 

{nou7i) ^Cngelegen^eit (/.), dje^ 

^enjlanb (m.), Si^ema (n.); 

Un tertian (m.) 
to subject, untenuerfcn 
to subjoin, ^{njufugcn/ beifugen 
subjoined, na^jte^enb/ nac^fol* 

genb 
to submit {trans.)f oorle^en/ un^ 

tcrbreitcn/ untcrn?crfen 5 (inir.) 

fid) untermerfen ((ia^.), ficl) 

fu()en5 — to the inevitable, 

fici) in bag Unt)ermetblid)e fiigcn 
to subscribe, [ubffribiren/ abon= 

niien 
subscriber, @ubf!ribcnt/ 2Cbons: 

ncnt? ber Untergeid)nc(c {in 

Amtria ber ©cfertigte) 
subsequent, nad)fo(9cnb/ fpdter 
substantial, folib/ tiidjtig , Icif* 

tunggfdbigj wo^l^obenb 
to succeed, bat)in gelangcn^ gc* 

(ingcn (impersotial) ; he has 

succeeded, eg ijl itjm gelungcn 
success, ©rfolg (w.); to turn 

out a — , erfolgreid) au^faUen/ 

gctingen 
sudden, pIo|lid^/ uncrmartet 
to sue a person, gegen . . . ge* 

rid)tlid) oor0et)en/ einen ^iro* 

5et ani^ngig mad^en 
sugar, 3uctec (w.); — estate, 

Bucterpflanjung (/.) ; — cane, 

3U(terro]|r (n.); beetroot — , 

9?un!eliubcn5uc!er or Sffiiben* 

judfcr, crystallised — , ^n)f:s 

talljucfer 
to suggest, corfdilagcn, bafiir 

t)alten/ einc Sjjjeinung aus* 

brucfen 
suggestion, 2Sorfd)la9 (m.), 2(ns 

fdiauung/ 2(nnal^me (/.) (See 

No. 131) 
to suit, paffen/ anflcf)en i to be 

— ed, fid) cignen 
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suitable, paffenb/ oeeignct 
superintendent, 2)ircftor/ ©{ri:= 

(jcnt5 commercial — , ©i6s 

poncnt 
superior, oorjuglid)/ auSgcjeid)- 

net) — to, bcffec a(g/ iibcr- 

supply, ^(ngcbot (w.), 3ufut)r 

(/.)» 9Sorrat (m.), SScrprooi* 

anticung (/.), '>prooiant (m.); 

source of — , SSejuggqucUe (/.) 
to supply, licfcrn/ beforgcn j 

— a deficiency, etnc ftiirtc 

augfuUcn, — oneself, fid) 

ocrforgen 
support, Unterjlu|ung/ »&ulfe/ 

Jlunbfd)aft (/.) 
to support, unterftiilen 
sure, fid)er5 to make — , |id) 

tjergewijTcrn 
surprise, Ucberrafd^ung (/.); it 

is a — to me, iiij bin bdriibei* 

vermunbert 
to surprise, uberrafd)en/ ocrn?un« 

tern j I am — d, eg nimmt 

mid) munber 
to surrender, aiX^^CLnhiQitif au6s 

liefcvn 
surveying, SSermeffen (n.), praf^ 

(ifd)e ©eomciric 
syndicate, SScrcinigung//. {fRinc^f 

7n., a popular Americanism 

not unknown in Germany) 



to take, ne()mcn5 — off one's 
hand, abnct)men (dat.); — 
notice, mecfen/ anmcrfcn/ fid) 
merfen, — in, aufnef)men/ an 
23orb ncfjmen/ oerlaben 

tale, ®cKt)id)tc (/.) ; to tell or 
unfold a — , cine — erjdt)len 

tank, a3ei)a(ter/ w. (9?eferooir/ n.) 

to tell, angcben^ an^cigen/ te* 
meufen , rarely fagen 

temptation, JBerfuc^ung (/.) 



TRA 

tendency, Senbenj/ ^^eigung (/.) 

to tender, anbieten 

terms, SSebingungen/ ^retfc 5 on 
the lowest — , ju ben nie^ 
berften or m&pigften ^rcifen j 
on what — ? unter meldjen 
S3ebingungen ? 

to thank, banEen j I will — you 
to, ©ie moUen gcf^Utgll 

to think, glaubcn/ bcnfcn/ baltcn 
(fiir)^ methinks, c6 biinft mic 

thorough, griinblidt/ einge^enbi 
— ly, bur^aug/ burd) unb burc^ 

thought, qebadbtj (noun) ©e^: 
banfe^ he is — to be, man 
mt tbn fiir 

to threaten, broken 5 (a person) 
bebrot)en 5 (something) an- 
Iroben 5 he threatened me 
with legal proceedings, er t)at 
mix einen >projcp an9ebrot)t/ or 
er ()atmir gebrot)t/ern?erbe einen 
^rogeg gegen mid) anlhrengcn 

through, burd). (See No. 187) 

throwster, ©eibenjnjirner (?7i.) 

timber, ^0(5/ ^au^olj (w.) ; 
— dealer, i|)ol5i)dnbIei: 

time, ^dt (/.) ; ^al (n.) ; next 
— , ha^ ndd)|le SKal^ at the 
—J bamaB/ jur betreffenben 
3eiti asking for — , eine 
I&ngcre Si'iff nad)fud)en/ or einc 
grijloerldngerung nad)fuc^en 

tin, 3inn (?i.) 

ton, Sonne (/.) 

tone, SSon (m.) ; ©timmung (/.) 

tour, g^eife (/.) 

toy, ©pieljeug (n.) 

trade, (SJeweube (w.) ; ^nbuftric 
(/.) ; ®mm in.) 

trader, ^aufmann/ ^^finbler^ a 
firm of —s, eine vg)anbel6firma, 
cin ®c[d)dftgi)aug 

transaction, ®efd)dft (w.), 2fns 
gciogcn^eit (/.) ; the — of 
business, bag gtii)ren (or b'.e 
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aScforgunQ) t>on (5Jcfd)aften 5 

(pl.) SScrftantlungcn 
to treat, be^anbcIn/Um9c{)cn (mit) 
trifle (a), cine StkinxQUitf ein 

©eringeg/ cin iDcnii) 
to trifle (with), fpaffeii/ fd)cr5cn 
trip, 2Cu§flU9 (w.) ; holiday — , 

geiicnvcifc (/.) 
trouble, S(jJiif)e/ SScfd^werbe (/.) 
to trouble, Ocmui)cn/ bc^cUigen/ 

bcldfti^en 
to trust, tjerlrauen, — ing, im 

SScrtvauen barauf/ in ber 

^^offnung 
trustworthy, juocrldfftg 
to try, oerfuc^en/ fud)cn 5 I will 

— another lot, {(t} mi e6 mit 

einer trciteren ©cnbung Dcr? 

fud[)en 
tube, SRoH- (n.) 
turn : to do a good — , i)crbinben 

(ace.) ; fid) Qcfftlligoroerbinblid) 

crwcifcn/ einen ©cfaKen t^)un 

(daL) ; in my — , meinerfcitg 
to turn, brctcn/ wenben 5 to — 

to account or advantage, fid) 

ju 9lu^cn madden/ SSorteil 

5iei)en (aug) 
turpentine, Serpen! in6l (w.) 
tusk, eiept)antenjaf)n (m.) 



ultimately, fd^lieplidv am (Snbe 

ult., t). §0i. 

umpire, ber 2(ugfd)la<59ebente. 

(See No. 131) 
unceremonious, formlo^/ o^ne 

©eremonic 
to undersell, @d)leuber9efd)dft 

betrciben j underselling, 

@ci^leuber9efd)aft (w.) 
toimderstand, oecjlet)cn5 f)txcn, 

Tjcrne()men 
to undertake, (eg) iibernel^meni 

unternet)men 



VAR 

undertaking, Sffet)erg(m.) ; fd)rift:s 

lid)e ^ufciQe 
underwriter, SSei'ftd)erun96a9ent 

(2(ffefuratcur/ a very usual 

barbarism) ; the — s, bie 

2Serfid)erun969efeUfd)aft 
undescribed, md)t nd()er be* 

fd)ricbcn 
undivided, un^eteilt 
unencumbered, unbelaftet 
unexceptionable, untabelig 5 

offering — references, bie 

aUcrbeften SJeferenjen {or SfJes 

fcrenjen/ an benen nidjU auiju^ 

fe^cn i|l) aufireifen 
to unfit for, einem bie gdf)i9!eit 

benet)men. (See No. 199) 
unfortunately, ungliictlid^einjcife 
unless, fallg . . . nid)t 5 auper 5 

eg miigte benn fein bap 
unlooked-for, unenuartet/ un= 

oor^ergefeben 
unsettled, fd)n)an!enb ^ 
unwashed, un9en:)afd)en 
urgent, bringenb i most — ly, 

am tringenbftcn 
use, ©ebraud)/ S'lu^en (?».) ; in 

use, 9elrdud)Iid)/ iiblid) 
to use, 9ebraud)en/ benu^en 5 

= to be in the habit (Lat. 

solere), pflegen 
useful, nii^lid)/ oon S^Ju^en 
usually, 9en?5^nlid)/ meifieng 



vacancy, offene ©telle/ Soften 
(m.) frei 5 to have a — , einen 
^often frei f^abcn 

value, SKert/ w. (see note to 
No. 110); to the — of, im 
SSetrage oon 5 to — on, jie^en 
(auf) 

valued, 9efd)d^t 

variety, 58erfd)iebent)eit 5 a great 
-— of, oerfd)iebeneclei 

various, )5erfd)iebeir 
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VEN 

venture, @pe!ulation (/.) ; Untcr^ 

ne^mcH/ n. (pi. sungen) 
to venture, fid) cilauben/ fid^ hit 

^teif)eit nc^mcn 
vicinity, S^afee/ ©cgenb (/.) 
victim, Opfer (n.) ; to fall a — , 

jum — fallen 
visible, ficf)tbar 
visit, SBefucf) (m.) ; to pay a — , 

cincn — abjlatten 
viva voce, munblid) 
viz., n&mlid) 

to vouch, burgert/ cinfteben 
voucher, Scleg (w.) ; fSclcgfiM 

(n.) 

want - need, S5eburfni6 (n.); 
= deficiency, fOlangel (an)/ m. ; 
= distress, ?Rot {/.) ; to be in 
immediate — of, ttiva^ uns 
mittclbar nbtiq t)aUni fcbr 
bcbiirfcn (geii.) 

to want, braud)cn/ benStigcn 
(ace.) ;' beburfcn (gen,) 

way, 2Be94 SBeife/ 2(rt5 to put 
a person into the — of doing 
a certain thing, eg it)m tu 
m6glid)en/ i^m bie SOiittel 
bteten (ju) 5 I think I can see 
my way to it, x&j glaube/ id) 
tt>erbe eg einricbten r6nnen/ or 
babin gelangen !5nnen5 in 
such a — , berart/ bccma^en 

weather, SBetter (n.) ; SBitterung 
(/.) ; — forecasts, SBerter* 
pi'op^ejeiung 5 the clerk of 
the — , SQSetterprop^et 



YAK 

to weigh, miegeni each — ing, 

etn iebcr im 'i^t(o\6)t 00 n 
to welcome, willfommcn ^eipcn 
West Indian, njcjlinbifc^ 
West Indies, SBejlinbien 
wheat, SBcijcn (m.) 
whether, ob 
while, whilst, tt)5^renb 
willing, milleng/ bcceitwillig 5 we 

are quite — , wix. jinb red)t 

wo^l \)txtit 
to wind up, liquibicen 
winding up, Siquibation 
wire, ^rabt (m.) ; by —, teles 

grapt)ifcbi auf telegrap]()if(^em 

SBege 
to wire, telegrap^iren 
within, inncrbalb/ binnen 5 within 

the last few months, fett eiii 

?)aar 5i)lonaten 
wool,3Bolle//. (i)Z.9Bollenforten) j 

— trade, SBoUengewerbe (n.) 
to work, arbeiten/ mirfen j to — 

a patent, a mine, etn patent/ 
ein SSerjnjerf/ au6beuten 5 to 

— a railway, eine S5a^)n be^ 
treiben 

works, 9Berf (n.) ; gabrif (/.) ; 

iron—, ©ifenwer!/ tf)uttenirer j 

(w.); ^uttc (/.); paper—, 

^apierfabri! 
wreck, SBracf (n.) ; to be wrecked, 

unterge^en/ p ©runbe ge^en^ 

fd)citent 



yarn, ®arn (n.) ; 3it)irn (w.) 
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